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  Bont gekleurde lampen verlichtten net park.

  Op het terras speelde een combo, muziek betoverde de zomeravond, met het gerinkel van glazen, een geroezemoes van stemmen en parelend gelach.

  In de grote kamer van de westelijke vleugel van de bungalow drong de kleurige verlichting slechts als een zwakke weerschijn naar binnen. Het meisje bij het raam speelde met een champagneglas. Haar blauwe ogen weerspiegelden de glans van het sprookjesachtige toneel, toen ze zich omdraaide dansten rode en groene lichtreflexen in haar blonde haar.

  "Mooi, " zuchtte ze. Haar stem klonk levendig, de champagne had haar op een eiland van gevleugelde vrolijkheid verplaatst. "Mooi is het hier! Je weet niet half wat voor geluk je hebt... "

  Angelo Mondreatti leunde naast de deur. Nu duwde hij zich van de muur af. Hij lachte ruw.

  "Wat heb je daaraan als de ouwe je als een bakerkind bewaakt? Nu is hij druk bezig. Zeg eens - hoe heet je überhaupt?"

  Een schaduw vloog over het gezicht van het meisje. "Paula. Dat weet je toch. "

  "Was ik vergeten! Wat betekent een naam! Kom, Paula... "

  Zijn handen grepen de naakte schouders van het meisje. Toen hij probeerde de bandjes van haar lange avondjurk naar beneden te trekken, week ze achteruit.

  "Nee, " mompelde ze. "Laten we weer terug... "

  Hij luisterde niet.

  Hard drong hij zich tegen haar aan, de donkere ogen glansden koortsachtig. Het meisje wilde zich losmaken, maar zijn handen grepen haar nog steviger beet, draaiden haar om, duwden haar achteruit, tot ze de rand van de fauteuil in haar knieholtes voelde. Dicht voor zich zag ze het knappe, verwijfde gezicht, de vertrokken lippen, de brandende vlekken op de wangen. Angelo Mondreatti hijgde. Hard en begerig tastten zijn handen over het slanke lichaam - en het meisje begreep dat hij zich niet zou laten afwijzen.

  Ze nam als hostess aan deze party deel - maar als hostess zonder de aanhalingstekens die dit woord een onaangename dubbele betekenis gaven. Ze behoorde tot de groep studenten, die hun zakgeld verhoogden door met de gasten te dansen en een praatje te maken - en niet meer. Het had Marco Mondreatti veel moeite gekost zich toegang tot de zogenaamde goede kringen te verschaffen. Mochten zijn nachtclubs en bordelen dan ook ieder soort van verstrooiing bieden - onder zijn dak heerste een huichelachtige moraal als ijzeren principe, het zou nooit in hem opgekomen zijn zijn dure feesten met meisjes van twijfelachtige naam te decoreren.

  Heftig duwde Paula Norton de dronken jongeman van zich af.

  Hij struikelde, viel bijna. Woede flitste in zijn donkereogen op. Paula wilde zich langs hem heen wringen en de kamer, waarin ze een paar minuten rust had gezocht, verlaten, maar nog voordat ze de deur had bereikt, haalde Angelo haar in.

  Als klauwen grepen zijn vingers in haar schouders.

  Toen hij haar terugsleurde, gilde Paula Norton het uit. Zijn ogen gloeiden, de haat, die nu zijn gezicht misvormde, kwam uit de diepte van een verborgen, geremde, steeds onderdrukte persoonlijkheid, die zich alleen door geweld kon uitdrukken, naar boven.

  Paula verweerde zich, probeerde zich los te rukken. Ze rook zijn naar alcohol stinkende adem, voelde brutale handen, die haar armen op haar rug bogen. Toen Angelo Mondreatti haar in de fauteuil duwde, gilde ze opnieuw en slechts als door een nevel zag ze de grote, magere gestalte, die op hetzelfde moment in de deur opdook.

  Met drie passen liep de man het vertrek door en pakte Angelo's arm vast. Een verbazend krachtige beweging rukte de jongen omhoog en liet hem tegen de muur tuimelen. Hijgend, met verwrongen gezicht en bloeddoorlopen ogen leunde hij tegen de kostbare brokaat-wandbekleding en staarde de magere kerel, die nu het meisje op de been hielp, aan.

  Noel Tomasi deed zijn best een hoffelijke glimlach op zijn roofvogelgezicht te toveren. Hij was Marco Mondreatti's rechterhand, zelfs Angelo was bang voor deze lange, schrale ex-advocaat met zijn dof grijze haar en zijn scherpe, lelijke trekken.

  '"t Spijt me, miss, " mompelde hij. "Hij is dronken, zoiets kan voorkomen. Ik hoop dat u het hem niet kwalijk neemt. "

  Paula Norton wierp Angelo een blik toe. Ze zei niets, streek zwijgend haar jurk glad en draaide zich om. Haastig verliet ze de kamer en Noel Tomasi schudde zijn hoofd.

  "Heb je je verstand verloren?" vroeg hij. "Als je vader het te weten komt... "

  "Gekruisigd!'' siste Angelo Mondreatti, duwde zich met -een heftige beweging van de muur af en stormde de kamer uit.

  Tomasi keek hem na.

  Het gezicht van de grote man was op een weerzinwekkende manier vertrokken, zijn ogen waren smalle, donkere spleten.

  Ellendige vent, dacht hij. Aan dit kereltje zal de ouwe nog veel plezier beleven.

  Berthold McLain had het gevoel alsof een loodzware last van hem was afgenomen.

  In de binnenzak van zijn jasje ritselde een dikke bundel dollarbiljetten. Speelschulden! Opnieuw had die ellendige gokzucht hem in moeilijkheden gebracht, in ernstige moeilijkheden. Toen hij nu in zijn oude auto stapte, bezwoer McLain zichzelf in de toekomst met een grote boog om iedere illegale bookmaker heen te lopen.

  Zuchtend wierp de slanke man met het grijze haar een blik op zijn horloge. De termijn was verstreken, maar die kerels zaten zonder enige twijfel op hem te wachten. Als hij het geld niet bij elkaar had gekregen, zou het hem slecht zijn vergaan. McLain dacht aan de afgelopen weken, aan zijn vertwijfelde en vergeefse pogingen een krediet te krijgen. Werkeloos - dat was als een smet, een soort brandmerk, vooral in McLain's kringen, bij de oerconservatieve middenklasse van de voorsteden. Het kleine huis in Port Washington hadden ze een half jaar geleden al moeten verkopen, kort nadat hij zijn job als chemicus verloren had. Tegenwoordig woonde hij met Florence in een oud flatgebouw in Yorkville, hield zich met losse klussen bovenwater en zesduizendvierhonderd dollar was een vermogen voor hem. Alleen de vertwijfeling had hem naar Port Washington gedreven - niet naar de buren van vroeger, maar naar Rod Miller, de schilder, die altijd als buitenstaander, als het zwarte schaap gegolden had. McLain tastte naar de geldbundel in zijn zak. Niemand behalve Rod Miller zou hem ook maar een cent geleend hebben, dat wist hij. Terwijl hij langzaam over 83th East Street reed, doken de gezichten van de mannen voor hem op, die hij voor zijn vrienden had gehouden. Vrienden, die zich opvallend, andere weer onopvallend van hem teruggetrokken hadden, toen hij in moeilijkheden raakte, die nu een andere kant uitkeken als hij ze toevallig op straat tegenkwam. McLanin trapte op de rem, zocht een parkeerplaats en daarbij viel zijn blik op de donkerrode Pontiac langs het trottoir.

  De wagen was leeg.

  Zaten die kerels in zijn woning te wachten?

  Bij de gedachte dat Florence nu ook in de zaak betrokken werd, trokken de maagspieren van McLain zich krampachtig samen. Onmiddellijk reed hij de wagen dwars het trottoir op - een bekeuring zou hem ook niet meer armer maken. Haastig stapte hij uit, liep naar de deur en holde, omdat de lift al sinds weken buiten werking was, met twee treden tegelijk de trap op.

  In zijn woning stond de radio aan.

  Hard. Zo hard, dat Florence hem beslist niet had opengedraaid. Berthold McLain beet zijn tanden op elkaar. Die vuile smeerlappen! Ze hadden Florence geïntimideerd, ze gedroegen zich alsof ze hier thuis waren! Met bevende vingers stak McLain de sleutel in het slot, duwde de deur open en liep de hal door.

  Bijna was hij op de man, die juist de woonkamer wilde verlaten, gebotst.

  Hij kende hem. Alf Caroon, dertig jaar oud, groot, blond - de gangster, die het syndicaat erop uitstuurde, als er schulden te innen vielen. De twee mannen achter hem waren primitieve vechterstypes. McLain keek langs hen heen, zijn blik omvatte de roerloze gestalte op het tapijt, in zijn maag scheen zich zoiets als een ijsklomp samen te ballen.

  "Florence, fluisterde hij.

  En toen schreeuwde hij: "Florence! Wat hebben jullie met Florence gedaan? Jullie zwijnen! Jullie gemene, vuile... "

  Hij zag de vuist, die zijn mond trof, niet aankomen.

  In zijn hoofd explodeerde iets. Als een gevelde boom viel hij op de grond, de drie gangsters verlieten, zonder zich ook maar om het geld in de zak van hun slachtoffer te bekommeren, de woning.

  Het telefoontje kwam laat in de middag.

  Ed Schulz, het plaatsvervangend hoofd van de moordcommissie II van Manhattan East, was aan het toestel. Phil had de hoorn gegrepen, luisterde een moment en schakelde toen de luidspreker in, zodat ik mee kon luisteren.

  "... Gokschulden, die die kerels wilden innen, " verstond ik. ' 'Omdat de man niet thuis was, vergrepen ze zich aan de vrouw en daarbij zijn ze wel erg ver gegaan. Ze had een zwak hart. Zonder meer een geval voor de FBI - de man heeft een van de daders als Alf Caroon herkend. "

  "En is hij bereid tegen die kerels te getuigen?" verzekerde Phil zich.

  "Ja. Als je het mij vraagt, maakt hij zelfs een tamelijk vastberaden indruk. Ik geloof niet dat hij nog van mening zal veranderen... "

  Phil legde de hoorn neer. Ik stond al overeind, viste mijnjasje van de leuning van de stoel en greep naar de sleuteltjes van de Jaguar. Eigenlijk hadden we een vrije avond, maar daaraan verspilden noch Phil noch ik ook maar één gedachte. De naam Caroon had letterlijk een schok bij ons teweeg gebracht. Want Alf Caroon behoorde tot de maffia, van hem leidde een rechtstreekse draad naar Marco Mondreatti, die vanuit zijn paleis in Richmond, Midtown Manhattan in een wurgende greep hield - en sinds jaren al stond Mondreatti bovenaan op ons verlanglijstje.

  Ik zag hem gewoon voor me. Het hoekige gezicht met de knappe trekken, de donkere ogen, het goed verzorgde, zwarte haar met zilveren strepen erdoor. Bij de deftige mensen uit de villawijk op Staten Island stond hij als een goede buur bekend, met zijn geld had hij zich toegang tot de dollar-aristocratie gekocht. Met vrouw en volwassen zoon leidde hij een voorbeeldig gezinsleven, ontving vrienden en zakenrelatie's, deed zich als handig manager voor - en mannen als Alf Caroon zorgden er met moord, geweld en terreur voor dat Mondreatti ongestoord van de vruchten van zijn misdaden kon genieten.

  Toen ik de Jaguar openmaakte, moest ik mijn tanden op elkaar bijten. Mondreatti, hamerde het in me. Noel Tomasi, de ex-advocaat. De gebroeders Caroon, Alf en Jeff - kwaadaardige, sadistisch aangelegde vechtersbazen en killers. Als het ons lukte moord of doodslag tegen Alf Caroon te bewijzen....

  "Mondreatti zal hem uit de roulatie trekken", zei Phil, alsof hij mijn gedachten gelezen had.

  Ik haalde mijn schouders op. "Geloof ik niet! Hij zal er niet op rekenen dat de man praat. Hoe heet hij überhaupt?"

  "Berthold McLain. Je zou gelijk kunnen hebben, Jerry. Caroon heeft die man alleen maar neergeslagen. Als hij voor een of ander gevaar bang moest zijn, zou hij hemvermoord hebben. "

  "Hij zal het vlug genoeg te weten komen. Ik hoop dat deze McLain inziet, dat we hem onder bewaking moeten stellen... "

  Ik trapte op de rem - ons doel lag vlakbij het districtgebouw, aan de 83th East Street. Een doorsnee-buurt: Flatgebouwen in de oude bouwstijl, kleine achtertuintjes, sporen van vuil en verval, maar ook bloembakken voor de ramen en vrolijk gekleurde gordijnen.

  De auto's van de moordcommissie en de geüniformeerde cop voor de deur wezen ons de weg. We lieten onze legitimatiebewijzen zien, en namen, omdat de lift buiten werking was de trap. Op de gang op de vijfde verdieping moesten we ons door een groep nieuwsgierigen heenwerken, die gefascineerd naar de openstaande deur staarden en slechts met moeite door een politieagent werden tegengehouden.

  Detective Luitenant Harry Easton dirigeerde zijn mensen vanuit de hal. Specialisten op het gebied van sporen waren bezig alle mogelijke gladde vlakken met hun poeder te bestuiven, de politiefotograaf had zijn werk al gedaan, doc Reiser hurkte naast de dode, die in de woonkamer lag. Een knappe, blonde vrouw, misschien veertig jaar. Ze had schaafwonden in het gezicht, een opengesprongen lip, haar blouse was kapot gescheurd. Op het eerste gezicht kon ik me niet voorstellen, dat de klappen dodelijk waren geweest, maar doe herhaalde wat we al van detective sergeant Schulz wisten:"Hartaanval, geen twijfel mogelijk! Ze was ziek en heeft de belasting van de schok niet doorstaan. "

  "Doodslag dus?"

  "Minstens doodslag", zei Harry Easton hard. "Ik ken officiers van justitie, die in dergelijke gevallen principieelvoor moord pleiten, omdat zij van mening zijn, dat men iemand niet in elkaar kan slaan zonder het gevaar te lopen hem ongelukkig te raken en te doden. - Willen jullie nu met McLain praten?"

  We knikten slechts.

  Berthold McLain zat in de kleine keuken: een slanke man met grijs haar, bij wie de verwarring op het gezicht te lezen stond. Zijn lippen waren bloederig en gezwollen - de gangsters hadden hem, toen ze de woning verlieten, neergeslagen. Hij kon zijn woorden slechts moeizaam vormen - en hij sprak langzaam, zachtjes, op een zeldzaam afwezige toon, die verried dat de gebeurtenissen nog niet in hun volle omvang tot hem waren doorgedrongen.

  "Zesduizend dollar!" Zijn hand beefde, toen hij de geldbundel op de keukentafel aanraakte. "Ik had het geld toch! Ik had het! Ik was maar een uur te laat! Een enkel uur! Hoe had ik nu kunnen vermoeden, dat ze... dat ze... "

  "Vertelt u ons alstublieft alles van het begin af aan, mr. McLain, " verzocht Phil kalm.

  De man kromp in elkaar. Langzaam en stokkend bracht hij verslag uit - de gebruikelijke geschiedenis. Hij had bij een illegale bookmaker gewed, zich krediet tegen woekerrente laten geven, niet kunnen betalen, toen hem de rekening werd gepresenteerd. Alf Caroon had hem een ultimatum gesteld - en McLain had pas op het allerlaatste moment voor het geld kunnen zorgen. Hij kende de gangsters niet, had al die tijd gelooft dat het niet op een paar uur zou aankomen. Caroon moest zich met geweld toegang tot de woning hebben verschaft - en daar hij zijn eigenlijke slachtoffer niet aantrof, had hij zich aan de vrouw vergrepen om de in gebreke blijvende schuldenaar een lesje te geven.

  Berthold McLain was vastbesloten tegen de misdadigers te getuigen.

  Een klein uur later hadden we het arrestatiebevel al in handen. Uitgevaardigd op naam van Alfred Joseph Caroon en meteen uitvoerbaar. Nu moesten we hem alleen nog vinden...

  * * * *


  De "Casablanca Moon" was de derde nachtclub op onze lijst van établissementen, waar de gebroeders Caroon volgens onze inlichtingen geregeld kwamen.

  Het was niet erg gemakkelijk geweest deze lijst samengesteld te krijgen - zelfs de meest praatzieke politiespion wordt zwijgzaam als het om de maffia gaat. Of de tips steekhoudend waren, moest nog blijken. De "Casablanca Moon" was eigendom van Marco Mondreatti, de grote baas placht hier zo nu en dan persoonlijk op te duiken. Phil en ik hadden een beetje het gevoel ons in het hol van de leeuw te begeven, toen we de lichte, elegante foyer doorliepen.

  De stevig gebouwde portier, die de deur bewaakte, zette grote ogen op - hij scheen onze gezichten te kennen. De bedrijfsleider, de barkeeper en een paar uitsmijters kenden ons eveneens, omdat we niet de eerste keer een onderzoek tegen Mondreatti instelden. Achter de bar werd het tenminste, van het ene op het andere moment stil. Zo stil, dat zelfs de man, die aan de andere kant van het buffet halfluid in de telefoon sprak de plotselinge ommekeervoelde en zijn gezicht naar ons toedraaide.

  Caroon!

  Alf Caroon in smoking, goed geschoren, elegant, helemaal de handige, aankomende jongeman op weg naar boven. Nee, het was hem niet aan te zien dat hij een paar uur geleden koelbloedig had toegekeken, hoe een vrouw werd vermoord. Maar hij scheen al te weten dat er iets verkeerd was gelopen - in ieder geval trok hij uit onze verschijning de juiste conclusies. Zijn krachtige, hoewel bleke gezicht werd nog een tint valer. Onrustig dwaalde zijn blik van Phil naar mij en weer terug, met een mechanisch gebaar legde hij de hoorn van de telefoon op de haak, zonder zijn gesprekspartner de plotselinge onderbreking ook maar met een woord te verklaren.

  Ik voelde de spanning, die opeens in de lucht hing.

  Caroon stond aan de smalle zijde van de bar, in de doorgang, die normaal gesproken voor de kelners in rok vrijbleef. Zijn handen lagen plat op de gehamerde koperen plaat. Hij wachtte. Ik voelde de loerende blik van de barkeeper, ik zag hoe rechts van ons twee, drie uitsmijters in beweging kwamen en ik vermoedde welk spel hier gespeeld zou worden.

  "FBI", zei ik duidelijk. "Blijft u alstublieft op uw plaatsen en... "

  Al toen ik even adem haalde, maakte de barkeeper een heftige beweging.

  Zijn elleboog veegde een half dozijn glazen en twee whiskyflessen van de bar, zodat het plotselinge gerinkel mijn woorden overstemde. Een paar gasten gleden haastig van hun krukken af en trokken hun begeleidsters in de richting van de dansvloer, de bedrijfsleider schreeuwde iets, half achter ons begon een sigarettengirl met een kort schortje te krijsen, alsof ze ervoor betaald werd. Vermoedelijk werd ze dat werkelijk, want wat hiergebeurde was ingestudeerd, theaterspel. Ik draaide me om, omdat ik wist dat de volgende actie een gezamenlijke aanval van de uitsmijters zou zijn. "FBI" schreeuwde ik opnieuw -maar de figuren in hun rode fantasie-uniformen lieten zich niet stoppen.

  Achteraf zouden ze vermoedelijk beweren, dat ze geen woord hadden verstaan. En van Alf Caroon zouden we natuurlijk geen spoor meer ontdekken. Phil gleed twee passen opzij, ik week achteruit. We wilden onze wapens trekken, zo snel mogelijk een einde aan de zaak maken, maar we kwamen er niet toe, omdat de krijsende sigarettengirl als een opgejaagde kip in de vuurlinie rende.

  Ik zag geen reden haar bijzonder voorzichtig te behandelen.

  Toen ze, nog steeds gillend, tegen me aan tuimelde, duwde ik haar ruw opzij. Een van de uitsmijters had een boksbeugel over zijn vingers getrokken en wilde daar met zo'n kracht mee uithalen, dat het een olifant zou hebben geveld. Op het laatste moment stapte ik naar rechts - en terwijl de bar onder de vuistslag trilde, viel ik de volgende man, die Phil juist van achteren met een korte, houten knuppel op het hoofd wilde slaan, aan.

  Als een schaduw gleed Alf Caroon bij de bar weg.

  Ik kon het niet verhinderen, omdat uitsmijter nummer drie me in de nek sprong. Nummer vier en vijf sloten Phil in, de kerel die tegen de bar had geslagen, hurkte op de grond en kermde. Vanuit mijn ooghoek zag ik, dat mijn vriend zijn Aikido volgens de regels der kunst demonstreerde - het leek bijna alsof hij de twee gespierde reuzen liet dansen. Ik knalde met mijn hak tegen het scheenbeen van mijn tegenstander, ramde een elleboog naar achteren en trof hem zo hard, dat hij van de ene seconde op de andere mijn keel losliet en naar lucht snakkend op de grond viel.

  Een van Phil's tegenstanders waggelde als eendansende beer op me af.

  Ik ontving hem met een keiharde rechtstreekse stoot, waarin al mijn woede lag. Zonder te klagen gleed hij in een diepe slaap weg, ik wierp me om mijn as, omdat ik nog steeds hoopte Caroon te kunnen grijpen. Een vergeefse hoop. - Als uit de grond omhooggeschoten stond de gorilla-achtige portier in de deur en zwaaide met een enorm Crasher-pistool. Zijn stem sloeg over, toen hij zoiets als "overval", "gangsters" en "politie" brulde. Ik zuchtte en stak mijn armen omhoog - want ik voelde er helemaal niets voor me door die kerel uit zogenaamde noodweer neer te laten schieten.

  "FBI", zei ik in de stilte die plotseling was ingevallen. "Houd je mond, Joe - geen rechter zou geloven dat je ons niet herkend hebt. "

  De reus slikte. Hij heette Joe Muller, we hadden hem een paar maanden geleden drie uur lang verhoord en hij bezat nog altijd verstand genoeg om de zaken niet onnodig op de spits te drijven. Krampachtig probeerde hij zijn brede, platte gezicht tot een uitdrukking van schrik te dwingen.

  "L-l-lieve hemel!" stotterde hij. "I-ik h-had u b-bijna n-niet herkend, w-werkelijk. Ik h-heb niet zo nauwkeurig gekeken, ik d-d-dacht... "

  "Weweten wat je dacht. " Ik schoof langs hem heen, liep met grote passen de foyer door - maar ik rekende er niet meer serieus op Caroon nog op straat te kunnen grijpen. Toen ik terugkwam stonden de barkeeper en de bedrijfsleider tegen Phil te praten, Joe Muller bood stotterend zijn verontschuldigingen aan en de uitsmijters kwamen geleidelijk aan weer op de been. Ze maakten er een hoop ophef van, drukten op levendige wijze hun spijt over het misverstand uit - maar de enige die ongetwijfeld oprechte spijt voelde, was de man, die zijn pols aan de bar gebroken had.

  Dat we ons de personalia van de kerels lieten geven, was slechts routine.

  Ze dekten een moordenaar - maar ook als we Caroon te pakken kregen, zouden we dat vermoedelijk niet tegen hem kunnen bewijzen. ALS we hem te pakken kregen! Op het ogenblik was die kans verspeeld en had onze stemming, toen we de "Casablanca Moon" verlieten en weer in de Jaguar stapten, een dieptepunt bereikt.

  "Verdomme!" vloekte Phil. "Die kerel zien we gegarandeerd niet meer... "

  "Afwachten!" gromde ik.

  Maar ik kon niet beweren dat ik bijzonder optimistisch was.

  * * * *


  In de stilte klonken de slagen van de antieke, staande klok overluid.

  Marco Mondreatti kromp even in elkaar en wreef met de rug van zijn hand over zijn voorhoofd. Hij zat achter zijn brede, oud-Engelse mahoniehouten schrijftafel, met een halfvol glas whisky voor zich en een sigaret tussen zijn vingers, waarvan af en toe wat as op het donkere hout viel. Mondreatti had zijn voorhoofd gefronst, de samengetrokken wenkbrauwen gaven het markante gezicht een duistere trek. Peinzend keek hij zijn tweede man aan, die met zijn rug tegen het raam leunde.

  Noel Tomassi rookte een dunne sigarillo. Zijn smalle roofvogelgezicht leek op een masker.

  "Het klopt", zei hij slepend. "Punt voor punt! De vrouw is dood, de man wil getuigen en Caroon had alle moeite nog eens aan de G-mannen te ontsnappen. "

  "En waar hangt hij nu uit?" blafte Mondreatti.

  "In het oude huis in Hoboken. Voorlopig zullen ze hem daar niet vinden, maar natuurlijk is dat geen blijvende toestand. "

  Mondreatti perste zijn lippen op elkaar. Zijn donkere ogen glansden dreigend.

  "Alf Caroon is een idioot, " stootte hij uit. "Net als die verdomde broer van hem! Die twee beleven er een beetje teveel plezier aan een pistool af te vuren of toe te slaan. Ik kan geen mensen gebruiken, die zich niet in toom kunnen houden, verdomme nog an toe!"

  Tomasi haalde zijn schouders op. "Alf kon niet vermoeden, dat die vrouw een zwak hart had en... "

  "Vrouwen afranselen! Dat doe je niet, als het niet absoluut nodig is! Begrijpen die idioten niet dat ze op deze manier de mensen in de armen van de politie drijven? Een paar duizend dollar en Caroon's smerige genoegen -daarvoor hebben we nu de FBI op onze nek!"

  "En wat ga je doen, Marco?"

  Mondreatti drukte zijn sigaret uit. Dat gebaar had iets definitiefs.

  "Schoon schip maken", zei hij. "Grondig! We sturen Vircoli. "

  Heel even bleef het stil.

  De naam hing in het vertrek als een dreiging, die zelfs Tomasi als een koude rilling voelde. Gigi Vircoli leidde in een klein plaatsje op Long Island het leven van een onopvallend, doorsnee gezinshoofd met een gemiddeld inkomen, huis en tuin. Maar hij was de starkiller van deNew Yorkse afdeling van de maffia, hij had zich de naam verworven, dat problemen op het moment dat hij ze ter hand nam, al opgelost waren.

  "Vircoli?" vroeg Noel Tomasi met een uithaal. "Is dat nodig?"

  "Alf Caroon is gevaarlijk. Dat weet je. "

  "Maar Jeff zal moeilijkheden maken. "

  Marco Mondreatti beet zijn tanden op elkaar. Zijn kaakspieren trilden.

  "Jeff zal inzien, dat we geen andere mogelijkheid hebben dan ons van zijn broer te ontdoen", zei hij koud. ' 'En voor 't geval hij dat niet inziet, zullen we ons ook van hem moeten ontdoen... "

  * * * *


  John D. High, district-chef van de FBI in New York, keek peinzend van zijn krant op. Zijn gezicht zag er zoals steeds rustig en beheerst uit, hij glimlachte flauwtjes toen hij de koude woede in mijn ogen las.

  "Een paar van onze plaatselijke politici schijnen zich op de party van mr. Mondreatti prachtig geamuseerd te hebben", zei hij. "Nou, dat is niets nieuws. Heeft de opsporing naar Alf caroon nog succes opgeleverd?"

  "Ik schudde mijn hoofd. "Tot nu toe niet, sir. "

  "Denk je nog kans te hebben, Jerry?"

  Ik perste mijn lippen op elkaar. Dat was nu precies devraag waar het op aankwam. De zaak was in zoverre duidelijk, dat ik die aan de opsporingsdienst had kunnen overgeven, maar dat wilde ik niet.

  "Alf Caroon heeft een broer", zei ik langzaam. "Jeffrey Caroon. Die twee moeten enorm aan elkaar gehecht zijn. Jeff Caroon is de jongste, pas tweeëntwintig jaar oud-een driftig, eigenzinnig type, als onze inlichtingen kloppen. Ik houd het voor mogelijk, dat hij contact met zijn broer opneemt, vooral als hij moet aannemen, dat deze in moeilijkheden zit. "

  "Waarmee je uiting wilt geven aan je vermoeden, dat Mondreatti Alf Caroon op zijn lijst van mensen die neergeschoten moeten worden, heeft geplaatst?"

  Ik knikte. "Ja, sir. Mondreatti kan het zich niet veroorloven een man, die wegens doodslag gezocht wordt, vrij te laten rondlopen. "

  Heel even bleef het stil. De blik van mr. High dwaalde weer naar de foto op de pagina met het sociale nieuws in de krant. Marco Mondreatti naast twee bekende politici, waarvan er een tenminste nog genoeg schaamtegevoel bezat om zijn hand voor zijn gezicht te houden. Op de achtergrond stak de lange gestalte van Noel Tomasi boven een groep andere gasten uit. Ook Angelo stond erop, de junior in smoking, met behoorlijk glazige ogen. De man, met wie hij sprak, had wat de kleur van het haar en het postuur betrof Alf of Jeff Caroon kunnen zijn, maar aangezien de foto alleen maar brede schouders, smalle heupen en een blond achterhoofd liet zien, was ik niet zeker van mijn zaak.

  "Wordt Jeff Caroon geschaduwd?" informeerde mr. High.

  "We hebben hem nog niet gevonden. Zijn adres kennen we helaas niet. Tot nu toe plachtten de twee broers hun avonden in verschillende nachtclubs door te brengen - eenmengeling van vrijetijdsbesteding en controle uitoefenen, neem ik aan. Behalve de 'Casablanca Moon' komt nog ongeveer een half dozijn andere gelegenheden in aanmerking. "

  Een moment aarzelde mr. High. Hij wist net zo goed als ik, dat de omvang van een bewakingsactie niet bepaald in verhouding stond tot de kans op succes - maar toen hij met een diepe zucht achter zijn schrijftafel achterover leunde, was het me al duidelijk dat hij voor ons voorstel besloten had.

  "Probeer het in ieder geval maar", zei hij kalm. "We mógen geen kansen onbenut laten, dus neem iedere maatregel, die jullie noodzakelijk lijkt. En breng de man... "

  Toen we afscheid namen en naar ons kantoor terugliepen, waren Phil en ik tamelijk zwijgzaam.

  Voorlopig konden we niet veel anders doen dan de bewaking van de nachtclubs, waar met Jeff Caroon's verschijning rekening kon worden gehouden, te organiseren. Daarna bleef er nog tijd genoeg over eer het avond was. We reden bij Harry Easton langs en lieten ons over verdere resultaten van het onderzoek van de moordcommissie informeren, we overwogen of we nog een keer met Berthold McLain zouden praten, maar zagen daar toen vanaf, omdat hij, hoe minder mensen zijn verblijfplaats kenden, des te veiliger zou zijn. In plaats daarvan namen we het spaarzame dossier, dat over de gebroeders Caroon bestond, door - maar daar kwam ook niet veel meer uit dan datgene, wat we toch al over ze wisten.,Alfred en Jeffrey Caroon kwamen uit het middenwesten, uit een kleinburgerlijk gezin. Alf had een verbazend consequente gangstercarrière gemaakt, na autodiefstallen was hij lid geworden van een georganiseerde bende in afpersing in kleine steden om daarna overgeplaatst teworden naar New York, hij had zijn jongere broer van plaats naar plaats meegesleept tot ze tot de lagere regionen van de maffia doordrongen. Vanaf dat moment hield hun strafblad abrupt op: kennelijk hadden de broers zich als bruikbaar bewezen, genoten de bescherming van het syndicaat en klauterden op de sporten van de ladder omhoog. Over de laatste vijf jaar bestonden alleen nog vermoedens, die niet te bewijzen vielen: Alf Caroon had in de organisatie van Mondreatti de leiding over de schuldeninning, de vechtersbazen en lijfwachten. Met een opvallende regelmaat doken zijn naam en die van zijn broer in verband met gewelddadigheden, vaak zinloze en onnodige gewelddadigheden, op. Beiden schenen de neiging te hebben in woede en drift uit te barsten en dat het syndicaat ze tot nu toe gehouden had, kon eigenlijk alleen maar betekenen, dat ze over heel wat buitengewone kwaliteiten moesten beschikken.

  "Een fijn stel, " bromde Phil. "Ik geloof... "

  Het rinkelen van de telefoon onderbrak hem.

  Ik greep de hoorn, meldde me. Onze collega Les Bedell was aan het andere einde van de verbinding - en hij gaf het bericht door waar we al de hele tijd op zaten te wachten.

  Jeff Caroon zat aan de bar in "Bella Napoli" in de 42th Street.

  Volgens Les scheen hij vastbesloten te zijn binnen de kortste tijd zoveel mogelijk whisky naar binnen te gieten. Of dat gedurende de rest van de avond zo zou blijven, moest nog blijken...

  Angelo Mondreatti liet zijn zwarte Porsche langs de rand van East Drive tot stilstand komen.

  Enorme beuken wierpen hun schaduwen over de stopstrepen, felle lichten regen zich als parels aan een snoer in de de schemering van Central Park aaneen. Angelo draaide zijn hoofd om en keek het meisje, dat hij twee uur geleden in een discotheek had leren kennen, grijnzend aan.

  Ze was knap en slank, had donker haar. In haar grijze ogen lag een uitdrukking van koele zelfverzekerdheid, die de jongen prikkelde. En deze keer was hij alleen - in ieder geval als hij de oppassers, die zijn vader voortdurend achter hem aanjoeg, buiten beschouwing liet. Vermoedelijk zaten ze ergens in de buurt in hun wagen te wachten. Ze zouden zich beslist niet laten zien. Want ze moesten op hem, Angelo, passen en niet op de meisjes, met wie hij samen was.

  "Je bevalt me, baby. " Angelo sprak met ietwat trage stem, hij had teveel gedronken. "Je bevalt me werkelijk! Je bent niet zo'n gansje als de meeste anderen... "

  "Juist", zei het meisje koel. "En omdat ik dat niet ben, zal ik nu uitstappen en te voet naar huis gaan. "

  Haar hand lag al op de klink van het portier. Angelo wilde een snelle beweging maken, maar daar duwde ze de deur al open en gleed naar buiten. Ze lachte over zijn verbluft gezicht, lachte vrolijk en een beetje ironisch - en die lach bracht in Angelo Mondreatti weer die noodlottige mechaniek op gang, die, om zichzelf te bewijzen, moest vernielen, onderwerpen en vernederen!

  Zijn ogen begonnen te gloeien.

  Met een ruk opende hij aan zijn kant het portier. Toen hij uitstapte wankelde hij even, maar hij herstelde zich dadelijk en holde dwars de weg over om het meisje tegen te houden. Ze liep niet weg, maar bleef staan en kneep haar ogen samen. Iets in haar blik deed de jongen secondenlangaarzelen. Ze schudde haar hoofd en wierp haar haar terug.

  ''Kom niet te dicht bij me!" waarschuwde ze. ''Zoiets als jij is niet wat ik zoek! In een opvallende sportwagen rijden, met geld om zich heen smijten en dan geloven zich alles te kunnen veroorloven! Verdwijn man! Ik kan wel alleen verder, ik... "

  Angelo Mondreatti was zich er niet van bewust, dat er ergens in zijn binnenste een onzichtbare dam brak.

  "Jij ellendelinge!" siste hij tussen zijn tanden.

  Zijn hand kwam naar voren, hij wilde haar slaan, wilde eindelijk die uitdrukking van koele neerbuigendheid in de grijze ogen uitdoven - maar het lukte hem niet het meisje ook maar aan te raken.

  Een snelle beweging, een korte, heftige ruk.

  Angelo brulde het uit, toen hij achterwaarts door de lucht werd geslingerd. Takken braken onder zijn gewicht, de struiken vingen hem op en toen hij opzij viel, knalde zijn hoofd tegen een boomstam. Als door een laag watten drong de spottende lach van het meisje tot hem door. "Judoles nummer een, m'n jongen, " hoorde hij onduidelijk - en toen alleen nog maar de voetstappen, die zich snel over het plaveisel verwijderden.

  Hij had minuten nodig om weer op de been te komen.

  Zijn schoudergewricht deed pijn, in zijn hoofd hamerde het - maar erger dan al het andere was de machteloze woede, die hem bijna verstikte. Wankelend bereikte hij de wagen, liet zich achter het stuur vallen en startte de motor. Hij wilde het meisje volgen, wilde haar mishandelen, haar vernietigen - maar toen dacht hij weer de zelfverzekerde lach te horen en zijn vuisten klemden zich als verkrampt om het stuur.

  Slechts langzaam nam zijn waanzinnige woede af.

  Angelo's vingers trilden, toen hij een sigaret opstak en de rook in zijn longen zoog. Hard schakelde hij de versnellingin zijn één en reed weg. Ter hoogte van 72th Street verliet hij Central Park, reed Fifth Avenue af en dook in de fonkelende neonlichten van 47th Street, waar zich aan beide kanten van Times Square bioscopen, kroegen en bars aaneenregen. Angelo's blik tastte de flikkerende, in alle kleuren van de regenboog schitterende lichtschakeringen en reclames af. Hij had een whisky nodig. In de buurt van "Bella Napoli" vond hij een parkeerplaats, stapte uit en smeet het portier achter zich dicht.

  Normaal gesproken vermeed hij de gelegenheden van zijn vader - nu werd hij er onbewust naar toegetrokken, omdat hij de onderdanigheid van het personeel wilde voelen. Toen hij door de foyer liep en de deur, die de gedienstige portier voor hem openhield, binnenging, beefde hij innerlijk nog steeds van woede. De mensen verdrongen zich om de bar - maar een paar mannen gingen opzij en nog voordat hij zijn plaats had ingenomen, vulde de barkeeper al een glas met Angelo's lievelings Bourbon.

  "Hey, Angelo!"

  De jongen nam juist een eerste, grote slok, toen hij de stem achter zich hoorde. Weer enigszins tot rust gekomen, draaide hij zich om. Jeff Caroon kwam naar hem toe, een glas in de hand - en ook bij hem vonden een paar andere gasten het maar beter opzij te gaan en plaats voor hem te maken.

  Jeff Caroon grinnikte. Hij kende de zoon van de boss, hij wist diens fonkelende blik en ook de sporen van vuil op zijn rode, zijden hemd juist uit te leggen. Angelo Mondreatti zag de blonde, gespierde jongeman voor zijn vriend aan: ze waren van dezelfde leeftijd, ze hielden van hetzelfde soort genoegens, ze lieten samen de poppetjes dansen - en de verwende, verwijfde miljonairszoon zou nooit op het idee zijn gekomen dat hij voor de ander alleen maar een middel tot het doel voorstelde. Jeff Caroon was een professionelegangster, keihard en meer ervaren dan zijn jeugd liet vermoeden. Normaal gesproken zou het met Angelo Mondreatti niets hebben kunnen beginnen, hij vond hem een slappeling. Maar Angelo had onbegrensde financiële middelen ter beschikking, waarvan hij zijn vriend royaal liet meeprofiteren - en daarom hechtte Jeff Caroon er waarde aan deze illusie van vriendschap in stand te houden.

  Ze stonden een tijd naast elkaar aan de bar en praatten over whisky. Angelo dronk te snel en teveel. Ook Jeff had te snel en teveel gedronken. Hij was in de stemming voor een wilde zuippartij - maar natuurlijk viel dat veel beter te bewerkstelligen, als Angelo meedeed.

  "Was je vanavond nog iets van plan?" vroeg Caroon tussen twee slokken door.

  "Ik weet 't niet. Eens kijken! Hier word ik in ieder geval niet oud... "

  "Geen meisjes meeslepen?"

  Angelo's ogen flitsten op. Toen vertrok hij zijn lippen en staarde woedend in zijn glas.

  "Waarheen dan?" gromde hij. "Naar een hotelkamer of naar jouw krot? Of naar mijn huis - zodat de ouwe een hartaanval krijgt?"

  Bij de gedachte aan Marco Mondreatti's ijzeren begrippen van moraal, voor zover het zijn eigen vier muren betrof, schoot Jeff in de lach. Met een teug dronk hij zijn glas uit en legde Angelo zijn hand op de schouder.

  "Luister, ik heb een idee! Mijn broer zit toch moederziel alleen in dat oude landhuis en... "

  "Je broer?"

  "Nogal logisch!" Jeff liet zijn stem dalen. "Heb je niet gehoord dat hij voor een tijdje onder moet duiken? Het huis is in ieder geval prima, daar hoort ons geen mens, al zijn we nog zo flink aan het feestvieren. Ik ken een paar vlotte poppetjes, die aan alles meedoen. Geen hoeren, begrijp je?

  Echte aardige meisjes! Jouw waakhonden kunnen zich ondertussen in de auto verlekkerde gedachten maken. Jij, Alf en ik - dat is superpret!"

  Angelo grijnsde. "Okay. En waar vind je jouw aardige girls?"

  "Ze werken in de 'Bamboo', juist om de hoek. We . zouden een paar dollars moeten laten zien, om ze vrij te krijgen, maar het is beslist de moeite waard. Nou, wat denk je ervan?"

  ' 'Angelo Mondreatti dronk zijn whisky op en knikte. Het vooruitzicht op een ongestoorde orgie onder gelijkgezinden had zijn stemming opgevrolijkt.

  "Akkoord", zei hij goed gehumeurd. "Laten we voortmaken! Ik hoop, dat je niet teveel beloofd... "

  * * * *


  Het was precies 21. 20 uur, toen Phil en ik de bewaking van Jeff Caroon van onze collega Les Bedell overnamen.

  We hadden de Jaguar voor een onopvallende Chevrolet geruild - een wagen weliswaar, waar de boys van onze garage een eersteklas Ferrarimotor onder de kap hadden getoverd. Bepaalde veranderingen aan het onderstel en bevestiging van de banden zorgden ervoor, dat de slee niet wegschoot, als je snelheid vermeerderde. Desondanks zou een beginneling alle kans hebben gehad zich met deze raket binnen de kortste tijd de nek te breken - maar voor een doelals dit was hij precies juist.

  We vonden een parkeerplaats, van waaruit we de ingang van de "Bella Napoli" in het oog konden houden. Les Bedell had daar op wacht gestaan: hij draaide ons zijn rug toe en bekeek schijnbaar volledig verdiept de vitrine van de bar. Phil stapte uit, liep de straat over en wierp eveneens een blik op de schaarsgeklede girls, die een voorproefje van het programma moesten bieden. Een paar gefluisterde woorden - toen liep mijn vriend weg en dook als een schaduw in de donkere ingang, die naar de binnenplaats aan de "Bella Napoli" leidde.

  Les Bedell slenterde weg. Een halve minuut later kwam de stem van Phil uit de platte transistor-walkie-talkie:"Caroon zit nog aan de bar. Les zegt, dat Mondreatti junior daar inmiddels ook rondhangt. "

  "Okay, laten we afwachten... "

  Ik legde de walkie-talkie naast me op de stoel. Dat Angelo Mondreatti, de hoopvolle telg van de grote gangsterboss graag in bars rondhing, wisten we al langer. De jongen dronk teveel en als hij teveel gedronken had, kon hij zijn agressie niet meer in toom houden. Het was bekend dat hij minstens twee verkrachtingen op zijn naam had staan, die Marco Mondreatti met geld had geregeld. Op een goeie dag, dacht ik, zou Angelo te ver gaan. Deze neiging tot ongeremde gewelddadigheid was een karaktertrek, die hij zonder enige twijfel met de Caroon-broers gemeen had.

  Ik verjoeg die gedachte.

  Om de jonge Mondreatti ging het nu niet, dat geloofde ik in ieder geval. Mijn blik hing aan de ingang van de bar, waaruit met regelmatige tussenpozen groepjes aangeschoten nachtbrakers tevoorschijn kwamen - en ik hoefde helemaal niet lang te wachten tot ook de beide jongemannen in het licht van de rode neonreclames traden.

  Jeff Caroon en Angelo Mondreatti.

  Samen!

  Ik fronste mijn hoofd en overwoog wat dat te betekenen had. Een audiëntie bij de grote boss voor Jeff Caroon? Nee - dan had Mondreatti vast en zeker zijn zoon niet gestuurd. Waren die twee bevriend? Misschien - ze waren van dezelfde leeftijd, ze ontmoetten elkaar beslist vaker en ik had zojuist nog vastgesteld dat ze in zekere zin op elkaar leken...

  Terwijl mijn blik de beide jongemannen volgde, tastte ik mechanisch naar de walkie-talkie. Phil meldde zich meteen.

  "Caroon heeft de bar samen met Angelo Mondreati verlaten, " rapporteerde ik halfluid. "Helemaal nuchter zijn ze niet meer. - Ze nemen verschillende wagens - Caroon een Sunbeam, zilver-metallic, Angelo een zwarte Porsche. ''"Okay. Ik kom.. "———De verbinding werd verbroken.

  Caroon en Mondreatti startten hun sportwagens bijna tegelijktijdig - en beiden schoten zogenaamd in een galante start weg. Hun wagens raasden in de richting van Westside, stopten voor de verkeerslichten bij de kruising met Eight Avenue, hun rechter richtingaanwijzers flitsten op. Ik wachtte tot Phil naast me op de passagiersstoel gleed. In een matig tempo liet ik de Chevy aanrijden, haalde nog juist het volgende groene licht - en juist, toen ik ook rechts afsloeg, zag ik achter me in de rij van geparkeerde wagens een stel koplampen oplichten.

  "Hey!" siste Phil. "Ik zou maar voor me uit kijken!"

  Hij had gelijk. Even voorbij 46th Street gloeiden alweer de remlichten van de zwarte Porsche op en nog een stuk verder naar voren gleed de Sunbeam van Jeff Caroon in een parkeerplaats. Langzaam reed ik verder en knipperde als een volkomen normale verkeersdeelnemer met mijn lichten, omdat Angelo Mondreatti op zoek naar een vrij plaatsje uitdagend langzaam voor me uitreed. Tenslottereed ik hem links voorbij, de zwarte Porsche bleef achter -en ter hoogte van de 44th Street zag ik opnieuw de dubbele lichtkegels van de vreemde koplampen.

  Toeval?

  Achtervolgers?

  Phil had mijn blik opgemerkt en gluurde voorzichtig naar achteren, maar hij kon niets verdachts ontdekken. Angelo had een parkeerplaats gevonden en stapte uit. Jeff Caroon wachtte al op hem. De derde wagen reed hen voorbij - en ik reed langzaam rechtdoor, totdat ik kon zien dat de beide jongemannen op de ingang van een kroeg afliepen.

  "Bamboo", zei Phil. "Met die andere bar vergeleken burgerlijk. - Die slee is overigens afgeslagen. "

  Ik knikte maar eens.

  Erg gerustgesteld was ik niet - tussen mijn schouderbladen nestelden een zekere kriebel, alhoewel mijn verstand me had moeten zeggen dat ik een idioot was. Een auto, die kort na ons bij de' 'Bella Napoli" was weggereden - nou en? We hadden geen keuze, we moesten op het spoor van Jeff Caroon blijven. Met op elkaar geperste lippen stopte ik de wagen, reed achteruit een smalle gang aan de linkerkant van de weg in en stelde vast dat de kroeg met de naam "Bamboo" van hieruit het beste in de gaten te houden viel.

  Een kwartier verstreek.

  Op Eighth Avenue heerste nog tamelijk druk verkeer, ik kon me met de beste wil niet voorstellen dat wij de beide jonge gangsters opgevallen waren. Nee, Jeff en Angelo beslist niet! Maar misschien iemand anders, die ons vanaf de "Bella Napoli" gevolgd had en...

  Onzin, zei ik tegen mezelf.

  En toch geloofde ik nog steeds het gevaar als een lichamelijke dreiging te voelen.

  "Ga zitten! Neem een whisky! Ik ga met de meisjes praten. "

  Met zacht geweld drukte Jeff Caroon Angelo op de stoel aan een hoektafeltje neer. Met een knip van zijn vingers wenkte hij de kelner dichterbij en bestelde Bourbon, toen liep hij naar de bar toe, die om deze tijd nog tamelijk leeg was. Twee Texaanse toeristen met enorme sombrero's op debatteerden over het nachtleven in New York, een roodharig meisje mixte longdrinks. Twee van haar collega's stonden aan het andere einde van de bar en verveelden zich. De "Bamboo" behoorde tot het type nachtclubs, waar de toeristen in geval van nood ook hun vrouwen en dochters mee naar toe konden nemen - duur, maar solide, met een programma waarbij de actrices niet meer lieten zien dan in ieder geïllustreerd tijdschrift. Wie wilde, kon voor de prijs van een fles dure champagne voor de rest van de avond vrouwelijk gezelschap kopen. Wie de barkeeper goed genoeg kende, kon de meisjes ook meenemen - maar alleen als ze zelf wilden. Jeff Caroon kende de gebruiken en glimlachte innemend, toen hij naar de beide girls toeliep, die op de gebruikelijke stormloop van iedere avond stonden te wachten.

  "Hey, Jeff!" Het lange blondje in een zwart broekpak, het uniform van de "Bamboo", gooide haar lange manennaar achteren. Haar collega was kleiner, sierlijker, met een apart gezicht onder een zwart pagekapsel en donkere amandelogen. De blik, waarmee ze de bezoeker opnam, maakte een sceptische en terughoudende indruk.

  Jeff Caroon legde zijn hand op haar arm. "Hallo daar! Niet veel te doen vanavond, hè?"

  "Niet veel!" Het blondje lachte. "Maar als jij hier bent, wordt dat toch anders, niet?"

  "Ik blijf niet lang. Wat denken jullie van een party? Een deftig huis, een royale gastheer!"

  "Die daar?" vroeg het meisje met het zwarte haar, terwijl haar blik naar Caroon's metgezel gleed. '"Dat is Angelo Mondreatti, schatje. Een eersteklas kans voor jullie: Wie deze jongen aan de haak slaat, is voorlopig uit de zorgen. Wat denk je ervan, Connie?"

  Constance Silverson was het blondje. Haar ogen keken geïnteresseerd. Ze hield niet van haar job, maar maakte zich aan de andere kant ook geen illusies over haar toekomst - meer dan op zijn tijd een vriend, indien mogelijk rijk en misschien nog jong, verwachtte ze niet van het lot.

  "Alleen wij vieren?" vroeg ze, terwijl ze al onbewust de houding innam, die haar slanke, sportieve figuur het beste deed uit komen.

  "Zes, " verbeterde Caroon. "Rosemary moet ook meekomen. - Hey, Ro!"

  Het roodharige meisje met de groene katteogen had de longdrinks geserveerd en kwam nu naar hen toe. Ook zijn droeg het strakke, eendelige broekpak en het glanzende, zwarte zijde stak tegen haar bleke huid af.

  "Ja?" vroeg ze met een uithaal.

  "Een party voor zes, " verkondigde Constance. "Jeff, een figuur, die een hoop geld heeft, en... wie eigenlijk nog, Jeff?"

  "Mijn broer. En? Komen jullie mee?"

  "Ik weet 't niet. " De amandelogen van Liza Moore stonden nog steeds sceptisch. "Ik ben moe vandaag. Voor mij is 't al genoeg als ik hier op mijn post blijf. "

  "Kom nou, wees nou geen spelbreekster!"

  "Je zult maar moe zijn tot de eerste cocktail... "

  "Kom toch mee! Dat is toch beter dan hier rond te rennen en te bedienen... "

  Liza Moore liet zich overhalen, hoewel iets in het plan haar onaangenaam was. De blik van de jongen met het knappe, verwijfde gezicht misschien? Ze keek zijn richting uit, ving een geringschattende glimlach op. Die party, dacht ze, zou natuurlijk in bed eindigen - en daar had ze helemaal niets op tegen, als ze er plezier in had en de man haar beviel. Die zwartharige daar beviel haar niet, maar het hoefde toch niet uitgerekend hem te zijn. Met een besliste beweging schudde ze haar donkere pagekapsel, glimlachte naar Jeff Caroon en knikte.

  "Goed dan", zei ze. "Laten we Billy op de hoogte stellen, zodat hij voor vervanging kan zorgen. Hij zit toch al krap bij kas en zal zich op een extraatje verheugen... "

  Plotseling waren ze er.

  Kennelijk kenden ze de omgeving als hun vestzak. Ze kwamen uit een smalle poort, die in de gang uitkwam. Als uit de grond omhooggeschoten, doken ze naast onze wagen op, donkere gestaltes met zware pistolen in hun vuisten en voordat Phil en ik ook maar een beweging konden maken, staarden de mondingen van de twee massieve geluiddempers als twee ronde zwarte ogen over de rand van de omlaaggedraaide zijramen.

  "Handen rustig houden!" De spreker boog voorover, ik zag een vierkant, plat gezicht met een kleine neus en dunnelippen. "Nu stappen jullie uit, vrienden, maar heel langzaam, anders knalt het. En dan vertellen jullie ons wat je van Angelo wilt!"

  Nu begreep ik het.

  Natuurlijk - de wagen, die ik voor de "Bella Napoli" in mijn achteruitkijkspiegel had zien starten, behoorde aan een paar oppassers, die Marco Mondreatti achter zijn kostbare zoon aanstuurde. Dat wij hem en Jeff Caroon achtervolgden, kon de kerels onder deze omstandigheden vanzelfsprekend niet ontgaan zijn, en nu...

  "Angelo?" vroeg ik naïef. "Wie is Angelo, voor de duivel?"

  "Hou je bek! Die kun je later opendoen! Uit die slee!"

  Phil en ik wisselden een blik..

  We hadden geen keus, tenminste voorlopig niet, maar we waren vastbesloten ons niet zo maar te laten grijpen. De knaap met de kleine neus hield nog steeds de wagen van binnen in de gaten, zijn handlanger haastte zich om de motorkap heen naar Phil's kant. Heel even zag ik zijn profiel - een haviksneus, blond stekelig haar, de hand met het pistool iets voor zich uithoudend. Schouderophalend draaide ik me om en toen ik aanstalten maakte het portier open te doen, deed mijn tegenstander een stap achteruit.

  Hij kon het - zijn handlanger niet, omdat de wagen aan Phil's kant te dicht bij de muur stond.

  Ik wist dat mijn vriend zou proberen het portier tegen de borst van de kerel te smijten. Iets sneller dan Phil drukte ik de deur open en zwaaide mijn benen naar buiten. Het pistool bevond zich nu ter hoogte van mijn hoofd - een zware automatische Luger. Ik staarde de gangster aan, ik probeerde angst in mijn blik te laten fonkelen, ondertussen luisterde ik ingespannen achter me om het juiste moment niet te laten voorbijgaan.

  "Schiet op!" gromde de tweede man. "Geen trucks,anders... "

  Ik hoorde de klap, toen de rand van de deur het pistool trof - en al een onderdeel van een seconde eerder was ik uit mijn half gebukte houding naar voren gedoken. Ik sprong naar zijn benen, raakte hem ter hoogte van zijn knieën. Met een dof geluid ging boven me een schot af, het klonk niet luider dan het knallen van de kurk van een champagnefles. Ergens kwam specie onder de kogelinslag omlaaggevallen. De gangster wankelde, verloor zijn evenwicht - en terwijl ik mijn linkerarm omhoogwierp en de pols van de hand met het pistool vastgreep, hoorde ik aan de andere kant van de wagen een wild geworstel en hijgend ademhalen.

  Mijn tegenstander schreeuwde, toen hij langs de zijkant van de auto naar beneden gleed en met zijn rug op de grond viel.

  Zonder zijn hand met het pistool los te laten, wierp ik me naar voren, kwam half boven op hem terecht en haalde met mijn rechter uit. De kerel bewoog zich, bracht bliksemsnel zijn knie omhoog. Ik kon hem niet ontwijken. Een brandende pijn trok door mijn lichaam, het bloed ruiste in mijn oren, mijn greep dreigde te verslappen. Vertwijfeld greep ik ook met mijn rechter toe, klemde mijn vingers om de benige pols, draaide vanuit mijn heupen opzij, toen de kerel opnieuw wilde toestoten.

  Hete adem sloeg me in het gezicht, hijgend kronkelde de gangster onder mij en probeerde zich los te rukken. Een onderdeel van een seconde verminderde ik de druk, richtte mijn bovenlichaam op - en sloeg de hand van mijn tegenstander uit alle macht tegen de grond. Hij schreeuwde, maar liet het pistool niet los. Zijn linker haalde uit, gleed vlak langs mijn hoofd en raakte mijn oor. Als door een laag watten hoorde ik aan de andere kant van de wagen een daverende knal, die door een onderdrukt gekreun werd gevolgd. Met al mijn krachten probeerde ik de pols van dekerel om te draaien - om daarna, toen hij zich helemaal op zijn pistool concentreerde, plotseling met mijn rechter toe te slaan.

  Een verrast gekreun.

  De slecht geplaatste lichaamstreffer, waarop de kerel me van op korte afstand tracteerde, voelde ik nauwelijks. Nu sloeg ik zijn linker onderarm opzij. En in plaats van zich te dekken, probeerde hij zijn wapen vrij te krijgen. Opnieuw haalde ik met mijn vuist uit - en deze keer miste ik de kin van mijn tegenstander niet.

  Ik had niet genoeg uit kunnen halen om hem knockout te slaan, maar de klap verlamde heel even zijn reflexen. Een nauwkeurig geplaatste slag van de kant van mijn hand maakte een einde aan het gevecht. Ik sprong overeind, wilde om de wagen hollen - maar een blik toonde me, dat Phil geen hulp meer nodig had.

  Hij had de tweede gangster tegen de muur gedrukt, drukte hem de geluiddemper van zijn eigen pistool onder zijn kin en zocht hem met zijn vrije hand op verdere wapens af. Ik overtuigde me ervan dat mijn tegenstander nog een tijdje zou slapen en rende toen de paar passen naar het einde van de gang toe. Eighth Avenue lag in de schitterende glans van koplampen, lantarens en neonreclames. Op enige afstand sprong de reclame van de "Bamboo" afwisselend rood en groen aan - en juist toen ik me om wilde draaien ging de deur open.

  De blonde haardos van Jeff Caroon.

  Een groep meisjes, die uniforme, zwarte broekpakken droegen - daarachter Angelo Mondreatti in zijn rode, zijden hemd.

  Ik beet me op de lippen.

  "Ze komen!" stootte ik uit. "We moeten... "

  De kerel, die Phil in bedwang hield, probeerde ondanks het dreigende pistool te ontsnappen.

  Geheel onverwachts wierp hij zich naar links. Hij wilde zich omdraaien, wegrennen - maar mijn vriend was sneller. Bliksemsnel sloeg hij met de geluiddemper toe en ving de man, toen die met een rochelend gekreun in elkaar zakte, op.

  We wisselden een blik.

  Dat we die twee kerels niet hier konden laten liggen was wel duidelijk - ze zouden alarm hebben geslagen, Caroon zou gewaarschuwd worden. Op z'n minst voor de rest van de nacht moesten we ze uit de roulatie trekken. Phil haalde eens diep adem en wees met zijn hoofd naar de wagen.

  "Rijd alleen verder en stuur iemand hier naartoe, die die figuren ophaalt! Ik kom je na, zo snel ik kan. "

  "Okay, ouwe! Let goed op jezelf... "

  Phils commentaar kon ik niet meer verstaan, omdat ik het portier al achter me dichttrok. Voor de "Bamboo" hadden Angelo, Jeff en de meisjes zich intussen over de beide wagens verdeeld. Drie meisjes, zoals ik vaststelde. Bij vier zou ik geplande groepssex hebben vermoed - maar nu ik een oneven aantal zag schoot de gedachte aan Alf Caroon me te binnen, die zich ergens in een schuilplaats ophield en zich niet in de openbaarheid kon wagen.

  De zilveren Sunbeam reed als eerste weg. Toen ook de Porsche uit de parkeerplaats gleed, startte ik de wagen, wachtte een paar seconden en voegde in het nog steeds levendige verkeer in. Mijn blik hing aan de achterkant van de zwarte Porsche en terwijl ik achter hem de 50th West Street insloeg, greep ik met mijn rechterhand naar de mobilofoon en riep de centrale op.

  Twee minuten later had ik alles op gang gebracht: Onze collega's zouden de beide gangsters ophalen, die we onder beschuldiging van een gewapende overval voorlopig vierentwintig uur konden vasthouden, Phil zou in een tweede dienstwagen de richting volgen, die ik hem permobilofoon doorgaf. De Sunbeam en de Porsche waren intussen Nineth Avenue ingeslagen. Ze reden naar het zuiden - en ik vermoedde dat hun doel de ingang van de Lincoln tunnel was.

  Even later werd mijn vermoeden bevestigd.

  Jeff Caroon, Angelo Mondreatti en de drie meisjes reden naar New Jersey toe, toen ze via Willow Avenue richting Hoboken reden, zat ik nog steeds op hun spoor...

  "Moet je nog weg, Berto?"

  De vrouw, die in de huiskamer van het kleine huis voor de televisie zat, had zich in haar stoel omgedraaid en keek nu naar haar man.

  Gilbert Vircoli glimlachte. Hij was veertig jaar oud, zag er echter aanzienlijk jonger uit: een kleine, slanke man met krullend haar, een bleek gezicht en donkere, diepliggende ogen. Zijn blik gleed over de idylle voor het televisietoestel: Margerita met haar gebruikelijke breiwerk, de twee halfvolwassen dochters op hun buik op het tapijt liggend. Gigi Vircoli hield van zijn gezien, hij hield van het kleine huis in de dorpse afzondering, hij hield van de heerlijke rust van zijn tuin - en hij verliet dat alles steeds maar voor korte tijd, als zijn beroep het verlangde.

  "Ik ben vlug terug, " verzekerde hij. "Op z'n laatst morgenvroeg! Alleen maar een vergadering... "

  Hij kuste zijn vrouw op haar wang, zwaaide naar de meisjes, draaide zich toen om en pakte de kleine, zwarte aktentas. Voordat hij de deur openmaakte, zuchtte hij diep, alsof hij nog een keer de sfeer van het huis in zich wilde opnemen. Het grind van het tuinpad knarste onder zijn schoenen, een geur van rozen hing in de lucht. Vircoli glimlachte. En terwijl hij de garagedeur openmaakte, overwoog hij waar hij het volgend jaar de geraniums, diedeze zomer niet volgens zijn wens hadden gebloeid, naar over zou planten.

  Toen hij langs de grote, open Impala liep, lag de glimlach nog op zijn gezicht. Pas toen de deur, die naar een kleine gereedschapsruimte aan de voorkant van de garage leidde, piepte, schenen zijn trekken te veranderen. Hij perste zijn lippen op elkaar, zijn kaakspieren zwollen op, de bleke huid spande zich nog strakker over zijn jukbeenderen. Vircoli knipte het licht aan, duwde de deur achter zich dicht, opende toen snel de gereedschapskast, die boven een kleine werktafel hing.

  De houten achterwand met de schroevendraaiers, vijlen en zaagbladen kon eruit getild worden.

  Gigi Vircoli opende zijn aktentas, tastte in het donkere, geheime vak en haalde er de in doeken gewikkelde onderdelen van de Belgische FN uit, de geluiddemper, de telescoopvizier met het montagedeel en twee platte dozen met munitie. Stuk voor stuk stopte hij alles in de tas, liet het slot dichtspringen en bevestigde de achterwand van de gereedschapskast weer op zijn plaats. Zorgvuldig deed hij het licht uit en sloot de deur achter zich, enkele minuten later knarste het grind van de garage-inrit onder de banden van de Impala.

  Gilberto Vircoli liet het alledaagse leven achter zich.

  En met het alledaagse leven verdwenen alle gedachten en gevoelens, de hoop, angst en plannen van een normaal mens, waar hij elf maanden per jaar op leek en uit wiens huid hij toch als uit een lege huls kon glippen.

  Hij was niet langer de rechtschapen, ietwat mensenschuwe verzekeringsagent Gilberto Vircoli, die rozen kweekte en roerend voor zijn gezin zorgde.

  Nu was hij Gigi Vircoli, de killer en hij reed door de nacht om een mens te doden.

  De achterbuurten van Hoboken lagen achter me.

  Jeff Caroon, Angelo Mondreatti en de drie meisjes waren door een vervallen villawijk, waarin de huizen voor een gedeelte door linksradicale studentencommunes bezet waren, gereden. Nu sloegen de beide sportwagens een door woekerende meidoornheggen begrensde weg tussen twee percelen in, maar ik reed gewoon rechtdoor, omdat de knapen ongetwijfeld de koplampen van de Chevy opgemerkt hadden en er in deze omgeving gewoon niet meer genoeg verkeer was om van voorzorgsmaatregelen af te zien.

  Pas aan het einde van de straat keerde ik. Met uitgeschakelde lichten reed ik terug en probeerde met mijn ogen aan de duisternis te wennen. Tussen de meidoornheggen gloeiden rode achterlichten. Toen ik het smalle pad insloeg, krasten takken over het lak van de Chevrolet, de onderkant van de wagen schuurde over onkruid. In het halfdonker raakte ik de achterlichten van de beide sportwagens kwijt, pas toen ik het pad tussen de heggen verliet, kreeg ik ze weer in mijn gezichtsveld.

  Een smalle asfaltbaan vol gaten volgde de loop van een spoorrail. De pieren, waarvan het lawaai de eigenaars van de villa's jaren geleden verdreven had, waren intussen stilgelegd, afbraakterreinen vol struikgewas en onkruidliepen naar de Hudson rivier toe. De Sunbeam en de Porsche hobbelden over de spoorrails, namen een weg die naar de pieren leidde - en daar, ongeveer halverwege de verwaarloosde villapercelen en de rivier, stond een eenzaam huis tussen een groep oude, hoge bomen.

  De solide muur, die de woning omgaf, ontdekte ik pas, toen de natuurstenen in het licht van de koplampen opdoken. Heel even stopten de beide sportwagens, Jeff Caroon stapte uit en opende een brede, uit grijze, stalen platen bestaande poort. Nadat de beide auto's er doorheen gereden waren, werd de poort aan de binnenkant weer gesloten - en ik wachtte een paar minuten, voordat ik dichter naar het merkwaardige bouwwerk toereed.

  Tussen twee vervallen loodsen aan de rand van de rivier vond ik een eersteklas waarnemingspost.

  Met mijn linkerhand stak ik een sigaret op, met mijn rechter greep ik naar de mobilofoon. Ik werd meteen met Phil verbonden, ik gaf hem de positie, waar ik me bevond, door.

  Over hoogstens een half uur zou hij er zijn.

  Maar van onze volgende stappen had ik nog steeds geen voorstelling.

  Mocht het huis er van buiten als een bouwvallig krot uitzien - binnen bood het ieder comfort, dat men zich maarwensen kan.

  Een stereo-installatie speelde, dikke tapijten en van dikke kussens voorziene meubels verspreidde een behaaglijke sfeer, er waren slaapvertrekken, badkamers en een volautomatische keuken met een goedgevulde ijskast.

  De meisjes waren wantrouwend geweest, hadden ogenblikken van angst gehad, bij het verontrustende idee dat ze naar een eenzaam, duister oord werden gelokt, waar hen misschien niet veel goeds te wachten stond - nu stelden ze opgelucht vast, dat hier inderdaad goed kon worden feestgevierd. Hun ongegrond gebleken angst uitte zich in overdreven vrolijkheid. Constance Silverson mixte drankjes aan de goed bevoorrade huisbar. De roodharige Rosemary liet zich door Alf Caroon langspeelplaten tonen. Liza Moore was dadelijk naast Jeff op de brede bank gaan zitten, ze dronk hem toe en probeerde de broedende blikken, die Angelo Mondreatti haar toewierp, te negeren.

  Rosemary koos limbo-muziek en trok Alf Caroon het gladde parket op. Alf kon niet dansen, maar hij liet zich maar al te graag van zijn zorgen afleiden. En wat het roodharige meisje onder limbo verstond en met achterover gebogen lichaam en uitdagend draaiende heupen danste, was daar het juiste middel voor.

  Constance probeerde het haar na te doen en danste, toen Angelo zijn hoofd schudde, alleen. De party nam vormen aan, stemming en alcoholverbruik stegen. Jeff danste twee keer met Liza Moore, Angelo beperkte zich tot de fles whisky. Er stond een diepe rimpel op zijn voorhoofd en zijn kaken maalden - maar Jeff was al te dronken om nog te merken dat hij kennelijk de verkeerde girl had uitgezocht.

  Een klein uur later verdwenen Rosemary Cannon en Alf Caroon in de kamer ernaast.

  Jeff en Liza waren elkaar op de bank nadergekomen. In een poging Angelo Mondreatti's blikken naar zich toe tetrekken, danste Constance Silverson solo. Maar Angelo had alleen maar oog voor Liza en Jeff, die elkaar ongegeneerd kusten, tenslotte duwde hij zich van de bar af en liep naar hen toe.

  Zijn hand viel op Liza's naakte schouder. Geschrokken keek ze op. Hij grijnsde.

  "Kom dansen, " eiste hij.

  "Maar.... "

  Angelo's ogen fonkelden. De whisky had zijn gezicht een rode kleur gegeven, kleine zweetdruppeltjes stonden op zijn voorhoofd. Het duurde even voordat de opwinding bij Jeff minder werd - maar toen zag hij de doffe woede in de blik van Angelo en hij begreep dat er herrie zou komen, als hij, Caroon, nu niet toegaf.

  Vuile smeerlap, dacht hij.

  Verdomde, verwende slappeling...

  Maar hardop zei hij: "Natuurlijk, we zijn niet getrouwd. Vooruit, Liza!"

  Hoewel ze tegenstribbelde, trok Angelo haar omhoog. Haar blik gleed van hem naar Jeff en weer terug naar de jongen met het zwarte haar - en ook zij voelde de spanning, die plotseling in de lucht hing.

  Angelo Mondreatti hing de boss uit.

  Zolang iedereen naar zijn pijpen danste, was het goed. Maar anders...

  Omdat ze geen ruzie uit wilde lokken, haalde Liza haar schouders op. Ze danste met Angelo, tevergeefs proberend hem op afstand te houden. Constance Silverson nam de vrije plaats naast Jeff in - en hij dacht er niet lang over na, maar ging verder, waar hij zojuist met Liza was opgehouden.

  Constance stelde zich niet aan.

  Het huis beviel haar, de blonde jongen met het markante gezicht beviel haar - ze was vastbesloten het niet bij een kortintermezzo te laten. Rosemary kon het kennelijk uitstekend met Jeff's broer vinden. En als Liza niet weer een van haar kieskeurige momenten had...

  "Schiet op!" Dat was de stem van Angelo. "Doe het dan! Je kunt het toch... "

  "Maar ik heb geen zin, ik... "

  ' 'Verdomme nog an toe, stel je niet zo aan! Als ik zeg, dat je moet strippen, dan strip je, begrepen?"

  Met tegenzin haalde Jeff Caroon zijn gezicht uit Constance haar, toen ze hem terugschoof. Ze veegde een paar blonde lokken uit haar gezicht en keek naar Liza. Angelo had haar pols beetgepakt. Ze probeerde zich los te maken, haar stem trilde.

  "Ik doe het niet, goed begrepen. Wat verbeeld je je eigenlijk. Je kunt me niet dwingen... "

  "Natuurlijk kan ik dat! Je wilt me toch niet vertellen, dat je je nog nooit voor toeschouwers hebt uitgekleed, verdomme nog an toe! Vooruit, baby - laat nú een striptease zien. "

  "Nee!" zei Lisa scherp.

  Ze had zich losgerukt, ademde heftig. Haar gezicht zag bleek, vol afwijzing en woede - en in de ogen van Angelo Mondreatti begon een wild, onbeheerst vuur te gloeien.

  Zijn lippen trilden en hij hijgde.

  "Toch wel, " siste hij tussen zijn tanden. "Toch wel, baby. Je zult nu strippen, of ik zweer je dat je dat zult berouwen... "

  "Hij is daar binnen, Phil", zei ik zachtjes. "Ik weet het. Ik voel het gewoon... "

  Mijn vriend trok zijn onderlip tussen zijn tanden.

  Sinds een klein half uur zat hij naast me in de stoel en sloeg het eenzame huis aan de Hudson rivier gade. De ramen waren verlicht, flarden muziek bewezen dat daarbinnen een wilde party werd gevierd. Een party met zes personen, geloofde ik. Drie meisjes, Angelo Mondreatti, Jeff Caroon - en zijn broer Alf, die met twee medeplichtigen een vrouw had doodgeslagen en via wie, we misschien bij de grote boss konden komen.

  "We kunnen niets doen, Jerry", zei Phil verbeten. "Noch tegen Jeff noch tegen Angelo, of een van die meisjes valt iets aan te voeren. Er is gewoon geen aanleiding om dat huis binnen te dringen. "

  Hij had gelijk, ik wist het. Zolang er geen tastbare - of liever gezegd aantoonbare - bewijzen waren, dat Alf Caroon zich inderdaad in dat huis ophield, zouden we ons als we ook maar een voet op het grondstuk zetten, in grote moeilijkheden begeven. Er zijn gevallen, waarin je je geen moer van dergelijke voorschriften aantrekt. Als het bijvoorbeeld om een mensenleven gaat of om de redding van een ontvoerd kind. Van een G-man wordt in dergelijke situaties verwacht, dat hij desnoods zijn leven riskeert - en als het niet anders kan, riskeert hij ook zijn job en zijn beroepsmatige toekomst. Maar dit hier was iets anders. Hier ging het niet om de afwending van een onmiddellijk gevaar, de actie richtte zich in wezen minder tegen Alf Caroon dan tegen Marco Mondreatti - en dit uiteindelijke doel verbood bij voorbaat dat we ons hoe dan ook in 't ongelijk stelden.

  We moesten wachten.

  Wachten, tot Alf Caroon een fout maakte, tot hij zich buiten het huis liet zien of...

  "Daar komt iemand!" zei Phil naast me scherp.

  Ik volgde zijn blik.

  Inderdaad kon ik tussen de meidoornheggen de dubbele lichtkegel van koplampen herkennen - heel even maar, toen werden ze kennelijk uitgeschakeld. Ik kneep mijn ogen samen, hield gespannen de plaats, waar het smalle pad op open terrein uitkwam, in de gaten. Een paar seconden verstreken - toen zagen we het glanzende chroom van de wagen, een zware Impala. Hij reed langzaam de baan, die de loop van de spoorrails volgde, op.

  Ik zei tegen mezelf dat we ons uiteindelijk niet aan het einde van de wereld bevonden, dat het opduiken van een voertuig niet iets hoefde te betekenen - maar desondanks voelde ik hoe mijn zenuwen zich spanden.

  De Impala nam de weg, die naar het huis leidde.

  Nog steeds reed hij zonder licht, langzaam en aarzelend, alsof de chauffeur iets zocht. Twee minuten later wisten we dat het een schuilplaats was, waar hij naar uitkeek. Nauwelijks honderd yard van de loodsen, die ons dekking gaven vandaan, remde de zware wagen af, werd achteruit in de bosjes gereden en de takken waren amper voor de motorkap dichtgeslagen of de motor verstomde.

  Bladeren ritselden.

  In het struikgewas ontstond beweging - toen zagen we de vage gestalte, die zich uit het kreupelhout losmaakte en een moment lang aarzelend bleef staan. Een kleine, slanke man in een donkere trenchcoat en met een modieuze, breedgerande, vilten hoed op. Hij droeg een aktentas onder zijn arm, zelfs van uit deze afstand zag ik dat hij zwarte handschoenen droeg. Zijn blik hing aan het eenzaam gelegen huis. Langzaam draaide hij zijn hoofd heen en weer, controleerde de omgeving - en tenslotte deed hij twee passen opzij en bewoog zich in de bescherming van struikgewas en woekerend onkruid verder.

  Geen twijfel mogelijk, hij sloop naar het huis toe.

  Of hij wilde niet door de bewoners gezien worden - of hij wilde verhinderen dat iemand anders zijn bezoek waarnam.

  Phil had zich naar voren gebogen. Evenals ik volgde hij de onduidelijke bewegingen van de gestalte over het begroeide terrein - en haalde diep adem toen de man niet op de poort afging, maar een paar yard verder links voor de muur bleef staan.

  Er vloog iets door de lucht.

  Een touw, kennelijk van een weerhaak voorzien...

  Twee-, drie keer rukte de onbekende eraan, controleerde de stevigheid - toen klauterde hij lenig als een kat naar boven, haalde het touw op en was het volgende moment aan de andere kant van de muur verdwenen.

  Phil en ik wisselden een blik.

  "Een inbreker", zei mijn vriend langzaam.

  "Of een killer, " breidde ik het scala van mogelijkheden uit.

  Die man daar beneden was beslist niet uitgenodigd, hij stelde een acuut gevaar voor de mensen in het huis, maar Phil en ik hadden nu een steekhoudende aanleiding om het vreemde grondgebied zonder een bevel tot huiszoeking te betreden.

  * * * *


  Angelo sloeg Liza in haar gezicht.

  Een keer, twee keer....

  Gillend week het meisje achteruit. Ze zag zo wit als een doek, alleen op haar getroffen wang brandde de rode vlek. Helemaal van streek staarde ze de jongen aan, die licht wankelend voor haar stond en in wiens ogen een razende, dronken woede fonkelde.

  "Hé!" protesteerde Jeff Caroon. "Niet zo onstuimig, beste vriend!"

  "Laat toch, " mompelde de blonde Constance. "Wat stelt ze zich ook als een dwaas aan!"

  Liza week nog verder achteruit. Angelo kwam haar achterna, greep, toen ze haar brandende wang wilde voelen, haar pols beet. Constance had geen belangstelling meer voor het incident, sloeg haar armen om Jeff's hals en hij gaf zich gewillig aan haar omhelzing over, omdat hij geen zin had, zich om het humeur van Angelo Mondreatti druk te maken.

  "Begin nou niet te huilen, " bromde de jongen met het zwarte haar. "Het is je eigen schuld - waarom daag je me uit? Vooruit nu! Speel geen comedie, baby! Vooruit... "

  Hij wilde haar naar zich toetrekken. Liza rukte zich los en stootte met haar rug tegen de muur.

  "Ik wil niet", zei ze luid. "Snap je dat niet? Uiteindelijk heb je me niet gekocht, je... "

  "Wat dan? Denk je dat je me als een verliefde schooljongen aan het lijntje kunt houden? Mij niet, baby! Ik ben... "

  "Je bent een opgeblazen, eigengereide dandy!" schold Liza Moore. "Een grootspreker, een opschepper, een... "

  Angelo's ogen fonkelden.

  Die ontmoeting met dat andere meisje, dat op precies dezelfde manier had gesproken, schoot hem te binnen. Het jammerlijke einde van zijn toenaderingspoging! Hij kooktevan woede, zijn lippen vertrokken en-met een wilde beweging pakte hij Liza's arm en drong zich tegen haar aan.

  "Jij verdomde hoer, " gromde hij. "Ik zal je eens wat laten zien, ik... "

  Zijn hand greep het stof van haar broekpak vast. Het schouderbandje sprong kapot, de dunne zijde scheurde bijna tot aan haar taille. Het meisje hijgde. Ze voelde de begerige vingers, ze rook de whisky-adem, die in haar gezicht sloeg, zag het verwrongen gezicht en de dronken schittering in zijn ogen. Ze huiverde van afschuw. Van afschuw en van een plotselinge, wurgende angst, die al aan paniek grensde. Opnieuw probeerde ze zich los te rukken -en toen haar dat niet lukte, liet ze bliksemsnel haar knie omhoogkomen.

  Angelo brulde.

  Hij tuimelde twee passen achteruit, knalde met zijn heup tegen een kast, snakte jankend naar adem. Krom gebogen stond hij daar, met verward haar en glazige ogen - en in deze ogen kroop nu een uitdrukking van razende, vernietigende waanzin.

  "Jij hoer!" fluisterde hij.

  En toen schreeuwde hij, brulde met overslaande stem: "Jij hoer! Jij, vuile ellendelinge! Jij verdomde, smerige... "

  Nu pas lieten Jeff Caroon en de blonde Constance elkaar met een ruk los.

  Ze zagen Liza Moore, die bevend tegen de muur stond, stijf van schrik, haar noodlot al vermoedend.

  Ze zagen Angelo's verwrongen, groenachtige gezicht, zijn gekromde houding, de razende, onbezonnen woede in zijn blik - en ze zagen de beweging, waarmee hij blindelings achter zich tastte en de zware marmeren asbak van de kast rukte.

  "Nee, niet doen!" brulde Jeff - maar toen was het al te laat.

  Als in een vertraagde tijdopname scheen de ramp voor zijn ogen af te draaien.

  Angelo's omhooggerukte arm.

  Liza's gezicht, van schrik bevroren - toen de klap, die haar opzij aan haar hoofd trof en haar als een lappenpop tegen de grond slingerde. Angelo struikelde, tuimelde tegen de muur, liet de asbak vallen. Dicht naast het levenloze lichaam viel hij op het tapijt - en op dat tapijt spreidde zich geluidloos en onophoudelijk een bloedplas uit.

  Gedurende een ogenblik was het zo stil, dat je een speld zou hebben horen vallen.

  Jeff Caroon was niet in staat zich te verroeren. Naast hem hield de blonde Constance haar adem in, drukte beide handen tegen haar keel. Achter in de kamer vloog heftig een deur open - en ook Alf Caroon en Rosemary Cannon bleven verlamd van schrik staan.

  Het roodharige meisje droeg alleen maar ondergoed en een halsketting, maar daar scheen ze zich helemaal niet van bewust te zijn.

  Haar blik hing aan de levenloze gestalte op het tapijt, aan de bloedplas, de vreselijke wond, de gebroken ogen. Heel even was Rosemary niet in staat het beeld voor haar ogen te begrijpen - en toen, toen het afschuwelijke beeld tot haar bewustzijn doordrong, scheen diep in haar binnenste een onzichtbare dam te breken.

  Haar ogen sperden zich open.

  Een huivering liep door haar heen, trok als een kramp door haar lichaam.

  Heel even zag het er naar uit, dat ze flauw zou vallen, in elkaar zou klappen - toen gilde ze het uit, wierp zich om haar as en liep en liep...

  Minuten eerder waren Phil en ik over de muur geklommen.

  We hadden een andere plaats gébruikt dan de onbekende, een gedeelte waar dichte boomtoppen ons dekking gaven. Voorzichtig lieten we ons aan de andere kant van de muur langs de natuurstenen naar beneden glijden, kwamen in het kniehoge gras terecht en bleven een moment luisterend staan.

  Er was niets te horen.

  De onbekende - een inbreker of wat hij ook mocht zijn -roerde zich of niet of bewoog zich volkomen geluidloos. Ik voelde een koude prikkeling in mijn nek. Mijn eigen voorspellingen schoten me te binnen: Dat Mondreatti erg snel te weten zou komen wat er in de woning van Berthold McLain gebeurd was; dat hij het zich niet kon veroorloven een man vrij te laten rondlopen, die wegens doodslag, zo al niet wegens moord werd gezocht, tegen wie bewijzen bestonden en...

  Phil klopte me op de schouder.

  Met zijn hoofd wees hij in de richting van het huis. Ik knikte. Als mijn vrees juist was, mochten we hier niet lang blijven staan, maar moesten proberen de onbekende de weg af te snijden of hem in ieder geval geen voorsprong te laten.

  Voorzichtig, zo geluidloos mogelijk, slopen we dichter naar het huis toe.

  Achter de verlichte ramen dreunde nog steeds muziek. Stemmen of zelfs schreeuwen waren hier buiten niet te horen en Phil en ik hadden geen vermoeden van het drama, dat zich achter de goed gesloten gordijnen afspeelde. We waren blij, dat de dreunende rock de zachte geluiden, die niet te vermijden vielen, overstemde. Nog slechts een breed, verwilderd bloembed scheidde ons nu van de muur van het huis, we draaiden ons naar rechts om onder dekking van de sierstruiken om het huis heen te sluipen.

  We hadden geen idee hoe, wanneer en waar onze vijand het huis zou binnendringen - maar dat hij dat van plan was, betwijfelden we niet. De voordeur zag er solide uit, de ramen van de benedenverdieping lagen tamelijk hoog, in ieder geval aan de voorkant. Was er een terrasdeur? Een kelderuitgang? Ik schoof een paar takken opzij, wilde om de hoek van het huis gluren - en toen zag ik de onbekende als een schim tussen de boomstammen opduiken.

  Mijn hart sloeg over.

  Gedurende een onderdeel van een seconde was ik er bijna zeker van dat de kerel ons ontdekt had, - maar hij concentreerde zich kennelijk alleen maar op de verlichte ramen. Toen hij nog een stap naar voren deed, viel een geelachtige weerschijn op zijn gezicht. Een smal gezicht, bleek, tamelijk jong - alleen de diepliggende ogen vielen op, maar dat kon aan de diffuse schemering liggen. Een ogenblik lang zocht zijn blik keurend de rij ramen op de eerste verdieping af. Toen liet hij zijn hoofd weer zakken, de schaduw van de rand van zijn hoed viel over zijn trekken en lenig als een kat bewoog hij zich verder.

  Hij bevond zich rechts van ons - al bijna aan de achterkant van het huis.

  Vijf, zes passen konden wij hem gadeslaan, voordat hijweer tussen de oude bomen verdween. Phil en ik gleden een pad op, waarvan het grind te sterk met onkruid overwoekerd was om onder onze schoenen te knarsen. Een verwilderd bloembed zorgde ervoor dat we niet gezien werden - struiken van een meter hoog, voornamelijk ridderspoor en vlammend rode flox, die klaarblijkelijk ook zonder tuinman prachtig bloeiden. Een paar passen - toen hadden we de achterkant van het huis bereikt en konden het grasveld overzien, waar in het midden het drooggelegde zwembad een verraderlijk gat vormde.

  Struiken en bomen staken als een zwarte muur omhoog, van onze vijand was geen spoor te zien. Mijn blik gleed naar links, naar het ietwat hoger gelegen terras, waar tussen de afgebrokkelde tegels kniehoog onkruid woekerde. Achter de grote glazen deur was het gordijn maar half -dichtgetrokken. Een brede lichtstreep viel naar buiten, ik kon gestaltes herkennen en...

  Mijn spieren trokken krampachtig samen.

  Ik meende een gil te horen: een gil, die zelfs de dreunende muziek overstemde. Een zinsbedrog? Met toegeknepen ogen staarde ik naar het verlichte vierkant, zag de wankelende, struikelende gestalte, hoorde het trillen van het glas - en toen, toen in panische haast de deur werd opengerukt, drong de felle, vertwijfelde gil heel duidelijk tot me door.

  Een meisje!

  Half naakt, met rood haar...

  Alsof de duivel haar op de hielen zat, rende ze door het onkruid van het terras, struikelde over een gebarsten tegel en rolde over de flauwe helling naar beneden. Heel even trok haar lichaam zich als in een kramp samen, voordat ze weer overeind sprong. Nog steeds gillend rende ze over het grasveld, kwam recht op ons af - en pas toen ik de terrasdeur opnieuw hoorde rammelen, keek ik weer met eenruk op.

  Jeff en Alf Caroon!

  Er bestond geen twijfel over, dat ze het meisje achterna gingen. Alf duwde een tweede girl, die achter hem aan kwam, terug, Jeff rende naar de rand van het terras. Hij hijgde. Zijn gezicht was bleek en vertrokken en hoewel hij voor het helverlichte vierkant slechts als een silhouet viel waar te nemen, zag ik de wanhopige schrik, die zijn houding uitdrukte.

  "Ro!" schreeuwde hij. "Kom terug, Ro! Terug... "

  En opnieuw, zo hard als hij kon: "Je moet terugkomen! Ro! Rosemary... "

  Ze luisterde niet.

  Ze rende verder, struikelend, door een ontzetting opgezweept, waarvan wij de reden niet konden vermoeden en het volgende moment zag ik het gebaar, waarmee Jeff Caroon's hand naar zijn schouderholster greep.

  Ik zag het metaal van een wapen glanzen.

  Het zware pistool vloog omhoog - en ik begreep dat Jeff Caroon het meisje in de rug wilde schieten.

  Nu!

  Op dit moment...

  Zijn vinger kromde zich. Ik zag de beweging als door een loep, en nog voordat mijn hersens het betreffende bevel konden vormen, reageerden mijn spieren en pezen al.

  "Halt!" brulde ik.

  Daarbij rende ik al uit mijn dekking en brak met een enkele sprong door het bloembed heen. Het meisje week achteruit, bleef wankelend staan, hulpeloos en verlamd van schrik. Ik sprong op haar af, sleurde haar op de grond - en nog in onze val hoorde ik de beide schoten, die zo snel op elkaar volgden, dat het bijna als een schot klonk.

  De doffe dreun van een pistool van groot kaliber.

  Hard en droog de knal van een 38er schuin achter me...

  Ik hoorde Jeff Caroon schreeuwen. Er viel iets en ik wist dat het het wapen was, dat Phil de knaap uit zijn hand had geschoten. Het roodharige meisje jammerde alleen nog maar, drukte krampachtig haar gezicht in het gras. Ik tilde mijn hoofd op en wierp een blik op het terras.

  Jeff Caroon was op z'n knieën gevallen, hield zijn pols vast en kromp in elkaar van pijn.

  Twee passen achter hem stond zijn broer. Alf Caroon. De man, die we zochten en...

  Als een bliksemflits schopt de wetenschap door me heen dat hij daar zonder enige dekking stond, verstard, als een levende schietschijf.

  Nog geen tiende van een seconde later viel het schot al.

  Een dof geluid: de knal van een schot, die zelfs een goede geluiddemper niet kan verhinderen. Alf Caroon tuimelde een stap achteruit. In een reflex vlogen zijn armen omhoog, alsof hij een groteske en zinloze poging deed zijn handen boven zijn hoofd te steken - en in het zwakke lichtschijnsel van de lamp zag ik het kleine, zwarte gat tussen zijn ogen.

  Ergens rechts van me ritselden de struiken.

  Een donkere gestalte, nauwelijks meer dan een schaduw.

  Ijskoud had Marco Mondreatti's killer zijn opdracht uitgevoerd en toen ik overeind sprong, holde hij al gebukt en zigzag lopend naar de muur toe.

  We hadden geen woorden nodig om het eens te worden.

  Phil rende naar het terras toe, waar Jeff Caroon nog steeds met wankelend bovenlichaam op zijn knieën zat, waar ergens nog twee andere meisjes en Angelo Mondreatti moesten zijn. Caroon was buiten gevecht gesteld, de jonge Mondreatti geen serieuze tegenstander - Phil zou het wel met hem klaarspelen. Ik sprong overeind, draaide me naar rechts en holde in de richting, waarin de killer verdwenen was.

  Bijna had ik het zwembad vergeten - op het laatstemoment kon ik het verraderlijke gat ontwijken. Toen ik de rand van het grasveld bereikte, hoorde ik het breken van takken en een wild geritsel in de struiken. De killer liep naar de poort toe, nu had hij geen reden meer over de muur te klimmen. Ik hoorde het gekraak, de metalen trilling van ijzeren platen toen hij ertegen duwde. Het slot knarste, het piepen van de scharnieren vermengde zich met de maat van hollende voetstappen.

  Ik vloog naar links, naar de weg, waar ik ondanks zijn bochten, sneller vooruit zou komen dan in het struikgewas, ik vloekte, toen ik met mijn voet achter een wortel bleef hangen en op de grond viel.

  Dadelijk sprong ik weer overeind.

  Mijn enkel deed pijn, maar ik sloeg er geen acht op. Resten grind knarsten onder mijn schoenen, de poort aan het einde van de weg was nog in beweging. In volle vaart duwde ik de terugzwaaiende vleugel weer open, de scharnieren piepten. De man, die ongeveer vijftig yard voor me over het smalle pad liep, hoorde het geluid en draaide zijn hoofd om.

  Zijn gezicht kon ik niet zien - maar wel het plotselinge aarzelen van zijn spieren. Hij raakte uit de pas, herstelde zich weer, rende verder. Zijn voorsprong was voldoende, tot aan de wachtende Impala zou hij het klaarspelen. Te voet kon ik hem niet inhalen. Mijn hand vloog naar mijn schouderholster, ik wilde een waarschuwingsschot afvuren, desnoods op zijn benen richten - maar daar gooide hij zich al naar links en dook, alsof hij mijn gedachte gelezen had, tussen de struiken.

  Ik veranderde van richting.

  Onze Chevrolet stond maar op een paar passen afstand -de auto met de Ferrari-motor onder het onopvallende uiterlijk. Tussen de vervallen loodsen lag een dichte en ondoordringbare duisternis. Ik rukte het portier open,gleed achter het stuur en slechts een tel voordat ik het contactsleuteltje omdraaide, dreunde daarginds in het struikgewas al de motor van de Impala.

  Als een startende raket brak hij door de struiken, had groot licht op. Zijn doel was het pad tussen de meidoornheggen, waarover hij gekomen was. Met slippende banden joeg hij erop af, slingerde, werd opgevangen en tóen ik de dikke planken van de spoorwegovergang onder mijn wielen voelde, schemerden zijn rode achterlichten nog slechts in de duisternis.

  De weg met de verwaarloosde villa's!

  De killer hield rechts aan, draaide de wagen, de banden radeerden. Eenzame lantaarnpalen weerspiegelden in de lak van de Impala. Opnieuw zag ik alleen maar de achterlichten, de wagen verdween in een smallere zijstraat -maar nu had ik de mogelijkheid de snelle kracht van de Ferrari-motor te gebruiken.

  Vol gas!

  De stoot drukte me tegen de zitting aan, razend snel dook de ingang van de straat op. Ik remde precies genoeg af. Stuur om, tegensturen - en weer gas! Kaarsrecht joeg de vermomde sportwagen vooruit, langs de vervallen huizen, stilgelegde fabrieken, ook in de volgende bocht lag hij als een plank op de weg.

  De Impala!

  Zijn voorsprong was gesmolten, de slingerende achterkant verried, dat de killer de wagen niet volledig onder controle had. Zag hij mij in zijn achteruitkijkspiegel? Nog een keer probeerde hij zijn snelheid te verhogen, trok de zware slee naar het midden, zodat ik er niet voorbij kon. Loodsen en hallen van gegolfd plaatstaal doken links en rechts op - we hadden de stilgelegde pieren aan de oever van de Hudson bereikt. Mijn vijand remde, rukte de wagen naar rechts en toen weer naar links. Met veel geraas ramdehet achterspatbord de hoek van een houten schot. Een paar splinters vlogen de lucht in - en met volle snelheid joeg de Impala over een brede, rechte weg van kinderkopjes.

  "Idioot!" siste ik tussen mijn tanden.

  Zag hij de lichten, die de kademuur markeerden, niet? Het donkere water achter de oeverlijn? Ik remde zacht, liet de afstand iets groter worden, omdat ik geen botsing wilde riskeren en liet tegelijkertijd mijn claxon gillen. De kerel begreep het niet. Hij moest blind zijn. Plotseling schoot de gedachte door me heen, dat hij het misschien niet WILDE begrijpen, dat hij geen andere uitweg meer zag dan in razende vaart de ondergang tegemoet te rijden - maar twee tellen later wist ik, dat ik me vergiste.

  Op het laatste moment drong het gevaar tot de killer door.

  Fel flitsten de remlichten voor mijn ogen op. Banden krijsten, ik zag de wilde reflexbeweging, waarmee de man het stuur omgooide. De Impala scheen niet te gehoorzamen, onder de moordende dubbele werking van rem en stuur hing hij secondenlang op twee wielen, alsof hij om wilde slaan. Toen hij terugviel, wervelde stof op, de achterkant schoof weg, de auto raasde schuin op een stapel kisten af. Opnieuw gooide de killer het stuur om, weer te snel, te heftig - en terwijl ik mechanisch de Chevy afremde, zag ik iedere fase van het ongeluk als in een vertraagde tijdopname voor mijn ogen afdraaien.

  Volledig ongecontroleerd slingerde de Impala op de kade af.

  Nog een keer probeerde de killer de wagen tegen te houden, langs de bakstenen muur, die voor hem opdook, te komen, maar het lukte hem niet. Met een ruwe ruk kwamen de wielen dwars te staan, maar het gewicht drukte de zware . wagen in een niet meer te stuiten vaart naar links. Vonken sproeiden, toen het spatbord langs de muur ramde. Debotsing slingerde de auto bijna om zijn eigen as heen, de motorkap knalde frontaal tegen de muur. Ik zag het bungelende hoofd van de chauffeur, het bovenlichaam, dat wild naar achteren en toen weer naar voren werd geslingerd. De achterkant van de wagen werd opgetild. Gedurende een onderdeel van een seconde leek het, alsof de Impala zich als een mol onder de muur door wilde wringen. Toen viel hij weer op zijn achterwielen terug, met een borrelend geluid viel de motor uit, het hoofd van de chauffeur zonk naar voren over de stuurkolom.

  Ik beet mijn tanden op elkaar.

  De Chevrolet stond stil, mechanisch zette ik de motor af en duwde het portier open. Ergens in de buurt hoorde ik stemmen en voetstappen - de omgeving was toch niet zo eenzaam als ik gedacht had. In looppas legde ik de paar yard naar de verongelukte wagen af, maar ik voelde gewoon dat ik me niet meer hoefde te haasten.

  De killer bewoog zich niet meer!

  Zijn armen hingen slap omlaag, zijn hoofd lag op het stuur. Ik spande mijn spieren, dwong mezelf voorzichtig te zijn, hoewel ik wist dat de man geen komedie speelde. Met een ruk trok ik het portier van de auto open - en week huiverend terug, omdat de lege, gebroken ogen me schenen aan te staren.

  De killer was dood.

  Hij had bij de botsing zijn nek gebroken. Zijn gezicht weerspiegelde nog de ontzetting van de laatste seconden, was tot een spookachtig masker van schrik verstard en ik slikte hard om de bittere smaak in mijn mond kwijt te raken.

  Mechanisch wikkelde ik een zakdoek om mijn vingers, voordat ik naar de papieren van de dode zocht. Een leren portefeuille, tamelijk versleten. De man heette Gilberto Vircoli, was veertig jaar oud, Amerikaans staatsburger enik wist zeker dat ik die naam nog nooit eerder had gehoord. Hij zou zijn opdrachtgever niet meer kunnen verraden. Met een diepe zucht draaide ik me om, nu pas hoorde ik het huilen van een dichterbij komende sirene...

  * * * *


  "Verdomme nog an toe, dat kan toch niet!"

  Marco Mondreatti sloeg met zijn vuist op de schrijftafel en omdat hij stond, moest hij daarvoor naar voren buigen. Noel Tomasi kromp even in elkaar. Met zijn rechterhand hield hij de hoorn van de telefoon nog vast. Met de wijsvinger van zijn linkerhand drukte hij de haak naar beneden.

  "Ze melden zich niet", zei hij. "John heeft het wel twaalf keer geprobeerd. Ze moeten de wagen verlaten hebben. "

  Mondreatti beet zijn tanden op elkaar. De bijna onmerkbare minachtende uitdrukking rond Tomasi's mondhoeken ontging hem. Het vlijmscherpe beoordelingsvermogen van Marco Mondreatti liet hem in de steek, als de veiligheid van zijn enige zoon op het spel stond. De beide bewakers moesten ten allen tijde bereikbaar zijn, minstens een van hen moest in de wagen achterblijven en daar dat deze keer niet het geval was, voelde de gangsterboss zich gealarmeerd.

  Met reden gealarmeerd - maar dat was geen instinct,maar toeval, want Angelo's doen en laten zorgde in de omgeving van zijn vader voortdurend voor opwinding. Mondreatti blies zijn adem door zijn neus uit en staarde zijn tweede man aan, alsof hij hem persoonlijk voor de onaangename omstandigheden verantwoordelijk stelde.

  "Ik kan een paar nachtclubs bellen, " bood Tomasi aan. Zijn stem klonk zonder enige uitdrukking, in wezen liet het hem onverschillig waarmee hij zijn tijd verspilde. "Ik ben er zeker van dat er een volkomen onschuldige verklaring voor dit alles te vinden is. "

  Mondreatti knikte slechts.

  Mechanisch stak hij een sigaret aan, hoewel er nog een in de asbak lag te roken. Terwijl Noel een aantal nummers draaide en de nodige gesprekken voerde, liep de gangsterboss voor zijn schrijftafel op en neer. Hij was onrustig en niet alleen omdat Angelo's lijfwachten zich niet melden. Ook het telefoontje van Gigi Vircoli om zijn succes te melden was nog niet binnengekomen. Zolang Alf Caroon nog in leven was, tikte een tijdbom: zijn schuilplaats kon toevallig ontdekt worden, hij kon op de gedachte komen zelfstandig iets te ondernemen en op eigen houtje onderduiken - hij kon, ook dat was mogelijk, de juiste conclusies trekken en ergens iets onverwachts, iets onberekenbaars doen, zodat hij aan hun controle ontglipte.

  Mondreatti trok zijn onderlip tussen zijn tanden. Een diepe rimpel stond op zijn voorhoofd. Hij overwoog, berekende, controleerde nog eens de mogelijke gevaren - en pas toen Noel Tomasi de hoorn oplegde, keerde zijn verstand weer naar de onmiddellijke zorgen om zijn zoon terug.

  De magere ex-advocaat fronste zijn voorhoofd.

  "Hij is in de 'Bella Napoli' geweest", zei hij langzaam. "En de barkeeper gelooft dat hij met Jeff Caroon is weggegaan. "

  "Weggegaan? Waarheen, voor de duivel?" En toen Tomasi zijn schouders ophaalde: "Probeer het verder! Ergens zullen ze toch moeten zitten. "

  Een kwartier later was het duidelijk, dat Angelo in ieder geval niet in een van de gelegenheden, waar hij anders placht rond te hangen, zat.

  Tomasi probeerde nog een keer de beide bewakers in hun auto te bereiken - tevergeefs. Schouderophalend legde hij de hoorn op de haak en draaide zich naar Mondreatti om, die naast de schrijftafel stond, op zijn lippen beet en kennelijk geconcentreerd een bepaalde gedachtengang volgde.

  "Jeff Caroon", zei hij langzaam. "Verdomme, dat bevalt me niet! Die twee broers hangen toch zoveel aan elkaar. Noel - denk jij dat het mogelijk is, dat die kerel Angelo naar dat huis in Hoboken heeft gesleept?"

  Tomasi fronste zijn voorhoofd.

  "Wat, voor alles ter wereld, zou hij daar moeten doen?" stelde hij een tegenvraag.

  Mondreatti haalde zijn schouders op. "Pokeren, een orgie houden - weet ik veel.... " Opnieuw dacht hij een ogenblik lang geconcentreerd na, toen tilde hij met een ruk zijn hoofd op. "Jeff Caroon is geen idioot. Hij zou met volle opzet kunnen proberen Angelo in de zaak te betrekken. En dat zou gevaarlijk zijn! Vergeet niet, dat Vircoli onderweg is, Noel. "

  "Maar... "

  "Jij rijdt erheen, " besliste Mondreatti. "Neem een paar goede mensen mee, rijd naar Hoboken en controleer of alles in orde is! Ik wil het precies weten... "

  Noel Tomasi haalde diep adem - maar toen slikte hij de tegenwerping, die hij had willen maken, in. Marco Mondreatti had een soort blinde vlek, als het om zijn zoon ging; op dergelijke momenten liet het heldere verstand hemin de steek, namen zijn normale voorzorgsmaatregelen dwangmatige normen aan - en hij nam het kwalijk, als zijn medewerkers dan een andere mening hadden. Tomasi kende deze zwakheid. Hij mocht Angelo niet - en duidelijker dan anders zag hij op dit moment de diepere reden daarvan in: hij had in de verwijfde, onbetrouwbare jongen altijd al een gevaar gezien.

  Zwijgend draaide hij zich om en verliet de werkkamer.

  Toen de deur achter hem dichtviel, verdween het uitdrukkingsloze masker van zijn gezicht. In zijn ogen fonkelden onverhulde woede en verachting als een vuur...

  ★ ★★★De twee zagen er precies zo uit, als je je cops voorstelt: groot, stevig gebouwd, met een soort gelaten voorzichtigheid in hun bewegingen. Wantrouwend bekeken ze de dode in de wagen, toen mijn legitimatiebewijs en daarna het autowrak.

  "Ziet eruit als een ongeluk" zei de oudere, die zich als sergeant Ed Mack had voorgesteld.

  "Het was ook een ongeluk. " Mijn stem klonk dof, nerveus - ik zat op hete kolen. "Tijdens zijn vlucht verloor de man de controle over zijn auto. Ik heb de moordcommissie al gewaarschuwd en... "

  "Vlucht? Moordcommissie?"

  Ik had geen reden de feiten te verzwijgen. "Die man wasvermoedelijk een beroepsmoordenaar. Hij heeft een paar minuten geleden een moord gepleegd. Luister, sergeant, ik moet naar de plaats van het misdrijf terug. Kunt u de zaak hier niet zolang afsluiten en ervoor zorgen, dat niemand de wagen aanraakt?"

  "Zeker, sir. We zullen wachten tot uw collega's komen' opdagen.. "

  Ik bedankte ze en holde naar de Chevrolet terug. Vanuit mijn ooghoek zag ik dat de cop iets heel verstandigs deed: hij haalde een pocketcamera tevoorschijn, die beslist niet tot de politie-inventaris behoorde en schoot een paar opnamen. Zoiets kan belangrijk zijn. Onder normale omstandigheden zou ik de wagen hebben moeten laten staan of op z'n minst de plaats waar hij stond hebben moeten markeren, zodat later de schuldvraag geklaard kon worden. Maar de omstandigheden waren niet normaal. Ik had Phil in een onduidelijke situatie achtergelaten; hij stond alleen tegenover Angelo Mondreatti en Jeff Caroon, hij moest zich om drie meisjes bekommeren, van wie ik niet eens wist of ze gewond waren, een shock hadden of wat dan ook. Toen ik mijn auto door een wirwar van smalle, slecht geplaveide straten terugjoeg, nam mijn onrust toe. De verwaarloosde villawijk dook op. Het pad tussen de heggen - toen kon ik het huis zien liggen. Er was niets veranderd, uiterlijk althans. Alleen stond de poort nu open, ik kon over het grindpad rijden, pas vlak voor het huis bracht ik de wagen tot stilstand.

  Geen geluid, toen ik de hoek omliep, langs het verwilderde bloembed liep en de achterkant van het huis bereikte.

  Ook de terrasdeur stond open, een brede lichtbaar viel over het lijk van Alf Caroon. Het bloed op zijn voorhoofd was al opgedroogd. Ik klauterde de helling op, liep nog een paar passen en bleef toen staan, omdat me te binnen schoot,dat mijn vriend niet kon weten wie daar was.

  "Phil?" riep ik halfluid.

  Hij herkende mijn stem. "Okay, Jerry! Kom binnen!"

  Ik zou herademd hebben, als daar niet die gedwongen ondertoon in zijn woorden had gelegen. In twee, drie passen bereikte ik de deur, bleef op de drempel staan - en gedurende een ogenblik moest ik tegen het wurgende gevoel in mijn keel vechten.

  Ik weet niet hoelang ik daar stond en niets anders zag dan de roerloze gestalte op het tapijt.

  Een meisje, niet veel ouder dan twintig...

  Donker glad haar, in een pagekapsel geknipt, een bleek, regelmatig gezicht, de lippen als in een niet begrijpende verbazing geopend - en vreemd en vreselijk, de gapende wond aan haar slaap. Het tapijt had het bloed opgezogen. Nog in de dood klauwden de nagels van haar vingers in de polen van het lichte tapijt, de opengesperde, donkere ogen zagen er als een gebroken spiegel uit.

  Ik tilde mijn hoofd op.

  Mijn blik omvatte Jeff Caroon, die met afgerukte gordijnkoorden aan een verwarmingselement was vastgebonden. Hij staarde me aan, maar scheen door me heen te kijken - evenals de beide meisjes, die op de bank zaten: in elkaar gedoken, als door een ontzetting verlamd, die hun bewustzijn weigerde in zich op te nemen. Ik wist niet wat zich hier had afgespeeld, ik kon het alleen maar vermoeden, mijn blik zocht Phil, die in de buurt van de telefoon tegen de muur leunde.

  Het gebaar van zijn hand omvatte de dode, de scherven van de asbak, de deur naar de hal, die openstond.

  "Mondreatti", zei hij zachtjes.

  Ik fronste mijn voorhoofd, de gedachten tuimelden door mijn hoofd. Ik kon het niet geloven.

  "Angelo?" echode ik.

  Phil knikte. Nu klonk zijn stem hard.

  "Hij is ontsnapt. Ik kon hem niet tegenhouden, omdat ik me om de anderen moest bekommeren. Maar ik heb hem gezien, Jerry. Hij had bloed aan zijn handen - echt bloed, bedoel ik. En hij heeft het meisje voor de ogen van de anderen neergeslagen... "

  Ik perste mijn lippen op elkaar.

  Mondreatti, hamerde het in mijn hoofd.

  Opnieuw was een moord gepleegd, was iemand gestorven. Opnieuw bloedig, bruut geweld - en opnieuw getuigen en bewijzen, waarmee we een net konden knopen, waarin de dader verstrikt moest raken.

  En deze keer zou Marco Mondreatti geen killer sturen...

  Als een opgejaagd dier hurkte Angelo tussen de bomen.

  Zijn hart hamerde. Dikke zweetdruppels parelden op zijn voorhoofd, trokken strepen over zijn huid, sijpelden in de kraag van zijn gescheurde hemd. Slechts langzaam nam de paniek, die hem in een ademloze vlucht over het verwilderde terrein had gedreven, af. Nog steeds begreep Angelo niet wat er gebeurd was. De schoten in het park, de dood van Alf Caroon - hij had alles gezien, maar omdat hij er geen verklaring, geen verband voor vond, namen de zaken de spookachtige dimensie van het onbegrijpelijke aan. Alleen dat hij, Angelo, een moord had gepleegd - datwist hij, dat viel niet te ontkennen, het vrat zich als een zuur in zijn bewustzijn. Het meisje was dood. Hij begreep niet hoe het had kunnen gebeuren, maar het moment was nog levendig: de onzinnige woede, het duizelende gevoel van het zich-laten-gaan, toen hij toesloeg, zonder te weten waarmee, het afgrijselijke geluid en het in elkaar zakkende lichaam. Toen plotseling die onbekende voor hem stond, had de paniek hem als een lawine meegesleurd. Hij wist niet meer hoe hij ontkomen was. Ook herinnerde hij zich de weg die hij genomen had, niet, de waanzinnige vlucht door het park, over de muur, niet, het talloze malen struikelen over stenen, takken, boomwortels niet. Op een gegeven moment had hij de heggen bereikt en zich in een van de tuinen van de niet meer in gebruik zijnde villa's in veiligheid gebracht. Nu hurkte hij als een dier op handen en voeten tussen het woekerende struikgewas, gluurde in de duisternis, luisterde en probeerde vertwijfeld helder te denken.

  Hij moest hier weg.

  Er bestond geen werkelijk aanknopingspunt, dat de beide onbekenden tot de politie behoorden, maar hij voelde het, hij wist het gewoon. Hadden zij Alf Caroon doodgeschoten? De jongen wist wat zijn vader was en wathij deed, maar tot nu toe waren er nooit geen moeilijkheden geweest, die Angelo's zorgvuldig beschermde, ledige bestaan hadden beroerd. Tot nu toe was de wetenschap nooit bloedige, wrede realiteit voor hem geworden. De angst, die hem wurgde, was niet afkomstig van de herinnering aan het dode meisje en ook niet van de gedachte aan de gevolgen, die hij nog helemaal niet volledig overzien had. Het was de gedachte aan Alf Caroon die hem deed beven - want met de dood van Caroon was een ramp de wereld binnengedrongen, die hij, Angelo, tot nu toe voor een onaantastbaar bolwerk van veiligheid had aangezien.

  Het geluid van motoren deed hem in elkaar krimpen.

  Ergens in de buurt had hij daarstraks het huilen van sirenes gehoord, nu naderde een heel autokonvooi het huis aan de Hudson. Angelo wachtte, beet op zijn knokkels. Hij moest hier weg! Weg, voordat de smerissen op het idee kamen het hele terrein af te zoeken! Met slappe knieën kwam de jongen overeind, veegde het van zweet plakkende haar van zijn voorhoofd en baande zich voorzichtig een weg door de struiken.

  Een hoog, ijzeren hek liep om het landgoed heen naar de weg toe. Angelo bleef staan, luisterde, liep toen een paar passen verder en aarzelde weer. Het duurde minuten, voordat hij het waagde naar de poort toe te lopen en de grendels te verschuiven. De scharnieren piepten - een geluid, dat de jongen als geëlectriseerd achteruit deed springen. Ademloos dook hij tussen de struiken weg. Zijn zenuwen trilden als te strak gespannen vioolsnaren en opnieuw had hij een hele tijd nodig om zichzelf ervan te overtuigen dat niemand opmerkzaam geworden was.

  Toen hij zich deze keer uit zijn dekking losmaakte, liet hij alle voorzichtigheid varen en bereikte in looppas de poort, sloeg rechtsaf en rende over het beschadigde trottoir. De meeste lantaarns branden niet, eilanden van volledige duisternis namen hem op, slechts nu en dan afgewisseld door een zwak, diffuus licht, dat het ritme van de hollende voetstappen iedere keer deed versnellen. Een dwarsstraat dook voor hem op, smal en donker. Rechts lagen de pieren, de vervallen fabrieken en magazijnen. Daar ongeveer, bij de oever van de Hudson, had Angelo daarstraks de sirenes gehoord. Hij sloeg linksaf, dook in de duisternis van een steeg, die door hoge bakstenen gevels tot een nauwe tunnel werd gemaakt, onder - en na drie passen hoorde hij het zachte zoemen van een zware wagen.

  Hij week achteruit.

  Koplampen doken op, zwaaiden de steeg in, verblinddenhem. Angelo had de auto niet kunnen herkennen, hij reageerde als een opgejaagd dier. Blindelings draaide hij zich om, rende de weg, die hij gekomen was, terug en hoorde achter zich de motor loeien.

  Banden piepten, wielen slipten. De wagen schoot dichterbij, te snel om hem kwijt te kunnen raken. Angelo's blik dwaalde over de muren van de huizen, zocht naar een uitweg, een gat om in weg te duiken, een schuilplaats. Toen hij zijn hoofd omdraaide, kwamen de koplampen als de gloeiende ogen van een monster op hem af. Hij struikelde, verloor bijna zijn evenwicht. Wankelend viel hij tegen de bakstenen muur aan, sloop op de tast verder, drukte zich in het portiek van een huis en drie, vier yard voor hem stopte de wagen met krijsende banden.

  Tevergeefs rukte Angelo's vuisten aan de draaiknop van de deur. Op slot - geen ontsnapping meer mogelijk! Hij hijgde. Voor hem vlogen de portieren van de wagen open, met de moed der wanhoop duwde de jongen zich van de deur af om door de blokkade te breken.

  "Angelo! Angelo!",Hij hoorde de stemmen, hij kende ze, maar het duurde seconden, voordat hij ze met de mannen, die op hem toeliepen, in verbinding bracht. Noel Tomasi, Rick Matless en de kale Joe Herringer! Angelo staarde ze aan, ongelovig, nog steeds bevend - toen viel hij tegen de muur terug en vocht tegen de zwakte in zijn knieholte.

  Tomasi pakte hem bij zijn arm en trok hem naar de wagen. Gewilloos liet Angelo zich op de achterbank duwen. Geluiden, bewegingen, de vliegende haast om weg te komen schenen zich buiten zijn waarnemingsvermogen af te spelen. Rick Matless gleed achter het stuur, de anderen stapten in en knalden de deuren dicht. De wagen reed weg, vermeerderde snelheid, ze lieten de steeg achter zich - en met iedere yard ging de onzichtbare strop om Angelo's keellosser zitten.

  Hij werd zich ervan bewust dat Tomasi naast hem zat en hem van opzij aankeek. Angelo had de grote man nog nooit gemogen, maar nu betekende hij redding, veiligheid - en de garantie, dat alles in orde zou komen.

  De jongen slikte. Met de rug van zijn hand veegde hij het koude zweet van zijn voorhoofd af.

  "Er - er is iets gebeurd, " mompelde hij hortend.

  Tomasi knikte slechts. Zijn gezicht was zonder enige uitdrukking en zijn stem klonk koud.

  "Dat kan ik me indenken. Kom eerst maar eens tot rust. Vertellen kun je als we alleen zijn... "

  Toen we over de Bayon Bridge naar Staten Island reden, hadden we het gevoel op gevaarlijk onbekend terrein door te stoten.

  Het arrestatiebevel tegen Angelo Mondreatti zou door een koerier worden gebracht - we wilden niet wachten tot we het papier in handen hadden. We geloofden er niet serieus in dat we Angelo in het huis van zijn vader zouden vinden, maar we moesten iets doen, nu - niet morgen of over een half uur. Die jongen had iemand vermoord, de schrik zat hem in de benen, hij was de controle over zijn zenuwen kwijt, paniek dreef hem - we wisten, dat hij niets minder dan koelbloedig was. Waarschijnlijk had hij vanuit deeerste de beste telefooncel zijn vader gebeld. Als we Marco Mondreatti überhaupt nog zouden aantreffen, dan beslist in grote opwinding, in een situatie die hij niet beheerste. Hij moest handelen, hij moest proberen te redden wat er te reden viel - en onze kans lag daarin, dat we hem daarbij zo grondig en zo vroeg mogelijk stoorden.

  In het huis aan de Hudson was de moordcommissie aan het werk. Jeff Caroon zat in een gevangenwagen of al in een cel, Rosemary Cannon en Constance Silverson hadden we eerst naar een ziekenhuis laten brengen, omdat alleen een arts kon vaststellen of ze een shock hadden opgelopen. In Manhattan zouden onze collega's, die ons zouden assisteren, intussen ook vast en zeker aan de slag zijn gegaan. Want als Angelo Mondreatti zich tegen de verwachting in toch in de bungalow in Richmond ophield, moesten we er rekening mee houden dat zijn vader zijn zenuwen niet de baas zou blijven - en dan kon de actie zich op een manier ontwikkelen, waar ik maar liever niet van tevoren aan dacht.

  De brede, met esdoorns begrensde villastraat dook voor ons op. Mondreatti's bungalow lag iets achteraf, in de buurt van het strand. Een meer dan hoge muur, vermoedelijk met eersteklas alarminstallaties beveiligd,. omheinde het landgoed. Phil stapte uit en terwijl hij een paar woorden in de intercom zei, keek hij naar boven waar ik de televisieogen van een videoinstallatie kon zien.

  Toen mijn vriend terugkwam, zwaaide de beide vleugels van de poort geluidloos open. Dezelfde electronische impuls liet aan beide kanten van de oprit schijnwerpers aanspringen - ze herinnerden aan een van lichtbakens, voorziene landingsbaan van een vliegveld. Phil bekeek het uitgestrekte, goed verzorgde park en beet op zijn onderlip.

  "Ze weten het al, " beweerde hij. "Die knaap aan de intercom vond het niet eens nodig bij zijn heer en meester teinformeren of die ons überhaupt ontvangen wil. Mondreatti verwachtte ons. "

  "Mogelijk! En hij zal ook al wel een gepast verhaal hebben voorbereid. "

  Ik bracht de wagen op de parkeerplaats voor bezoekers tot stilstand. De voordeur stond open, een breed gebouwde, blonde man wachtte ons op: Joe Longtree, Mondreatti's lijfwacht. Zijn harde, staalgrijze ogen verrieden niet, wat hij dacht. Zwijgend ging hij ons in de grote hal voor: een klassiek voorbeeld van moderne binnenhuisarchitectuur, fraai met weinig, maar goede antiquiteiten ingericht. Ik geloof dat het Mondreatti's eigen smaak was, die hier was gebruikt. Hij was niet primitief, hij had een zeker gevoel voor stijl - evenals hij een zeker oordeel had op het gebied van zijn smerige praktijken.

  Joe Longtree verzocht ons te wachten, maar de deur, waar hij naar toeliep, werd nog voordat hij kon aankloppen, van binnenuit geopend. De verschijning van Marco Mondreatti had iets als van een voorbereid optreden: hij kwam de hal in, bleef toen hij ons zag plotseling staan en scheen toen benieuwd te zijn. Met licht opgetrokken wenkbrauwen en een glimlach van koele hoffelijkheid kwam hij naar ons toe.

  "De heren van de staatspolitie! U heeft mij merkwaardig lang niet lastig gevallen - is het nu weer zo ver?" Ironisch trok hij zijn lippen. "Ik weet uit ervaring, dat het zinloos is u iets aan te bieden. Wat kan ik dus voor u doen?"

  "We zouden uw zoon graag spreken, mr. Mondreatti", zei ik kalm.

  "Angelo?" In het gezicht van Mondreatti vertrok geen spier, alleen scheen er bijna onmerkbaar een sluier voor zijn ogen te komen: "Hij is er niet. U had een kwartier eerder moeten komen. "

  Phil trok zijn wenkbrauwen op. "Wilt u daarmee zeggen,dat Angelo het huis pas een kwartier geleden verlaten heeft?"

  "Natuurlijk! Waarom vraagt u dat? Beweert iemand het tegendeel?"

  "Zeker", zei Phil droog.

  Mondreatti aarzelde. Er lag concentratie op het hoekige gezicht onder het zwarte, met grijze strepen doortrokken haar te lezen. Hij zag eruit als een toneelspeler, die zich volledig in een scène heeft ingeleefd. Een goed toneelspeler! Afgezien van de voelbare spanning in de atmosfeer, verried niets dat hij loog.

  "U spreekt in raadsels', zei hij. Het ironische krullen van zijn lippen paste precies bij zijn woorden. "Kunt u mij vertellen wat u van Angelo wilt, of is dat een geheim?"

  "Helemaal niet. We zijn hier om hem te arresteren. "

  "O ja? En u heeft een arrestatiebevel?"

  "Dat krijgen we", zei Phil. "Over een paar minuten. Per koerier. "

  Mondreatti trok zijn linkerwenkbrauw op - een karakteristiek trekje, dat schuine rimpels op zijn voorhoofd liet verschijnen. In stilte bewonderde ik zijn zelfbeheersing. Ik had verwacht dat hij met het gevaar voor zijn zoon voor ogen, uit zijn evenwicht zou raken en ergens onbeheersd zou reageren. Hij deed het niet. In ieder geval liet hij het niet - of nog niet - merken. Geen overdreven verontwaardiging, geen gespeelde schrik, niet eens te dik opgelegde verrassing. Marco Mondreatti speelde de rol van iemand, die volkomen zeker van zijn onaantastbaarheid was en hij speelde die rol overtuigend.

  "Hoe luidt de aanklacht?" vroeg hij. "Of beter gezegd: hoe luidt het verwijt - daar het immers toch niet tot een aanklacht zal komen?"

  "Moord", zei ik.

  Mondreattie keek me aan alsof hij aan mijn verstandtwijfelde. Nog steeds stond hij midden in zijn fantastisch mooie woonhal, maar nu geloofde ik dat hij liever in een fauteuil had gezeten, nonchalant achterover geleund, de benen over elkaar geslagen, met de punt van zijn schoen wippend om te demonstreren hoe weinig indruk wij op hem maakten. Zijn vingers kromden zich en strekten zich, alsof hij niet meer wist wat hij met zijn handen moest aanvangen. Ongetwijfeld had hij met mijn antwoord rekening gehouden, had de feiten al overwogen - maar het was wel wat anders ze zo naakt en meedogenloos te horen uitspreken.

  Tenslotte lachte hij. Honend, minachtend - maar met een ruwe ondertoon in zijn stem.

  "Moord, " herhaalde hij. "U moet werkelijk uw verstand verloren hebben. Waar en wanneer zou dat dan gebeurd moeten zijn?"

  "Bent u als advocaat toegelaten?"

  "Advocaat? Wat voor de duivel... "

  "De advocaat van uw zoon zal alle inlichtingen via de gebruikelijke weg krijgen, " viel ik hem in de rede. "Dat Angelo zich niet hier in huis ophoudt, neem ik wel van u aan en over de artikelen in de wet over het beschermen van een misdadiger hoef ik noch u noch uw medewerkers beslist niet over in te lichten. " Ik aarzelde een moment, keek naar het gladde, harde gezicht van Marco Mondreatti. Als in een visioen geloofde ik plotseling de weke, onrijpe trekken van de jongen voor me te zien, die niet in de laatste plaats door zijn vader gemaakt was tot wat hij nu was. "Als u een raad wilt horen, probeer dan niet dit probleem met uw gebruikelijke methoden op te lossen. Angelo heeft nog een kans. Maar deze kans is de justitie, is de gerechtelijke procedure, is een advocaat, die voor doodslag als gevolg van tijdelijke ontoerekeningsvatbaarheid pleit. Zorgt u ervoor dat u zoon zich aangeeft, Mondreatti! Zorg ervoor,dat hij niet in een oorlog tussen u en de autoriteiten kapot wordt gemaakt - dat is het enige wat u nu nog voor hem kunt doen. "

  De gangsterboss staarde me aan.

  Een zenuw klopte aan zijn slaap. Ik geloof dat hij voelde dat ik het ernstig meende - maar in wezen wist ik al, dat hij niet over zijn eigen schaduw heen kon springen.

  "Dom geklets!" zei hij na een paar seconden. "Luister, G-man! Mijn zoon heeft dit huis pas een kwartier geleden verlaten. Hij is de hele avond hier geweest, daar zijn minstens een half dozijn getuigen voor. Dagvaardig mijn medewerkers, G-man! Of kom terug als u een bevel tot huiszoeking heeft, snuffel dan rond waar u ook maar wilt! Maar tot dan zult u mijn huis verlaten. En wel meteen! Heeft u me begrepen?"

  Daaraan viel niets mis te verstaan.

  We wisten dat Mondreatti de handen vrij wilde hebben, maar omdat hij in zijn recht stond, konden we niets doen. Of bijna niets! We verlieten het huis, we reden met de auto tot voor het landgoed - maar we dachten er niet aan bakzeil te halen.

  Precies tegenover de poort parkeerde ik de wagen langs de kant van de weg.

  Phil bood me een sigaret aan, gaf ons vuur. Ik keek naar de lange, hoge muur aan de overkant, waarvan de doelmatige lelijkheid zich geen moer van de architectonische harmonie aantrok. We waren het al met de bewakingsafdeling eens geworden dat Marco Mondreatti indien mogelijk geen voet meer ongeschaduwd mocht verzetten, tot onze collega's kwamen, zouden wij onze positie hier houden.

  "Ik ga een kleine rondgang maken, " bromde Phil. "Ik geloof wel niet dat hij over de muur klimt, maar je kunt nooit weten... "

  "Hij zou het met een boot kunnen proberen. Het landgoed grenst aan het strand. "

  Phil knikte maar eens.

  Hij duwde het portier van de wagen open - en trok het weer dicht. Ook ik had het zoemen van een motor gehoord en het nog zachtere snorren van de openzwaaiende poort, dat je in een rijdende auto niet hoorde. Opnieuw sprongen in het park de schijnwerpers aan. Ze verlichtten de weg, de lak van een donkerrode Rambler Ambassador, de chauffeur in livrei achter het stuur - en onmiskenbaar de brede schouders en het goedgevormde hoofd van Marco Mondreatti.

  Een truck?

  Kwam hij hoogstpersoonlijk in beweging om ons hier weg te lokken en...

  De Rambler stopte twee yard voor de poort. Een paar mannen traden uit de schaduw van de muur in het licht van de schijnwerpers - bewakers vermoedelijk, die normaal gesproken in het park patrouilleerden. Nu verlieten ze het landgoed, staken, schijnbaar in gesprek verdiept, de straat over - en ik kon niet meer reageren, hoewel ik nog geen twee seconden nodig had om hun opzet te doorzien.

  Toen ik de motor startte, waren ze al te dichtbij.

  De Rambler schoot uit de poort, een van de gorilla's struikelde, verloor zijn evenwicht en belandde voor de bumper van onze Chevrolet op de grond. Twee van zijn handlangers sprongen toe om hem op de been te helpen, de derde leunde met zijn arm op het dak van de wagen. Hij glimlachte verontschuldigend door het raam. Ik kon niet wegrijden. Vooruit niet, omdat zich daar nog steeds de twee bewakers om hun zogenaamd gevallen kameraad bekommerden en achteruit niet, omdat de grijnzende gangster de onvermijdelijke duw gegarandeerd als een poging tot moord zou hebben opgeblazen. De Rambler raasde weg eneen paar seconden later waren alleen nog de rode achterlichten te zien. Omstandig kwam de man, die voor de motorkap gevallen was, weer op de been, hij grijnsde eveneens, ik deed mijn best niet te laten zien dat ik kookte van woede.

  "Erin getrapt", zei Phil naast me laconiek.

  Anders kon je het ook wel nauwelijks uitdrukken. Mondreatti had ons met een truck buiten spel gezet, hij was verdwenen - en zo vlug zouden we hem beslist niet terugzien.

  Ik dacht aan Angelo, die nooit iets anders dan misdaad en geweld had leren kennen.

  Voor hem was het te laat. Hij had een mens vermoord en hij kreeg niet eens de kans te veranderen, de kans tot bezinning te komen, omdat van nu af aan zijn vader zou bepalen wat er gebeurde.

  In wezen, dacht ik, kon hij ondanks alles met één persoon medelij den hebben...

  Een ogenblik lang bekeek Constance Silverson de kleine pleister op de plaats waar de naald in haar armholte gestoken was, voordat ze haar jasje aantrok.

  Ze had, evenals haar roodharige vriendin, slechts een lichte, kalmerende spuit gekregen. Rosemary Cannon zat op de wit beklede ligstoel in de kleine ruimte van deambulance en staarde naar de nagels van haar vingers. De schrik zat diep - maar had haar niet overweldigd, had haar geen gevaarlijke shock gegeven, waarvoor een langere, geneeskundige behandeling nodig zou zijn geweest. Het meisje verdrong de beelden uit haar herinnering, ze ondervond nu veel meer last van wat op haar afkwam. Buiten stonden een paar G-mannen te wachten, die haar en Constance naar het districtgebouw van de FBI zouden brengen. Verhoren, een proces-verbaal, getuigen voor het gerecht - het was alsof de gebeurtenissen een niet te overwinnen berg voor haar hadden opgehoopt. Rosemary beet zich op de lippen en keek naar Constance, die uit het raam staarde.

  "Luister eens, Ro", mompelde deze tenslotte.

  "Ja?"

  Constance draaide zich om. Haar blauwe ogen glansden, haar lippen vormden een dunne streep in haar bleke gezicht. Ze had zitten piekeren, een bepaalde gedachtengang gevolgd, vreemd onbewogen onder de werking van het kalmerende middel - nu kwam ze met snelle passen door de ruimte en ging naast haar vriendin op de ligstoel zitten.

  "Luister, Ro, ik heb nagedacht! We kunnen er ons eenvoudig niet in laten betrekken. " Ze aarzelde, beet op haar onderlip, zocht naar woorden. "We... we kunnen daar niet gaan staan en beweren dat Angelo Mondreatti iemand vermoord heeft. "

  "Maar... "

  "Weet je wie Marco Mondreatti is?"

  Rosemary knikte aarzelend. Ze staarde Constance aan, die altijd al harder, koeler en doelbewuster was geweest dan zijzelf.

  "Hij is een gangster", zei het blonde meisje. "Een grote boss! Geloof jij, dat hij zijn zoon over de kling zal jagen?"

  "Maar Liza... "

  "Liza kunnen we niet meer helpen. " Constance pakte haar vriendin bij de schouders, haar stem kreeg een indringende, bezwerende klank. "Denk toch na! Die kerel hoeft maar met zijn vingers te knippen om zijn killers achter ons aan te jagen. En niemand kan ons tegen hem beschermen, niet voor altijd. Want het zou echt niet voorbij zijn, als Angelo werkelijk veroordeeld zou worden. Zijn vader zou zich wreken... "

  "O God, " fluisterde Rosemary. "Wat moeten we dan doen, wat... ?"

  "Onze mond houden", zei Constance vastberaden. "Jij hebt sowieso niets gezien, Jeff zal vast en zeker ook geen woord zeggen en ik beweer gewoon dat ik me niets kan herinneren. " Heel even zweeg ze, kneep haar blauwe ogen samen. "Misschien.... misschien laat Mondreatti het zich iets kosten, als wij zwijgen. Hij heeft geld als water, Ro! Voor hem komt het niet op een paar duizend dollar aan. "

  "Denk je?" mompelde Rosemary, die het tempo, waarmee hier werd nagedacht niet kon volgen.

  Constance knikte vastberaden. "Beslist! Dus je weet wat je toe doen staat, hè? Je hebt een klap gehoord, bent eerst naar de aangrenzende kamer en daarna het terras op gelopen, maar dat, wat je gezien hebt, kun je je niet meer herinneren. "

  "Als je denkt..., " fluisterde het roodharige meisje.

  "Het is beter zo, geloof me! Maar je mag niet week worden, wat die G-mannen je ook zullen vertellen! Kom nu! Die kerels worden wantrouwend, als we te lang praten... "

  Constance Silverson trok haar vriendin aan de arm omhoog. Rosemary was bleek, verward, uitgeput - maar ze had zich al altijd op het oordeel van anderen verlaten en ze deed dat ook deze keer.

  De beide meisjes voelden zich tegen de situatieopgewassen. Een beetje comedie, een paar leugens, verdraaiingen - dat waren de spelregels waarmee je aangeschoten nachtbrakers geld afhandig maakte en waarvan ze al zo vaak gebruik hadden gemaakt.

  Ze hadden er echter geen vermoeden van waarmee ze zich werkelijk inlieten....

  * * * *


  Om vier uur 's morgens kwamen we in het districtoffice terug. - Met het eerste licht scheen een koude lucht als een glazen masker over de stad te strekken. De straten behoorden nu aan de vuilniswagens, de laatste nacht brakkers en de eerste mensen, die vroeg opstaan en aan de ploegen van de schoonmaakfirma's, die 's nachts de kantoorpaleizen poetsen. We wisten dat ondanks het late of liever gezegd vroege uur al verhoren aan de gang waren, 't Was beslist waar dat de beide meisjes nu in de eerste plaats moesten worden ontzien - maar de artsen hadden geen ernstige bezwaren aangetekend en we konden geen consideratie in acht nemen, omdat we geen tijd mochten verliezen.

  Jimmy Stone was degene, die ons vertelde welke wending de dingen hadden genomen. Hij is een van onze beste verhoorspecialisten - maar nu maakte hij een radeloze indruk.

  "Ze liegen", zei hij. "Ik geloof dat ze zelfs weten, dat wijhert weten, maar dat schijnt ze niet te kunnen schelen. Het is alsof je tegen een muur praat. "

  Phil en ik wisselden een blik. Mijn vriend trok zijn wenkbrauwen op. "Wat betekent dat - ze liegen?"

  "Ze hebben niets gezien en niets gehoord. " Jimmy haalde zijn schouders op. "Rosemary Cannon beweert dat ze met Alf Caroon in een kamer ernaast was, een gil hoorde en kan zich alleen nog maar herinneren, dat ze het huis is uitgerend. Constance Silverson zegt dat ze teveel gedronken had en pas in het ziekenhuis weer helemaal tot zichzelf gekomen is. Die twee hebben het vizier naar beneden geklapt. Ze willen niets zeggen. "

  Ik beet op mijn lippen. We kenden de muur, die Jimmy bedoelde - de muur van zwijgzaamheid, waarvan de mensen in deze stad zich tegen terreur probeerden te beschermen. Ik wist zelf niet waarom ik geloofd had dat het deze keer anders was.

  'Zijn ze bang?" vroeg ik.

  Jimmy Stone kneep zijn ogen samen. Hij aarzelde een moment, voordat hij antwoordde.

  "Zeker, ze ZIJN bang. Maat dat is het niet alleen. Ze verwachten iets van hun gedrag, dat voel je gewoon. "

  "Wil je daarmee zeggen, dat ze op het idee zouden kunnen zijn gekomen Mondreatti af te persen?" vroeg ik verbijsterd.

  "Ik weet het niet. Ik houd het voor mogelijk - vooral, omdat ik het gevoel heb dat ze het werkelijke gevaar nog niet helemaal begrijpen. Jullie kunnen je het beste maar zelf een beeld vormen. "

  Dat deden we.

  Eerst bij Rosemary Cannon, die bleek en bedeesd op haar stoel zat, haar handen en knieën tegen elkaar geperst, als een kat met haar rode haar en de groene ogen - maar als een kat, die zojuist iemand heeft geprobeerd te verdrinken. Zemaakte zo'n opgewonden indruk, dat je de hiaten in haar geheugen zou kunnen hebben geloven - maar die indruk veranderde toen ze haar verhaal afdraaide. Van buiten geleerd, dacht ik. En ik voelde dat het nu geen zin had verder te verhoren: Het mei. e was niet tot een heldere gedachte in staat en klemde zich met de kracht der vertwijfeling aan de eenmaal besloten leugens vast.

  Constance Silverson had zich aanzienlijk beter onder controle.

  Ze stelde zich haast vijandig tegenover ons op - in wezen een natuurlijke reactie, daar ze ons een hoop leugens opdiste. Dat ze in de kamer was geweest, toen Liza Moore stierf, viel niet te ontkennen; haar schouders ophalend verklaarde ze, dat dat wel zo geweest zou zijn. Maar voor het overige kon ze zich niets herinneren, daar was een zwart gat, een periode, die ze gewoon gemist had. Na deze verklaring perste ze haar lippen op elkaar, tilde haar kin op - en in haar ogen glinsterde een vastberadenheid, waarachter ik als een bliksemflits de grenzeloze naïviteit van hele legerscharen van knappe, jonge meisjes zag, die doelbewust hun ondergang tegemoet rennen in de hoop hun fortuin te maken.

  "Wilt u Mondreatti afpersen?" vroeg ik rechtuit.

  Geschrokken slikte ze. Toen herstelde ze zich en haalde hoogmoedig haar schouder? op.

  "Onzin! Kan ik gaan? Ik ben totaal kapot. "

  Ik schudde mijn hoofd. "U weet nog helemaal niet hoe het is totaal kapot te zijn, miss Silverson. Maar u zult het te weten komen als u niet tot rede komt. U kent Marco Mondreatti niet, u... "

  "Wilt u mij dreigen? Ik ben getuige! U mag geen getuigen intimideren! Ik heb de waarheid verteld, u kunt mij niet dwingen te liegen, alleen maar omdat de waarheid niet in uw kraam te pas komt!"

  Haar blauwe ogen keken me fonkelend aan. Ogen vol trots, afweer en arrogantie. Met een paar belachelijke politieagenten speel ik het wel klaar, zeiden die ogen. En met een gangster ook! Ze had haar ervaring met mannen van het slag van Angelo en de gebroeders Caroon, misschien geloofde ze deze ervaringen ook bij Marco Mondreatti te kunnen gebruiken, als ze haar vergissing inzag, zou het ongetwijfeld te laat zijn.

  Ik gaf Jimmy Stone een wenk, zodat hij het verhoor overnam.

  Phil en ik verlieten de kamer en liepen twee deuren verder, waar in een soortgelijk kaal vertrek Jeff Caroon zat te wachten. Hij was door de FBI-arts behandeld. Het schampschot aan zijn hand was onschuldig, maar van onze doe wisten we dat de schok bij deze gewetenloze, keiharde beroepsgangster dieper zat dan bij de beide meisjes.

  De dood van zijn broer...

  Alf Caroon was voor zijn jongere broer de vaderfiguur, het voorbeeld en vermoedelijk het enige houvast geweest, dat hij ooit bezeten had. En dat Alf niet door ons, door FBI-beambten, maar door een killer was doodgeschoten, moest Jeff intussen begrepen hebben. Bleek en in elkaar gedoken zat hij op een stoel, zijn arm in een draagverband, zijn ogen stonden dof.

  We wisten dat hij tot nu toe geen woord had gezegd. Maar hij had ook niet het nachtelijke verhoor geweigerd, wat zijn goed recht zou zijn geweest en hij had niet om een advocaat gevraagd. Irwin Foster, die het verhoor afnam of beter gezegd moest afnemen, stond bij het raam en rookte een sigaret. Hij gunde Caroon tijd - in deze situatie precies juist. Overrompelen konden we de gangster toch niet. Niet om vier uur 's morgens, niet onder de nawerking van de alcohol, die hem wel geen nadelige gevolgen gaf, maar wat iedere handige advocaat later als wapen kon dienen. JeffCaroon had nagedacht - en toen hij nu zijn hoofd optilde en ons aankeek, was ik er tamelijk zeker van dat hij de juiste conclusies getrokken had.

  "Hoe heet dat zwijn?" vroeg hij toonloos.

  Ik wist wie hij bedoelde. De killer. De man, die zijn broer had doodgeschoten.

  "Gilberto Vircoli", zei ik kalm.

  Caroon's oogleden trilden.

  "Vircoli, " herhaalde hij fluisterend. "Gigi Vircoli. Mondreatti heeft hem gestuurd. Ik weet het... "

  "Dat weten wij ook, Caroon. Hoewel er tot nu toe geen bewijzen zijn. "

  Alsof hij mijn woorden wilde wegvegen, maakte hij een gebaar met zijn hand. Gedurende een ogenblik vervaagde zijn blik, scheen door ons heen te gaan. Met iedere vezel voelde ik de spanning - want ik wist dat hier nu de beslissing viel.

  Caroon staarde naar het verband om zijn rechterhand.

  Hij praatte zonder op te zien. Niet voor ons, maar voor zichzelf. Niet om de politie bij de opheldering van een misdaad te helpen, maar om de dood van zijn broer te wreken, om terug te slaan, om Marco Mondreatti vernietigend te treffen - maar over zijn motieven mochten de advocaten zich later schor praten.

  "Ik heb alles gezien. Ik was erbij. We hadden gedronken, maar we waren allemaal nog nuchter genoeg om te weten wat we deden. Ook Angelo! Hij is - op de een of andere manier niet normaal, hij heeft een tick. Liza Moore wilde niets van hem weten. Maar hij had haar in het hoofd gezet, hij wilde... "

  Langzaam, stap voor stap, met alle bijzonderheden, vertelde Jeff Caroon wat er in het eenzame huis aan de Hudson gebeurd was. Een verslag, dat haarscherp met het beeld, dat wij ons gevormd hadden, overeenstemde, dat opieder punt overtuigend klonk. We stelden tussenvragen. We drongen dieper door, we probeerden Caroon in tegenspraken te verwikkelen. Maar er was geen tegenspraak, geen barst, geen onwaarschijnlijkheid - en toen de gangster uitgeput achterover leunde, wisten Phil en ik dat we de waarheid hadden gehoord.

  Nog een keer probeerden we Constance Silverson en Rosemary Cannon tot rede te brengen - tevergeefs!

  De getuigenis van Jeff Caroon, die we hen voorhielden, maakte geen indruk op ze; beiden bleven erbij, dat ze zich niets herinnerden. We hadden geen keuze, we moesten ze laten gaan. Jimmy Stone nam de formaliteiten voor het proces-verbaal over en Phil en ik gingen naar ons kantoor terug.

  Ik greep onmiddellijk naar de telefoon. Al de tweede keer deze nacht, dat ik er collega's met een bewakingsopdracht op uitstuurde.

  "Over ongeveer tien minuten zullen Rosemary Cannon en Constance Silverson het gebouw verlaten. Als ik me niet vergis, zijn ze van plan spoorslags hun eigen graf te graven. Ik wil onmiddellijk geïnformeerd worden, als ze ook maar in de buurt van een Mondreatti-man komen... "

  * * * *


  Het huis lag tussen Bayonne en Bergen Point, in een van die sombere saneringsgebieden, die zelfs junkies en trampste troosteloos en afgelegen zijn. Angelo Mondreatti had geen nauwkeurige voorstelling van waar hij zich bevond. Hij was als verstard, hij weigerde ergens nota van te nemen, behalve van het feit, waaraan hij zich vastklampte: dat Noel Tomasi naast hem zat en voor zijn veiligheid borg stond. Vervallen woonwijken, roetzwarte bakstenen huizen, stilgelegde fabrieken en spooremplacementen vlogen als schimmen langs hem heen. Achter de hoge bakstenen muur met de ijzeren poort, waar de wagen tenslotte doorheen reed, had hij eveneens een fabriekscomplex vermoed en de onverwachte aanblik van een bungalow midden op een bosrijk terrein trok een moment zijn aandacht. Hij kende deze schuilplaats niet, hij kreeg een wurgend gevoel in zijn keel, omdat alleen al de noodzakelijkheid hier onder te duiken, bedreigend werkte. Onwillig had hij Tomasi verteld wat er gebeurd was. Nu zat hij in elkaar gedoken in de benauwde woonkamer, gevangen achter de goed gesloten luiken, luisterend naar het geluid van de motor van een zware wagen, die buiten voorgereden kwam.

  Deuren sloegen. Haastige voetstappen, een met moeite gedempte stem - Marco Mondreatti! Angelo kende de klank van zijn vaders stem, hij kende ook de tekens van woede en in een mengeling van woede en plotselinge angst balde hij zijn vuisten.

  Steeds opnieuw was het in het verleden tot scènes gekomen, als zijn vader hem ter verantwoording riep, hem zijn wil oplegde, hem brute hardvochtigheid en doorzettingsvermogen demonstreerde, als om hem tot verzet uit te dagen. Angelo was steeds uitgeweken, had geprobeerd zijn eigen leven te leiden. Hij had zich, voor zo ver hij dat kon, aan zijn vader onttrokken - nu had hij het sombere gevoel dat dat afgelopen was. Zonder de bescherming van zijn vader was hij verloren - en Angelo wist, ook al kon hij die gedachte misschien niet formuleren, dat hij in dezebescherming als in een gevangeniscel zou moeten leven.

  Toen de deur openvloog, kromp hij in elkaar. Mondreatti had nooit aangeklopt als hij de kamer van zijn zoon binnenkwam, nu pas vond hij dat echt niet meer nodig. Twee passen voor de fauteuil bleef hij staan en staarde de jongen met een blik, alsof hij een zoölogische curiositeit voor zich had aan.

  "Jij, idioot", zei hij zachtjes. "Jij, verdomde idioot!"

  Angelo slikte. Bijna verrast voelde hij de haat, die onmiddellijk in hem opvlamde. Hij was er zich niet duidelijk van bewust dat er een verschil bestond tussen een ijskoud geplande moord en een gewelddaad in blinde razernij, dat zijn vader de laatste was, die het recht had hem te veroordelen - hij voelde alleen maar het wilde, instinctieve verzet, het bewustzijn van zijn eigen hulpeloosheid deed hem beven.

  "Het was een ongeluk!" bracht hij uit. "Ik wilde het niet, ik... "

  Met een stap stond zijn vader voor hem. Voordat de jongen een afwerend gebaar kon maken, kwam de zware hand omhoog, kletste hard in zijn gezicht. Angelo's hoofd vloog tegen de leuning van de stoel. Hij had zijn lip door zijn tanden verwond, het bloed liep over zijn kin.

  "Jij, ellendige mislukkeling!" hijgde Mondreatti. "Weet je wat je gedaan hebt? Weet je, dat je die verdomde hoer bijna voor de ogen van de G-mannen hebt vermoord? Weet je dat, jij idioot?"

  Angelo gaf geen antwoord. Hij kon niet antwoorden, alhoewel de haat hem bijna deed stikken. Met een heftige zucht liet Marco Mondreatti zijn schouders zakken en veegde met de rug van zijn hand over zijn kin.

  "En ik moet nu maar zien hoe ik die smeerlapperij weer in orde kan brengen, " gromde hij. "Er zijn getuigen! Er zijn bewijzen! Zo stom als je bent, heb je daarwaarschijnlijk ook je vingerafdrukken achtergelaten!" Hij zweeg een moment en vertrok walgend zijn lippen. "Ga dat bloed afwassen, verdomme nog an toe! Tempo!"

  Angelo kende deze bevelende toon, die geen tegenspraak duldde.

  Wankelend stond hij op en draaide zijn hoofd af om zijn vader niet te hoeven aankijken. Toen hij naar de deur, dan door de hal naar de badkamer liep, voelde hij de gretige blikken van Tomasi en de anderen als een begerige aanraking. Zijn gezicht gloeide. Haastig sloot hij de deur van de badkamer achter zich, draaide de sleutel om en gedurende een ogenblik moest hij zich aan de rand van de wastafel vasthouden.

  Misselijkheid wurgde hem. Hij staarde in de spiegel en tastte mechanisch over zijn gezwollen lippen. Ga dat bloed afwassen, dreunde het in zijn hoofd. Tempo! - Jij, idioot! - Weet je wat je gedaan hebt... ?

  Angelo knarste met zijn tanden. Hij kon het niet verdragen, hij kon het niet! Als een kleine jongen te worden geslagen, als een hond rondgecommandeerd - hij wist, dat het zo verder zou gaan, altijd en altijd, dat hij zich niet zou kunnen verzetten! Daarbij deed het er nu sowieso toch niet meer toe! Of hij zich hier verborgen hield of ergens anders -wat voor verschil maakte dat? Plotseling had Angelo het gevoel dat een tuchthuis niet erger kon zijn dan dat, wat hem nu te wachten stond, angst, vertwijfeling en machteloze woede mengden zich tot een blinde impuls te vluchten, die iedere verstandige gedachte onder de voet liep. ;Met twee passen stond de jongen bij het raam.

  Een smal gat, met rolluiken gesloten. Het onderste deel van het raam liet zich omhoogschuiven, knarste maar zachtjes. Een onderdeel van een seconde aarzelde Angelo Mondreatti - toen dacht hij aan zijn vader, die hij weer89Itegemoet moest treden en als onder dwang deed hij het licht uit en trok haastig het rolluik omhoog.

  Een vochtige koelte sloeg hem tegemoet. Boven Upper Bay, Newark Bay en Kill van Kuil hingen mistbanken die het licht van de morgen vertroebelden, zelfs de roetzwarte muur, die het met struiken begroeide terrein omheinde, glom van de vochtigheid. Angelo kneep zijn ogen samen, overtuigde zich door een blik, dat er niemand in de buurt was en sprong haastig over de lage vensterbank naar buiten.

  De poort in de muur stond aan.

  Angelo's slapen klopten, toen hij die verder opentrok en door het gat gleed. Diep in zijn hoofd boorde een zeldzaam verdovende pijn, een soort brandende kilte, die zijn denken verlangzaamde. Hij stak het verlaten plein over, gleed over het plaveisel van kinderhoofdjes uit en sprong bijna zonder het te merken weer overeind. Hij liep hard, sloeg geen acht meer op het doordringende gegalm van zijn voetstappen. Op het moment dat hij de poort achter zich dichtgetrokken had, was een onzichtbare keten van hem afgevallen. Hij voelde zich alleen, afgesneden van de gebeurtenissen in het verleden, afgesneden van de wereld van zijn vader, voelde zich plotseling vrij en onaantastbaar en zijn lippen vertrokken zich tot een krankzinnige glimlach.

  Toen hij in de schaduw tussen de hoge, vervallen bakstenen huizen dook, had hij de indruk de hele wereld met nieuwe ogen te zien.

  En alleen een arts, een psychiater had hem kunnen vertellen, dat ergens diep in zijn binnenste de dunne draad, die zijn geest met de werkelijkheid verbond, was gescheurd...

  Toen we onze chef een tussenverslag uitbrachten, waren we sinds vierentwintig uur op de been.

  Mr. High beval een pauze van minstens vijf uur - een officieel bevel waar we ons niet tegen konden of wilden verzetten, omdat er niemand mee gebaat was als we op het beslissende moment van vermoeidheid zouden omvallen.

  We namen de Jaguar, ik zette Phil op onze hoek af en dank zij lange training kon ik inderdaad in slaap vallen, hoewel talloze gedachten, vermoedens en angsten in mijn hoofd rondspookten.

  Het ontbijt combineerde ik met het middageten: een avontuurlijke volgorde van koffie met toast, koude kip, Mexicaanse bonensoep en nog eens koffie, deze keer met veel citroensap tot een afschuwelijk smakende, maar doeltreffende pepdrank gemaakt. Omdat ik Phil niet wilde storen, reed ik alleen naar het districtsgebouw, maar mijn vriend zat al in ons office en was druk met de telefoon bezig.

  Hij gaf een verslag van de situatie.

  Marco Mondreatti was nog steeds niet opgedoken, in zijn bungalow was alles rustig. Rosemary Cannon en Constance Silverson waren het huis niet uit geweest, vermoedelijk sliepen ze nog. Geen resultaat in de opsporing van Angelo Mondreatti, maar in plaats daarvan een paar inlichtingen over Liza Moore, het slachtoffer en de killer Gilberto Vircoli.

  Liza was uit Dallas in Texas afkomstig en had, afgezien van een broer die sinds een paar jaar door de wereld zwierfgeen verdere familieleden. Het meisje had in New York gestudeerd, haar studie na twee semesters opgegeven, daarna samen met Constance en Rosemary een boutique geopend, die slechts een paar maanden floreerde. Na het bankroet en een vergeefse poging een carrière als fotomodel te beginnen hadden ze in nachtclubs gewerkt, 't laatst in de "Bamboo". De bar was eigendom van een zekere Link Harriman, die meerdere soortgelijke gelegenheden bezat. Vermoedelijk betaalde hij hoge prijzen, zodat het bijna burgerlijke image van zijn zaken niet geschaad werd, in zoverre viel een verbinding met de maffia-sectie van Mondreatti niet uit te sluiten.

  Gilberto Vircoli, de killer, had een volmaakt camouflerend bestaan als kleinburgerlijk gezinshoofd geleid.

  Zijn verleden, zijn bekendenkring, zijn beroepsmatige activiteiten - dat alles zouden we "oprollen", zoals dat zo mooi heet, maar we wisten uit ervaring dat daar weinig uit zou komen. Moordenaars als Gigi Vircoli leiden meestal een echt dubbelleven, passen zich perfect aan hun sociale omgeving aan, houden alles wat met hun opdrachten en opdrachtgevers samenhangt, er zo volledig buiten zodat het moeilijk of onmogelijk is de sporen van hun misdaden te volgen. Vircoli was dood. Een onopvallende, doorsnee burger zou begraven worden, slachtoffer van een auto-ongeluk. Een fantoom zou van het beeldscherm verdwijnen, want meer dan een fantoom was de killer Vircoli voor nauwelijks iemand geweest - en een reeks onopgeloste moordzaken zou nooit meer worden opgehelderd.

  Ik leunde achterover en stak een sigaret aan.

  Minutieus werk, dacht ik met tegenzin. Al die bijzonderheden moesten we verzamelen, de routine was nodig, omdat zij de draden spannen, die vaak geheel onverwachts tot een net geknoopt kunnen worden.

  Maar deze keer voelde ik dat we zo niet verder zouden komen. Marco Mondreatti hield het heft in handen, hij had zich onzichtbaar gemaakt en de wet van het handelen naar zich toegetrokken. Wat zou hij doen? Dat was de vraag waar het op aankwam. Getuigen uit de weg ruimen? Bewijzen vervalsen, een alibi in elkaar prutsen? Hij zou op de achtergrond blijven, zijn draden spinnen, vermoedelijk pas weer opduiken als hij zeker was van zijn zaak. We hadden Angelo nodig. Ergens hield hij zich verborgen -ergens binnen het bereik van de invloed van zijn vader. Maar de grote bazen van de maffia hebben veel schuilplaatsen en uitwijkkwartieren, de meeste zijn zo goed gecamoufleerd, dat ook goed geïnformeerde spionnen en overbrievers ze niet kennen.

  Desondanks brachten we het volgende uur door met het aan het werk zetten van onze V-mannen - we wilden niets onbeproefd laten.

  Eigenlijk hadden we verwacht dat Mondreatti een advocaat voor Jeff Caroon zou sturen, maar de grote boss scheen voorlopig iets anders aan zijn hoofd te hebben. Hij verroerde zich niet - maar in plaats daarvan verroerden zich in de loop van de namiddag Constance Silverson en Rosemary Cannon.

  Even na vijf uur verliet Constance het huis en haalde haar vriendin op.

  Ze reden naar de "Bamboo", hoewel de zaak nog niet geopend was. Steve Dillaggio en Larry Hopkins, die het schaduwen hadden overgenomen, konden niets anders doen dan de ingang en de achterdeur van de bar in de gaten houden. De barkeeper had voor de beide meisjes opengedaan en hij sloot ook weer achter hen af, toen ze een half uur later de gelegenheid weer verlieten.

  Het volgende dat we te horen kregen was dat Constance haar vriendin naar een hotel in de 84th Street had gebracht.

  Steve en Larry moesten ieder hun weg gaan - ze waren met twee wagens onderweg, dus ook op dit geval voorbereid. Steve volgde de kleine, blauwe Vega van Constance Silverson, Larry mengde zich onder de gasten in de foyer van het hotel - en vijf minuten later gaf hij ons door, dat Rosemary Cannon in de "Lander's" een kamer had genomen.

  Constance reed om die tijd door Midtown.

  Tamelijk doelloos, zoals Steve ons bij het volgende gesprek rapporteerde. Een keer bleef ze een vol uur op een parkeerplaats staan en rookte ononderbroken, het volgende uur bracht ze in een pizzeria met drie espresso's en een portie spaghetti Bolognese, die ze nauwelijks aanraakte, door. Ze piekerde, rookte, maakte een besluiteloze en verstrooide indruk - en Phil en ik deelden Steve's mening: dat Constance Silverson het voor en tegen van een of ander plan afwoog.

  Tegen zeven uur stapte ze weer in haar wagen en deze keer reed ze rechtstreeks naar een van de parkeergarages in de buurt van Times Square.

  Een paar minuten later kenden we haar doel.

  "Manhattan Palace" - een van de grote, nieuwe vermaakcentra's, een mengeling van nachtclub, speelhol, bordeel en bazaar. Het was eigendom van Marco Mondreatti - en volgens onze inlichtingen stond Lester Gemma, de bedrijfsleider, in de hiërarchie van het syndicaat tamelijk hoog aan de top.

  Ik staarde Phil aan. Mijn vriend perste zijn lippen op elkaar. Hij had zijn stoel al achteruit geschoven, want hij dacht hetzelfde als ik.

  Constance Silverson was het hol van de leeuw binnengegaan.

  En naar alle waarschijnlijkheid zou ze er niet zonder kleerscheuren uitkomen...

  Zachtjes sloot Noel Tomasi de deur achter zich. Hij wachtte tot Mondreatti zich van het raam afwendde en haalde zijn schouders op.

  "Niets", zei hij. "Het is zinloos de omgeving nog verder af te zoeken... "

  Mondreatti's kaakspieren trilden. Zijn blik dwaalde door het sjofele vertrek, over de onpersoonlijke, doelmatige meubelstukken en zijn handen openden en sloten zich mechanisch.

  "Hij zal in een of andere kroeg opduiken, " mompelde hij. "Zonder whisky houdt hij het niet lang uit. Die idioot, die verdomde... "

  "Je hebt hem te hard aangepakt", zei Tomasi zakelijk. "Hij was toch al volledig buiten zichzelf. Ik ben bang dat hij nu onberekenbaar zal reageren. "

  "Geloof je dat?" Het gezicht van Mondreatti versomberde, toen maakte hij met zijn hand een heftig gebaar door de lucht. "En wat dan nog! We zullen artsen vinden die hem ontoerekeningsvatbaar verklaren en als hij ergens iets krankzinnigs doet, zullen we het op de shock afschuiven. We moeten hem vinden, Noel! Maar we kunnen niet alles laten lopen, tot we hem hebben. - Hoe staat het met Jeff Caroon?"

  Tomasi kneep zijn ogen samen. Niet op z'n gemak haalde hij zijn schouders op. "Ik heb Jorrison gestuurd. Hij heeft zojuist gebeld: Caroon wil geen advocaat. Of in ieder geval Jorrison niet. "

  "Jorrison niet?" Mondreatti staarde zijn tweede man aan. Wat diens woorden te betekenen hadden, begreep de gangsterboss dadelijk, zijn wenkbrauwen trokken zich samen, tot ze nog maar door een diepe plooi boven de neuswortel gescheiden werden. "Jorrison niet... Dus wil die kerel eruit stappen, praten! Hij moet gek geworden zijn. Hij weet toch wat dat voor hem betekent, hij... "

  "Alf is dood, Marco. "

  "Alf! Die smerig rat... "

  "Die smerige rat was Jeff's broer. En Jeff weet wie Gigi Vircoli was, hij hoefde alleen maar twee en twee bij elkaar op te tellen. Er zijn dingen, die je niet met je verstand kunt berekenen, Marco! In wezen hebben Alf en Angelo precies hetzelfde gedaan, Alf had zelfs nog het excuus dat hij van de hartziekte van die vrouw niets kon vermoeden. Hem heb je Vircoli op zijn dak gestuurd. Voor Angelo zou je al het andere naar de duivel laten lopen en... "

  Abrupt zweeg Tomasi.

  In Mondreatti's blik las hij dat hij bijna te ver was gegaan - tot aan de grens, waarachter het verstand uitvalt en oncontroleerbare gevoelens beginnen. De magere ex-advocaat voelde een lichte prikkeling op zijn huid: de bedreiging, die hem even had aangeraakt. Toen hij verder sprak, trok er een sluier voor zijn blik:"Jeff neemt wraak voor zijn broer, dat is in wezen heel natuurlijk. En juist omdat het natuurlijk is, zal het als het ernstig wordt niet moeilijk zijn zijn getuigenis te weerleggen. " Hij pauzeerde even, dacht een moment na. "Vooral als het ons lukt de andere getuigen van mening te laten veranderen, " voegde hij eraan toe.

  "Die twee meisjes?"

  "Ze heten Rosemary Cannon en Constance Silverson. Ik heb Jack al op hun spoor gezet. Vreemd genoeg hebben ze het FBI-gebouw al weer verlaten, ze worden niet voor hun eigen veiligheid vastgehouden. "

  "En hoezo, voor de duivel, leven ze dan nog?"

  "Omdat twee dode getuigen ook het stomste lid van de jury ertoe zou brengen ieder woord van Jeff te geloven'', zei Tomasi kalm. "Ik ken die meisjes - of liever gezegd ik ken hun soort. Ze grijpen naar iedere dollar die ze kunnen krijgen. Als ze gepraat hadden, zouden ze voor hun eigen veiligheid worden vastgehouden, Marco. "

  "Je gelooft, dat ze de FBI een hoop leugens hebben opgedist, om bij mij te incasseren?"

  Tomasi glimlachte. "Ik vermoed het. Ze kenden Jeff en Alf al langer, denk ik, ze zullen proberen om via Jeff's bekenden het juiste contact te leggen. Jack houdt zich nog met ze bezig, hij verliest ze niet uit het oog... "

  "Als ze gelogen hebben, zullen ook de G-mannen ze niet uit het oog verliezen, " bromde Mondreatti.

  "Zeker. Maar de politie kan niets doen. We moeten alleen maar opletten dat er niets scheef loopt. En natuurlijk moeten we Angelo vinden. "

  Marco Mondreatti haalde diep adem.

  Zijn schouders richtten zich op. De situatie was duidelijk, de ramp was voorlopig opgeschoven - in de hoekige, gebruinde trekken van de gangster lag nu weer de vastberadenheid van een man, die gewend is 'moeilijkheden met zekere hand uit de weg te ruimen.

  "We ZULLEN hem vinden", zei hij rustig. "We rijden naar Manhattan, Noel. Ik wil niet te ver van het toneel verwijderd zijn, zodat ik, als het nodig is, kan ingrijpen... "

  Het "Manhattan Palace" was vroeger een bioscoop geweest. De linnen wand vervulde nog steeds haar doel: onafgebroken werden er pornofilms, die allemaal op elkaar leken en waarop nauwelijks iemand acht sloeg, gedraaid. Alleen in de nevenvertrekken was er striptease. De bioscoopzaal zelf leek op een verduisterde markthal, die tussen Spaanse wanden en avontuurlijke kartonnen decoraties een scala van alle variëteiten van goedkoop amusement bood. Een overzicht kreeg je slechts, als je de enorme bars ingerichte galerij beklom en zelfs van boven af viel niet veel meer dan deinend, met bonte lichteffecten flitsend doolhof te herkennen.

  Gedurende een ogenblik bleef Constance Silverson verdoofd naast de ingang staan.

  Achter haar drongen andere bezoekers door de klapdeur naar binnen, meestal mannen, die dadelijk door zogenaamde hostessen aangesproken en naar hun wensen gevraagd werden. Noch onze collega Steve Dillagio noch de kleine, magere man met het rattengezicht, die al urenlang op haar spoor zaten, vielen Constance op. Ze draaide zich om, liet zich eenvoudig in de richting, die de meeste anderen insloegen, drijven. Nog een keer riep ze zich voor de geest wat de barkeeper van de "Bamboo" had gezegd, maar het scheen haar onmogelijk in dit gewemel zonder hulp een bepaald persoon te vinden.

  Een tijdje slenterde ze doelloos door het spookachtige halfdonker en probeerde te doorgronden wie tot de gasten en wie tot het personeel behoorde. Mixers, meisjes en uitsmijters waren er in overvloed, maar Constance had niet lang nodig om erachter te komen dat ze stuk voor stuk door vier, vijf mannen in wijnrode dinnerjackets werden gadegeslagen en gedirigeerd. Op een van deze mannen liep ze af, raapte al haar zelfverzekerdheid bij elkaar en glimlachte.

  "Ik zoek mr. Gemma. Zoudt u me alstublieft naar hem toe willen brengen?"

  De knaap fronste zijn voorhoofd. Hij was geen primitieve vechtersbaas, maar er straalde ook geen autoriteit van hem af - instinctief rekende Constance hem tot de middelmaat van een Jeff Caroon.

  "Gemma?" vroeg hij langzaam. 'Wat wilt u van hem?"

  "Dat zou ik hem graag zelf zeggen. Het is belangrijk. "

  Zenuwachtig plukte de man aan zijn rode jacket. Constance keek hem aan. Haar blauwe ogen stonden koel, zelfverzekerd, hoogmoedig - een blik die geen tegenspraak duldde. Opgelucht registreerde ze, dat de man onbewust het hoofd tussen zijn schouders trok.

  "Komt u maar mee", zei hij. "Daarginds... "

  Constance volgde hem.

  Wat hij vaag als daarginds had aangegeven, was een van chroom glanzende bar in een nis. Er werd champagne geschonken - met een vlugge blik herkende Constance het etiket van een dure champagne uit de Krim op de fles. Slechts een paar oudere heren met beeldschone, erg jonge metgezellinnen zaten op de krukken en nipten aan kleine glazen. Bij de vrouw, die bediende, paste bij wijze van uitzondering het begrip bardame: ze zag eruit alsof ze zo uit een foto uit een van de society-kolommen uit de krant was gestapt. Op dit ogenblik stond ze aan het einde van de bar, koel, mooi en erg ladylike en was met een grote, weldoorvoede man in zwarte smoking in gesprek.

  Constance's begeleider scheen een paar inch kleiner te worden. Hij gaf haar een teken te wachten, liep naar de bar toe, schraapte discreet zijn keel. De weldoorvoede man keek op, na een paar gefluisterde woorden dwaalde zijn blik naar het meisje met het gladde, zilverblonde haar.

  Constance voelde de blik als een koude aanraking. Van het ene moment op het andere werd haar duidelijk dat zenog niet gewonnen had - die man daar was van een ander formaat dan Jeff Caroon. Heel even doken verrassing en zelfs een spoor van schrik in zijn ogen op. Toen werd zijn gezicht als een masker, hij liep van de bar weg en kwam op Constance af.

  "Mijn naam is Gemma. U wilde mij spreken, miss... "

  "Silverson. " Constance voelde dat de man haar kende, in ieder geval haar naam al had gehoord. Secondenlang moest ze tegen het gevoel vechten, dat een onzichtbaar net van macht en invloed om haar dichtgetrokken werd, een net waar ze niet tegen opgewassen zou zijn. Ze wierp haar haar op haar rug, alsof ze die gedachte op die manier van zich af wilde schudden.

  "Eigenlijk wilde ik niet u spreken, mr. Gemma", zei ze koel. "Maar er werd me verteld, dat u eventueel in een gesprek met mr. Mondreatti zou kunnen bemiddelen. "

  Een ogenblik bleef het stil.

  Gemma's gezicht vertrok geen spier, maar Constance vermoedde de gedachten achter zijn gladde voorhoofd. Hij glimlachte - een mechanische glimlach, die moest afleiden. Kende hij het verband? Het meisje voelde de plotselinge spanning, ze voelde zich opeens als het middelpunt van een kring, die door een onzichtbare dreiging uit elkaar geweken is - en de ontwakende angst knaagde aan haar zelfbewustzijn.

  Lester Gemma herademde. Zijn glimlach werd levendiger, maar ook scherper.

  "Komt u maar mee", zei hij. "We zullen er in alle rust over spreken. "

  "Maar... "

  "Ik zal mr. Mondreatti bellen. Kom mee!"

  Zijn hand sloot zich om de arm van het meisje. Het zag er als een terloops, hoffelijk - vertrouwd gebaar uit - maar Constance voelde de druk van zijn gespierde vingers enbegreep dat de man haar niet zou loslaten. Toen hij haar vooruit schoof, naar een deur in de achtergrond van de nis, scheen de angst zich gedurende een moment als een sluier voor haar ogen te leggen. Moest ze zich losrukken? Om hulp schreeuwen? ze wist dat het niets zou uithalen, struikelde verder en Gemma duwde haar over de drempel en sloeg de deur dicht.

  Een lange gang.

  Somber, vol gepakt met kratten drank, het fellere licht en de frissere licht kalmeerden haar zenuwen. Ze prentte zichzelf in, dat ze haar niets konden maken, dat ze alles nauwkeurig overwogen had en met een heftige beweging schudde ze Gemma's hand van zich af.

  "Wat heeft dat te betekenen?" vroeg ze nijdig. "Waar brengt u mij naartoe?"

  De gangster liet een valse glimlach zien. "Dat zul je wel zien. " Opnieuw greep hij naar haar arm en nu, omdat niemand het zag, pakte hij haar ruw vast. Constance wilde protesteren, maar toen had de man al een tweede deur geopend. Met zijn vrije hand tastte hij naar de lichtschakelaar. Aan de vochtige, bedompte lucht voelde Constance, nog voordat ze het zag, dat ze naar de kelder gingen, ze had moeite om niet te struikelen, toen Gemma haar de steile trap aftrok.

  Twee minuten later zat ze in het felle neonlicht op een houten stoel in elkaar gedoken en verzette zich tevergeefs tegen de wetenschap, dat ze de situatie al lang niet meer beheerste.

  Lester Gemma leunde met zijn rug tegen een leeg rek -buiten de drie stoelen, een grote en een kleinere tafel, waarop een telefoon en verschillende flessen en glazen stonden het enige meubelstuk. Zonder het meisje uit het oog te verliezen, stak de gangster een sigaret op, inhaleerde diep en vormde met gespitste lippen rookkringetjes.

  "Krankzinnig", zei hij. "Volkomen krankzinnig! Een klein, dwaas meisje wil Mondreatti afpersen... " Constance wilde hem kwaad in de rede vallen, maar hij liet haar niet aan het woord komen. "Je WILT hem afpersen. Jij en dat lekkere vriendinnetje van je! Of geloof je, dat wij twee en twee hier niet bij elkaar op kunnen tellen?"

  Constance klemde haar vingers om de houten leuningen van de stoel. Zojuist had haar pols nog gejaagd, nu scheen de angst haar hartslag vreemd dof en traag te maken. Onder Gemma's koude, geringschattende blik had ze al haar zelfbeheersing nodig om zich tegen de paniek te verzetten.

  "We willen niemand afpersen", zei ze schor. "Maar we hebben erop gerekend, dat u dat zo zou zien, we hebben voorzorgsmaatregelen getroffen, we... "

  "Voorzorgsmaatregelen?" herhaalde de gangster langzaam.

  Constance slikte. "Mijn vriendin houdt zich schuil op een plaats, die jullie beslist niet zullen vinden. Ze weet waar ik ben! Als ik binnen een uur niet terug ben, zal ze naar de politie gaan!"

  Gemma trok zijn wenkbrauwen op.

  Zijn blik gleed over het gezicht van het meisje. Hij schudde zijn hoofd, toen lachte hij - een harde, minachtende lach.

  "Een uur, baby?" vroeg hij. "Heb je een uur gezegd? En hoelang, denk je, dat wij nodig hebben om van jou te weten te komen waar jouw vriendin zich schuilhoudt?"

  Constance gaf geen antwoord.

  Ze kon niet antwoorden - de angst was als een wurgende strop, die haar keel dichtsnoerde. Nog steeds klemde ze zich aan de leuningen van de stoel vast en met opengesperde ogen sloeg ze gade, hoe Lester Gemma de hoorn van de telefoon opnam en een nummer draaide.

  Een uur!

  Constance wist wat er zou gebeuren. De gangsters zouden haar folteren, ze zou praten en dan hoefden die kerels alleen nog maar een killer naar het hotel in de 84th Street te sturen. Zo gemakkelijk was dat. Niets was eenvoudiger! Ze had er niet aan gedacht, had er geen rekening mee gehouden, hoewel het toch voor de hand lag - en nu was het te laat om er nog iets aan te veranderen!

  Terwijl Constance Silverson haar ogen sloot, alsof ze op die manier de bittere waarheid kon ontwijken, gooide een verdieping hoger de tweede bedrijfsleider in de voormalige bioscoopzaal de hoorn op de haak en wenkte een paar van zijn handlangers.

  Onze collega Steve Dillagio leunde op de galerij tegen een van de pilaren.

  Hij speelde met een whisky glas en sloeg het gekrioel beneden hem gade. Omdat hij gewaarschuwd was, ontging hem de plotselinge activiteit onder de uitsmijters niet. Peinzend volgde zijn blik de vier mannen, die na een kort debat, op de deur, waardoor ook Gemma en Constance waren verdwenen, afstevenden -. Maar Steve was niet de enige, die de groep gadesloeg.

  De kleine, ratachtige man, die Noel Tomasi op het spoor van Constance en Rosemary had gezet, dronk haastig zijn glas leeg.

  Hij was niet goed genoeg geïnformeerd om het verband te begrijpen.

  Maar hij begreep toch altijd nog dat de zaken zich toespitsten en hij haastte zich de eerste de beste telefoon te bereiken...

  Voordat hij ons via de radio op de hoogte stelde, had Steve Dillagio een blik in de zaak geworpen, daardoor had hij ons kunnen zeggen waar hij de wacht wilde betrekken.

  Zonder dat aanknopingspunt zouden wij hem in het gekrioel beslist niet gevonden hebben. Het "Manhattan Palace" deed zijn best zijn gasten anonimiteit te bieden: talloze hoeken en nissen, de onoverzichtelijkheid van een doolhof, roterende lichtorgels, die het toneel eerder donkerder maakten dan verlichten. We klommen de lange trap naar de galerij op, lieten ons aan de enorme bar ieder een whisky geven en slenterden toen naar de pilaar, waar we onze collega's hadden ontdekt.

  Aangezien overal bij de balustrade gasten rondhingen en naar de zaal beneden keken, viel het niet op dat we naast Steve bleven staan. Hij maakte een overtuigende indruk: een besluiteloze nachtbraker, lichtelijk verveeld, nog niet echt op dreef geraakt. Maar we kenden hem en zagen aan. hem, dat hij zich zorgen maakte. Phil had een pakje sigaretten tevoorschijn gehaald, Steve gaf ons vuur. Met zijn hoofd wees hij naar de zaal beneden zich, toen hij halfluid verslag uitbracht, moest het er voor iedere waarnemer zo uitzien, alsof we toevallig met een onbekende in gesprek waren geraakt.

  "Ze heeft zich door een van de uitsmijters naar Gemma laten brengen. Als jullie het mij vragen, ziet de zaak er lelijk uit. Gemma en het meisje zijn in de een of andere achterkamer verdwenen en tien minuten later ook vier figuren van het soort, dat je niet graag alleen in een donkerestraat tegenkomt. Ik heb op 't punt gestaan zelf een kijkje te gaan nemen en desnoods mijn pistool te trekken... "

  "Welke deur?" vroeg ik bondig.

  "Rechts naast de linnen wand. De nis met de champagnebar. "

  Mijn blik volgde de lichtbaan, die een onzichtbare projector boven onze hoofden door het donker stuurde. Op het linnen doek strekten zich naakte lichamen in close-up uit; mensen, meubilair en pruldecoraties zagen er daardoor als speelgoed uit. De nis met de champagnebar was met een schemerachtig licht gevuld, ik zag de ruggen van mannen in smoking en meisjes in avondjurken. Gedurende een ogenblik probeerde ik het gebouw in me op te nemen - met de grondigheid, die in ons beroep routine wordt, had ik de bijzonderheden geregistreerd. De champagnebar lag aan de achterkant, bij de binnenplaats. De deur, die Steve bedoelde, moest op een gang of in een trappenhuis uitkomen - in ieder geval in de buurt van de achteruitgang. Dat we niet dezelfde weg als Gemma konden nemen was duidelijk - in de zaal liepen genoeg wachten rond, die ons tegen zouden hebben gehouden. We knikten Steve toe. We hoefden hem niets uit te leggen. Hij wist, dat we Constance Silverson moesten zoeken, hij zou onopvallend op de dichtstbijzijnde telefoon afstevenen, om voor dekking in de rug te zorgen.

  Toen we onze halflege glazen op de bar zetten, bleven Phil en ik in onze rol en maakten een paar opmerkingen over te veel lawaai en de rooklucht die er hing. Twee minuten later viel de grote klapdeur achter ons dicht, we mengden ons onder de groepen en groepjes nachtbrakers, die nog over de voor- en nadelen van het "Manhattan Palace" kibbelden.

  Op straat schoven dikke rijen auto's voorbij, in de koele, heldere lucht straalden de koplampen feller dan anders. Weliepen langs de enorme, in opvallende kleuren flikkerende reclameplaat, doken in de schaduw van de gang. En de duisternis die ons opslokte, maakte het neonvuurwerk van Times Square met één slag zeldzaam onwezenlijk.

  De gang kwam op een ruime, ingewikkelde binnenplaats uit. Een eenzame buitenlamp brandde, maar na de lichtorgie op straat hadden we een ogenblik nodig om ons te oriënteren. De achterkant van "Manhattan Palace" ontmaskerde het paleis als een uitgesproken bouwvallig huis: brokkelende pleisterkalk, van binnen dichtgespijkerde ramen, brandtrappen, waarvan de onderste gedeelten waren afgerukt - vermoedelijk vanwege acuut levensgevaar voor de gebruikers ervan. Er waren twee achterdeuren. Door het raam van de linkerdeur konden we stapels kisten herkennen, die geen ruimte boden om tussendoor te sluipen. De rechterdeur gaf mee, toen ik de ijzeren knop omdraaide en het zwakke lichtschijnsel van de lamp viel op een ventilatiebuis, die rechthoekig op een brede, met gebarsten stenen betegelde gang uitkwam.

  Ik rook sigarettenrook.

  Voorzichtig gleed ik langs de muur en gluurde om de hóek. De gang was bespottelijk hoog: het gebouw moest oorspronkelijk een theater zijn geweest, de achterkant van de toneelruimte was met een muur afgescheiden.

  Ik keek naar rechts. Vijf, zes yard van me vandaan brandde een enkele lamp aan de muur - en ik zag de rug van een breed gebouwde man, die wijdbeens in de buurt van een deur stond en rookte.

  Hield hij de wacht?

  En als dat zo was - wat bewaakte hij? De deur, die volgens mijn mening naar de kelder moest leiden? Ik dacht aan Constance Silverson en toen ik me geluidloos terugtrok, perste ik mijn lippen op elkaar.

  "Voor de kelderdeur staat een bewaker. " Ik had Philnaar de uitgang getrokken, zodat de onbekende mijn woorden niet kon horen. "Verdomme, wat doen we? Als hij ons ziet, slaat hij alarm, en we kunnen hem niet enkehen alleen omdat wij hem verdenken neerschieten!"

  "Het kelderraam, " stelde Phil voor.

  "Okay! IK hoop dat ze hier geen alarminstallatie hebben... "

  Phil haalde zijn schouders op. Dat ook de kelderramen volgens de wet voor ons taboe waren, hoefde hij me niet te vertellen - maar dit hier was een zaak, waar het misschien om een mensenleven ging. Wat Constance Silverson gedaan had, was pure waanzin! Volgens de stand van zaken konden we desnoods als gegeven aannemen, dat ze het niet vrijwillig had gedaan, overwoog ik - en betrapte er mezelf daarbij op, dat ik al in het verdraaide Amerikaans van de juristen dacht, waarin dan later van dergelijke zaken proces-verbaal werd opgemaakt.

  Zoals verwacht lieten de roestige, verbogen tralies van de lichtschacht zich er gemakkelijk uitnemen.

  We kozen het venster onmiddellijk bij de hoek van het huis. Een alarminstallatie was er niet, die zou ons beslist niet zijn ontgaan. Ik liet me als eerste in de nauwe lichtschacht glijden. Vastberaden het stinkende afval, dat zich hier in de loop der tijd had verzameld, negerend, tastte ik net zo lang door het kapotte raam, tot ik de grendel voelde.

  Ik maakte het raam maar een paar centimeter open, zodat het knarsen van de scharnieren ons niet zou verraden. Voordat ik sprong, scheen ik heel even met mijn zaklantaarn in de ondoordringbare duisternis, om te zien waar ik terecht zou komen - het was een gladde, betonnen vloer. Met verende voeten belandde ik op de grond, terwijl ook Phil zich door het raam wrong, bescheen ik het kleine, volkomen kale vertrek.

  De deur was niet afgesloten.

  Toen ik hem opendrukte, zag ik een zwakke lichtschijn -rechts van me, aan het einde van de gang, viel een smalle, lichte streep over de grond en de muur. De laatste deur voor de trap stond slechts op een kier. In het vertrek daarachter brandde een lamp, ik dacht heel zwak het ruisen van het water te horen.

  Toen we op de punten van onze tenen door de gang slopen, verstomde het.

  Er klapte een deur. Opnieuw spatte het water, deze keer luider, het werd heftig uitgegoten, ik hoorde het rammelen van een emmer, die op de betonnen vloer werd gezet.

  "Idioot", zei iemand. "Als ze bewusteloos is, kan ze niet praten. Let toch op, verdomme nog an toe... "

  Een kreunen onderbrak hem.

  Het kreunen van een vrouw...

  We wisten dat we Constance Silverson gevonden hadden.

  De lucht rook naar marihuana. Angelo staarde naar de karmozijngekleurde rook, die tussen de rode lampen boven de bar hing en omklemde zijn whiskyglas. Het lawaai en de overhitte halfdonkere bar werkten als een beschermende mantel. Angelo voelde zich veilig, hij was niet meer in staat de illusie van die veiligheid te doorzien.

  De politie zou hem hier vast en zeker niet vinden. Niet in een sjofele, overvolle discotheek aan de Westside! Angelo was zich er niet van bewust dat hij alleen al vanwege zijn kleding en het goedverzorgde halflange haar tussen de ongeschoren junkies moest opvallen - en hij maakte zich er vooral geen voorstelling van hoe dicht en wijd vertakt het systeem van terreur en spionage, waarmee zijn vader dit gedeelte van de stad onder controle had, was.

  Het was slechts toeval dat hij naar de deur keek en debeide mannen in donkere trenchcoats en met breedgerande hoeden op, zag opduiken.

  Angelo kende ze niet - maar de angst had zijn instinct scherper gemaakt. Hij zag, dat de mannen hier niet thuishoorden, voelde het vreemde, het bedreigende in hun optreden en betrok het dadelijk op zichzelf. Toen hij met zijn bovenlichaam teruguit leunde, gaf een brede pilaar van glinsterend mozaïek hem dekking. Haastig gleed hij van zijn kruk, keek zoekend om zich heen en bereikte met twee passen de nis, waarin de deuren met de opschriften "Ladies" en Gentlemen" waren.

  Toen de beide onbekenden aan de bar naar hem vroegen, wrong hij zich al door het nauwe raam in het toilet.

  Zijn hemd bleef aan een spijker haken en scheurde, hij verstuikte zijn enkel. Een pijnscheut trok door zijn been -en de werkelijkheid van die pijn deed hem plotseling de hele situatie, die hij als een droom had beleefd, in al haar brute, naakte, schrikaanjagende realiteit gewaarworden.

  Hij begreep dat hij alleen was.

  Alleen, opgejaagd, zonder geld en vrienden - met één been al in het tuchthuis.

  Zijn blik dwaalde over de duistere binnenplaats. Waar moest hij heen? Terug naar zijn vader? Alleen die gedachte al deed hem bevriezen - verstandig overleggen kon hij niet meer, een chaos van onduidelijke gevoelens en angsten had de normale afmetingen van de zaken voor hem veranderd. Gedurende een moment werd hij overspoeld door zelfmedelijden, toen dreef de angst hem verder. Hij moest hier weg. Ergens naartoe! Met vertrokken gezicht hinkte hij door de donkere gang, zocht in zijn geheugen vertwijfeld naar iemand, die hij kon vertrouwen - en aan de eerste de beste naam, die hem te binnen schoot, klampte hij zich als een drenkeling vast.

  Romina...

  Zij begreep hem. Zij zou hem helpen. Hij kon haar geld beloven, ze kende hem en zou weten dat hij maar tijdelijk op zwart zaad zat. Romina Palmer was een prostituée, tien jaar ouder was dan hij en ervaren genoeg om een onrijpe jongen als Angelo om haar vinger te wikkelen - maar zelfs als hem dat duidelijk was geweest, zou hij die wetenschap terzijde hebben geschoven.

  Hoewel hij wist dat hij dat eigenlijk niet mocht doen, nam hij een taxi.

  Zijn laatste contant geld ging aan de rit op, de driver mopperde, omdat hij de fooi niet genoeg vond. Angelo hinkte over het trottoir, dook in het lichtschijnsel van de rode neonreclame, liep twee treden op en haalde diep adem, toen het schemerige halfdonker van de bar hem opnam.

  Romina stond aan de bar - een grote, donkere jonge vrouw met brede jukbeenderen en volle lippen, rustig en zeker in haar bewegingen, op een sterke, ongekunstelde manier vrouwelijk. Ze stond daar samen met een dozijn andere meisjes, die duur voor het voorrecht om hier klanten proberen te krijgen, moesten betalen. De waard verdiende dubbel die zelfvoldaanheid gaf zijn ronde gezicht een trek, die de meeste gasten voor goedmoedig aanzagen. Angelo wist, dat de man hem kende - maar in de voortdurend grijnzende dikke zag hij geen gevaar.

  De geringschattende blikken van de andere meisjes volgden hem, toen hij naar Romina liep. Ze glimlachte tegen hem - hij kwam vaak bij haar en iedere keer had ze goede zaken gedaan. Maar toen zag ze het zweet op zijn voorhoofd, het gescheurde hemd, de donkere kringen onder zijn ogen, haar glimlach verdween.

  "Ik moet met je praten, " mompelde hij. "Niet hier!" En toen ze aarzelde: "Alsjeblieft! Het is belangrijk!"

  "Goed dan.... " Ze dronk haar glas leeg, een groen gekleurde cocktail. Angelo beet zich op de lippen, de bijnagrijpbare nieuwsgierigheid van de anderen knaagde aan zijn zenuwen. Ongeduldig wachtte hij tot Romina haar sigaret had uitgedrukt, het jasje over haar schouders geworpen had en haar tas onder de arm had geklemd. Ze liep voor hem uit, stapte het trottoir op en deed een paar passen opzij, tot ze buiten het bereik van het rode neonlicht was. "En?" vroeg ze met licht samengeknepen ogen.

  "Je moet me helpen!" Hij stokte, omdat hij zich van de moeilijkheid om zijn situatie geloofwaardig uit te leggen bewust werd. Zijn ogen fonkelden. "Luister, Romina, ik moet voor een paar dagen verdwijnen. Vraag me niet waarom, ik kan het je nu niet uitleggen. Ik ben blut, begrijp je. Nee, niet blut... ik heb op het ogenblik alleen geen contant geld bij me. Maar ik zal je zoveel geven als je wilt, ik... "

  "Hoeveel?" vroeg Romina Palmer zakelijk.

  "Vijfduizend dollar. " Angelo had de eerste de beste som genoemd, die hem te binnen schoot. "Ik heb niets anders nodig dan voor een paar dagen een dak boven mijn hoofd. En iemand, die... die... "

  "Je niet verraadt? Die aan je zijde staat?"

  Hij knikte. Romina glimlachte en streek een haarlok terug, die zich uit het opgestoken kapsel had losgemaakt.

  "Ik zal je niet verraden", zei ze rustig. "Je kunt, zolang je wilt, bij me wonen. Kom, darling... "

  * * * *


  Het kreunen hield op, het eindigde in een snelle, geschrokken ademtocht.

  Tegelijkertijd hoorde ik een zacht gescharrel en zag de beweging aan het einde van de gang. In het vage licht bewoog zich een gestalte, een tweede schaduw smolt bijna met de zwarte muur, waar hij tegenaan leunde samen. Ik kon me niet voorstellen dat die twee kerels de trap bewaakten, dat deed hun handlanger boven achter de deur al - maar misschien waren er meerdere toegangen tot de kelder, misschien waren er voorraadvertrekken en magazijnen, waar regelmatig iemand kwam.

  "Doe je mond open!" De stem kwam uit het vertrek achter de op een kier staande deur en ik vermoedde dat die van Lester Gemma was. "Weer verstandig, baby! Vroeg of laat zul je sowieso praten, dus.;. "

  De woorden eindigden in een gemompel, dat ik niet meer kon verstaan. Aan het einde van de gang geeuwde een van de bewakers hartgrondig. Ik mat de afstand, keek of het donker genoeg was. Te ver, te licht - we konden niet onopgemerkt dichterbij sluipen. Die kerels zouden ons te vroeg ontdekken, zouden alarm slaan en dan....

  Voorzichtig trok ik me in het kale keldervertek terug. Ook Phil was het duidelijk, dat we de beide bewakers niet geluidloos konden uitschakelen. Hij wreef over zijn kin.

  "Als we ze hier naartoe lokken... "

  "Okay! Jij achter de deur, ik bij het raam! Hopelijk hebben ze goeie oren!"

  Mijn vriend glimlachte mat, toen hij met twee passen in de dode hoek naast de deur gleed. Niet aan de kant, waar die naar open ging wel te verstaan - daar zit je op het beslissende moment te gemakkelijk in de val. Ik liep naar het raam toe, aarzelde heel even - toen sloeg ik met een stoot van mijn elleboog de rest van het raam kapot.

  Glas rinkelde.

  Scherven regenden op de grond, versplinterden - en door het felle lawaai heen klonk een scherp, geschrokken geluid.

  Stilte...

  Twee, drie seconden lang - toen kwamen voetstappen dichterbij. Snelle voetstapen, niet voorzichtig of aarzelend. Pas vlak voor de deur hielden ze op, ik vermoedde dat de onbekende nu zijn wapen trok.

  Mijn spieren spanden zich, toen hij tegen de deur schopte. Ik stond half naar het raam toegedraaid, gooide mijn hoofd om, probeerde schrik te veinzen. Met zijn hoofd tussen zijn schouders getrokken bleef de kerel in de deur staan, een brede, gedrongen knaap met dun, piekerig haar, klaar om toe te springen, maar de waakzaamheid in zijn ogen veranderde langzaam in verbluffing.

  "Hé!" bromde hij. "Wat doe jij hier, Max? Steek maar eens netjes je handen omhoog en... "

  Bij die laatste woorden zette hij een stap in het vertrek.

  Ik stak mijn handen omhoog, zodat hij geen domme gedachten kreeg. Tegelijkertijd gleed Phil geluidloos opzij, zijn rechtervuist kwam omhoog - en trof de pols van zijn tegenstander zo hard, dat het pistool op de grond kletterde. De gangster sperde zijn ogen open. Hij begreep niet wat hem overkwam - en hij kreeg geen tijd te reageren. Een karateslag liet hem door de knieën gaan, hij verdraaide zijn ogen, met een doffe zucht viel hij om.

  Snel bukte Phil zich om het pistool op te rapen.

  Hij luisterde, want hij wist net zo goed als ik, dat het lawaai, waarmee het wapen op de grond was gevallen, niet zachter was geweest dan het gerinkel van het glas. Opnieuw kwamen voetstappen door de gang, deze keer aarzelend, onzeker. Mijn vriend gleed op zijn plaats terug, ik nam de halfopen deur als dekking en twee, drie yard voor ons bleef de tweede gangster staan.

  "Willy?" riep hij halfluid.

  En na een pauze: "Willy! Verdomme, wat... "

  Hij stokte.

  Waarschijnlijk had hij de benen van zijn bewusteloze handlanger gezien. Met een sissend geluid haalde hij adem, een haastige pas achteruit verried, dat hij op de vlucht wilde slaan en terwijl Phil al over de drempel holde, dook ik uit de dekking van de deur tevoorschijn.

  De gangster draaide zich om.

  Zijn gezicht vertrok, zijn hand vloog onder zijn jack, maar toen was Phil al bij hem. Zijn vuist knalde tegen de kin van de knaap, zijn kreunen vermengde zich met een korte, stokkende gil, die uit de kamer aan het einde van de gang kwam. De gangster viel tegen de muur, gleed naar beneden. Zojuist nog had ik de stem van Lester Gemma gehoord, nu heerste er stilte. Een plotselinge, ademloze stilte - en ik begreep dat de aandacht van de kerels in de kamer getrokken was.

  Phil wist het ook.

  We hadden geen woorden nodig om het met elkaar eens te worden. Als we niet het gevaar wilden lopen, dat onze tegenstanders het meisje als gijzelaarster gebruikten, mochten we niet afwachten - konden we alleen maar tot de aanval overgaan. Vlak achter elkaar renden we door de gang op de deur, die op een kier openstond, af - en toen we die bijna bereikt hadden, werd die van binnenuit opengerukt.

  Lester Gemma!

  Hij kromp in elkaar. Zijn gezicht vertrok van schrik, omdat hij ons niet zo dichtbij had verwacht. Blindelings sprong hij achteruit, wilde de deur in het slot gooien - maar ik was sneller. Mijn hand schoot naar voren. Gemma hijgde verschrikt, toen ik zijn mouw vastgreep. Met een ruk sleurde ik hem over de drempel, smeet hem in Phil's richting en zag' vanuit mijn ooghoek hoe mijn vriend deknaap met een geoefende greep de arm op zijn rug draaide.

  Ik sprong de kamer in.

  Alles was snel in zijn werk gegaan - zo snel, dat de beide laatste gangsters nog steeds als verstard stonden. Rechts van me leunde een boom van een vent tegen de muur. Links stond de stoel, waarop Constance Silverson was vastgebonden - een bleke, half bewusteloze Constance, verlamd van schrik. De man, die zich achter haar had opgesteld, was slank, elegant, van gemiddelde lengte - en hij herstelde zich het snelste van de verrassing.

  Zijn hand greep onder zijn jasje.

  Drie yard was ik van hem verwijderd - drie yard, die ik met een pantersprong overbrugde. De elegante man wilde achteruit wijken, hij schreeuwde, toen ik tegen hem aanviel. Met al de kracht van mijn sprong sleurde ik hem mee, nagelde hem aan de grond vast en knalde hem van op korte afstand met mijn vuist op zijn kin. Onduidelijk hoorde ik het gegil van het meisje en het tumult op de gang. Onder me verslapte de elegante man. Constance gilde nog steeds, gilde doordringend, met overslaande stem - en toen ik me omdraaide zag ik het zware wapen in de vuist van het slachterstype.

  Zijn vinger lag aan de trekker.

  Hij was te opgewonden om gericht te schieten: de duivel mocht weten op wat hij zou vuren. Ik trok mijn benen op en ramde de stoel met mijn schouder. Samen met het vastgebonden meisje viel het meubelstuk om - op het moment, dat het schot klonk. De kogel vloog op een haartje na langs mijn hoofd, ik liet me half opzij vallen en trok ondertussen de 38er uit de holster.

  De gorilla zocht een doel.

  Hij liet me geen keuze, ik moest schieten. Half liggend richtte ik op zijn schouder, haalde de trekker over en rolde opzij. Ook zijn pistool knalde, maar de loop wees naar demuur, mijn kogel had de knaap half omgesleurd. Zijn jack kleurde zich rood bij de schouder. Wankelend, met verwrongen gezicht, vocht hij om zijn evenwicht, wilde nog een keer de trekker overhalen - maar daar dook Phil als een schim achter hem in de deur op.

  Hij haalde kort, maar goed gericht uit - en het pistool kletterde op de grond.

  De gangster kreunde. Zijn ogen sperden zich open, puilden uit. Nu pas scheen de schok van pijn zijn hersens te bereiken, hij haalde hijgend adem - en als door de bliksem getroffen sloeg hij tegen de grond.

  Ik boog me over Constance, die nu alleen nog maar jammerde.

  Behoedzaam zette ik de stoel overeind en greep naar mijn zakmes om de boeien door te snijden. Het meisje beefde, staarde me met grote ogen aan. Ik legde mijn hand op haar schouder, wilde iets geruststellends zeggen - maar op dat moment hoorde ik ergens dichtbij een deur slaan.

  De kelderdeur, die door weer een andere gangster werd bewaakt?

  Ook Phil luisterde. Voetstappen klonken, stemmen praatten door elkaar - dat was niet een enkele man, maar wel een half dozijn kerels. Mijn vriend rende naar de deur, wierp een blik in de gang - en toen hij zich omdraaide lag er een uitdrukking van volkomen verbazing op zijn gezicht.

  "Bezoek", zei hij.

  Daarbij deed hij een pas achteruit, maakte het begin van een ironische buiging - en ik geef toe, dat de aanblik ook mij als een slag in mijn maag trof.

  Marco Mondreatti was de eerste die het vertrek binnenstormde.

  Mondreatti!

  Hij had ik weet niet wat ondernomen om ons van zich af te schudden. Hij was ondergedoken, spoorloos verdwenen -en nu stond hij daar als een veldheer, die de restanten van het slagveld bezichtigt. Achter hem bleef de lange Noel Tomasi op de drempel staan, een paar andere kerels bekommerden zich om Lester Gemma, die Phil voorheen bewusteloos had geslagen. Geen van de kerels hield een wapen in zijn hand. Ze waren niet hier om de situatie met geweld op te lossen. Maar ze waren ook niet zonder een bepaald doel plotseling komen binnenvallen, ik wist het, ik las het in Mondreatti's ogen - en ik voelde een koude prikkeling in mijn nek.

  De gangsterboss staarde me aan.

  Zijn blik dwaalde naar Phil, gleed over hem heen, bleef op het gezicht van het bevende meisje rusten. Hij haalde diep adem.

  "Precies wat ik dacht", zei hij luid en met klem. "Een afschuwelijk misverstand! Miss Silverson - het spijt me ontzettend, dat ik u niet eerder te hulp kon komen. Vanzelfsprekend zal ik ervoor zorgen, dat u voor de geleden schrik schadeloos wordt gesteld, dat u die ruimschoots vergoed wordt. Mr. Gemma moet gedacht hebben, dat het bij deze hele aangelegenheid om een boosaardig komplot tegen mijn zoon Angelo ging. Nietwaar, mr. Gemma?"

  "Met een ruk draaide Mondreatti zijn hoofd om. Ik moet bekennen, dat ik sprakeloos was - net zo sprakeloos als Lester Gemma, die juist met veel moeite overeind gekomen was. Zijn lippen bloedden, de punt van zijn tong gleed over de zwellingen. Er lag angst in zijn ogen. De wanhopige angst van iemand, die een fout heeft gemaakt en weet. dat die fout dodelijk kan zijn.

  "N-natuurlijk, " stamelde hij. "Jazeker, zo was het. Het spijt me vreselijk, miss.... mis Silverson. Het was een misverstand!"

  "Een misverstand!" herhaalde Mondreatti nadrukkelijk. "Miss Silverson, ik verzeker u... "

  "Houd op!" zei ik scherp.

  Zo scherp, dat Mondreatti inderdaad verstomde. Wat hij hier deed, was te onbeschaamd om het meteen te begrijpen, was een nauwelijks te overtreffen brutaalheid! Geloofde hij werkelijk dat hij Constance Silverson koelbloedig voor onze ogen kon omkopen? Ja, dat geloofde hij! Zijn glinsterende blik richtte zich op mijn gezicht, hij ontblootte zijn tanden ietwat - en wachtte gespannen op mijn reactie om die dan ijskoud naast zich neer te leggen.

  Innerlijk vloekte ik, maar ik bleef rustig.

  "Spaar uw adem voor uw verhoor, Mondreatti", zei ik zachtjes. "Gemma, u bent voorlopig gearresteerd. Evenals uw drie vrienden. Op aanklacht van vrijheidsberoving en zware lichamelijke mishandeling. "

  Miss Silverson..., " begon Mondreatti zo zacht, alsof hij het tegen een koppig kind had.

  "Houdt uw mond", zei ik. "Nog een woord en ik zal u ook arresteren, wegens aktieve omkoping. Gemma, steek uw handen omhoog, ga met uw gezicht naar de muur staan en... "

  "Maar hij heeft me toch niets gedaan", zei Constance Silverson luid en duidelijk.

  Ik draaide mijn hoofd naar haar toe. Ook Mondreatti, Noel Tomasi, Gemma en de anderen keken haar aan. Phil haalde langzaam adem. Zijn neusvleugels trilden.

  "Niets?" vroeg hij heel rustig. "Heeft hij u niet hier naartoe gesleept? Niet aan de stoel vastgebonden? Niet laten folteren?"

  "Leugens!" schreeuwde Gemma er doorheen. Hij had zich hersteld, hij wist nu welk spel hier werd gespeeld. "Dat is allemaal niet waar! We hebben met elkaar gesproken, verder niets. En iedereen, die erbij was, kan dat bevestigen. Iedereen, ook het meisje! Je fantaseert, smeris! De rechter zal je uitlachen, als je hem dit meisje wilt verkopen!"

  Ik staarde Constance in haar ogen. Bezwerend? Ik geloof het niet - want ik wist, dat ze al een beslissing had genomen, ik voelde de verbittering als een zuur in me vreten.

  "Nou?" vroeg ik zachtjes.

  Ze slikte.

  Haar gezicht was wit en gespannen. De blauwe ogen gleden naar Mondreatti, die haar glimlachend toeknikte, dwaalden naar Tomasi en Lester Gemma - en toen ze naar mij terugkeerden, zagen ze eruit alsof er een glazen sluier overheen lag...

  "Het is waar", zei ze met duidelijke stem. "We hebben alleen maar met elkaar gesproken, anders niets. Daar kan ik een eed op afleggen... "

  * * * *


  Met een klokkend geluid vloeide de whisky in het glas van geslepen kristal. De radio speelde - een slagwerksolo van een gekmakende eentoningheid, die Angelo's stemming opzweepte, alhoewel hij zich daar niet van bewust was. Hij dronk, zette het glas weg. De alcohol dreef hem het zweet uit de poriën, maar kalmeerde hem niet, liet niet een verzachtende nevel over zijn geest dalen, scheen zijn gedachten steeds onrustiger en sneller door zijn hoofd te jagen. Angelo's handen trilden. Hier, in dit kleine, intieme appartement in Greenwich Village, was hij voorlopig veilig. Maar hij wist dat hij hier niet lang kon blijven. Debedreiging nam de vormen van een berg aan, die een hele fles whisky niet meer weg kon spoelen, Angelo wenste met een onzinnige, wanhopige heftigheid, dat Romina eindelijk terug zou komen.

  Hij dronk zijn glas uit en greep naar het pakje sigaretten. Leeg, stelde hij vast. Zijn lippen vertrokken, geprikkeld sprong hij op en liep naar de kast, met de spiegelende bar erin toe. Daar stond wel een zilveren sigarettendoos, maar ook die was leeg. Een paar minuten zocht hij in laden en op de boekenplanken, toen vloekte hij onbeheerst, greep naar de sleutel van de woning en keek in zijn portefeuille of hij nog kleingeld voor de automaat had.

  Hij vond niets, maar op de boekenplank had hij een asbak met munten ontdekt, die kennelijk precies voor dit doel bestemd waren. Het appartement lag op de vierde verdieping, Angelo ging met de lift naar beneden. In de hal kwam hij een licht wankelende man met een kaal hoofd, die in gezelschap van een fel opgemaakt meisje was, tegen -Romina was niet de enige prostituee die hier woonde. Snel liep Angelo door de draaideur, bleef een ogenblik staan, omdat de heldere, koele nachtlucht hem uit zijn evenwicht bracht, liep toen over straat tot hij op de hoek een sigarettenautomaat ontdekte.

  Op de terugweg bleef hij voor de deur van een kroeg, waaruit muziek en een geroezemoes van stemmen klonk, staan. Een vrouw lachte. Angelo beet zich op de lippen: de angst, de overprikkeling van zijn zenuwen, het gevoel van de bewoonde wereld te zijn afgesneden hadden een dof, kwellend verlangen in hem opgeroepen, een hartstochtelijke begerigheid, die hij niet kon beheersen. Waarom, voor de duivel, kwam Romina niet terug? Bij de gedachte, dat ze op dit moment misschien met een andere man Sliep, kwam woede in hem op. Hij staarde naar de verlichte vitrine, die "Pariser Flair" beloofde, maar hij wist dat hij het niet konwagen zich in een bar te laten zien.

  Heftig draaide hij zich om en liep naar het flatgebouw terug. Deze keer stond een meisje, dat alleen was, in de hal op de lift te wachten. Een korte, taxerende blik uit zwartomlijnde ogen trof Angelo, toen hij naast haar bleef staan. Hij glimlachte onzeker. Het meisje was jonger dan Romina, uitdagend met het lange, witblonde haar, het bleek opgemaakte engelengezicht en de donkere, veel te dichte en lange kunstwimpers. Toen ze voor de jongeman de lift instapte, wiegde ze met haar heupen. Haar lange, nauwe rok spande zich bij iedere beweging, haar zwarte batisten blouse was doorzichtig. Toen ze haar arm optilde en op de knop voor de vierde verdieping drukte, dezelfde verdieping waar het appartement van Romina lag, vlijde zich de stof als een tweede huid over haar grote, stevige boezem.

  "Ben je vannacht nog iets van plan?" vroeg Angelo hees.

  De zwarte wimpers bewogen zich als de vleugels van een vlinder. "Heb je geld?" vroeg het meisje op haar beurt.

  Angelo keek naar de grond. Hij zag er haveloos uit en toen hij over zijn kin wreef, voelde hij zijn stoppelbaard. Een verbeten woede mengde zich met zijn verlangen. Hij was Angelo Mondreatti! Hij was niet zomaar de een of ander van de straat opgeraapte arme drommel, maar...

  "Dus niet", zei het meisje zakelijk. "Bij mij kost het dertig dollar. En goedkoper doet het niemand, die hier woont. Je kunt 'm maar het beste smeren en... "

  Ze verstomde, omdat de lift stopte.

  Angelo stapte als eerste de gang op, hij wachtte op het meisje en greep haar, toen ze zich langs hem heen wilde wringen, bij haar arm vast. "Luister, ik ben een vriend van Romina, ik logeer in haar appartement. Ik KAN betalen, dat zal zij je bevestigen. " Met zijn linkerhand haalde hij de sleutel tevoorschijn, hield hem omhoog en stak hem toen inhet slot. "Kom mee! Ik geef je honderd dollar. Kom mee!"

  Hij duwde de deur open. Met een nijdige ruk maakte het meisje zich los. Onder de zware wimpers fonkelden haar ogen woedend, maar het aanbod van honderd dollar was te verleidelijk om het zonder meer af te slaan.

  "Laat me eerst het geld maar zien!" eiste ze.

  "Ik heb ze niet. Nu niet! Maar over twee, drie dagen... "

  "Dan vraag het over twee, drie dagen nog maar eens! Ik ben geen kredietinstelling, man!"

  Ze draaide zich om.

  Met een verachtelijk gebaar wilde ze Angelo opzij schuiven - en de smeulende woede in zijn ogen explodeerde.

  Hij greep toe en kreeg de doorzichtige blouse te pakken. Het meisje gilde, toen de mouw kapotscheurde. Angelo pakte haar arm beet, duwde haar over de drempel en sloeg de deur achter zich dicht. Zijn adem ging hijgend, het bloed klopte in zijn slapen.

  "Stel je niet zo aan!" stootte hij uit. "Je krijgt je geld! Vooruit, kom, ik... "

  "Laat me gaan! Maak dadelijk de deur open, of... "

  "Of wat?" Angelo lachte buiten adem, op zijn wangen brandden vuurrode vlekken. "Kom, baby... " Hij wilde haar naar de slaapkamer trekken, zijn gezicht vertrok toen ze zich verzette. "Laat dat! Verdomde kat! Ik zal je laten zien... "

  Bliksemsnel haalde het meisje de nagels van haar vingers door zijn gezicht. Hij schreeuwde, liet los, pakte haar het volgende moment weer beet en slingerde zijn slachtoffer met een onbeheerste beweging opzij. Glazen rinkelden, toen het meisje tegen hét rek viel. Ze zette zich meteen weer af, met een plotselinge angst in haar ogen - maar Angelo drong zich tegen haar aan en begon in een razende woede op haar in te slaan.

  Hij trof haar gezicht.

  Bloed spoot uit haar neus. Wanhopig probeerde ze zich met een kniestoot te verzetten, maar ze raakte hem niet en week huilend achteruit. Angelo balde zijn handen. Hij sloeg nu met zijn vuisten toe, meedogenloos, in een blinde razernij, die zijn lichaam deed schudden. Daar was weer die rode, koortsachtige nevel in zijn hersens, die lavastroom uit de verborgen diepte van zijn ziel, die zijn bewustzijn overstroomde en iedere rem deed verdwijnen. In jaren opgebouwde haat brak zich baan. De herinneringen aan ontelbare vernederingen, kwellingen en nederlagen sloegen om in een roes van geweld, in het hete, begerige verlangen zelf te kwellen, te vernederen, te vernietigen. Onophoudelijk als een lawine sleurde de waanzin van de geest zijn slachtoffer mee - en Angelo hoorde niet meer, dat achter hem de deur werd opengemaakt.

  "Angelo! Angelo!"

  De stem, die zijn naam schreeuwde, was als een echo van een verre droom. Hij voelde zich beetgepakt, omgesleurd. Wankelend week hij achteruit, stootte met zijn knieholten tegen de rand van een fauteuil en liet zich erin vallen, omdat zijn benen hem plotseling niet meer droegen.

  Het drong niet tot hem door dat zijn slachtoffer opsprong en in wilde paniek wegrende. Vaag hoorde hij de deur dichtslaan, hoorde zijn eigen hijgen en de snelle, opgewonden ademhaling van Romina. De rode nevel verdween slechts langzaam. Met een mat gebaar streek Angelo het haar uit zijn gezicht. Hij voelde zich leeg, uitgeblust, tot op zijn merg uitgeput, hij vermeed het Romina Palmer aan te kijken.

  "Je bent gek!" fluisterde ze. "Je moet waanzinnig zijn! O God en ik... " Ze stokte. Plotseling sloeg het verwarde gefluister om, met schrille stem gilde ze: "Verdwijn! Maak dat je wegkomt, meteen! Ik bel de politie, ik... "

  "Romina..., " begon hij bezwerend.

  "Smeer 'm, man! Eruit hier! Eruit, eruit, eruit... "

  De hoge, schrille stem sloeg over. Angelo zag het vertrokken gezicht, de hysterische woede in haar ogen. Ergens in hem trilde nog de razernij van de laatste minuten na - en het was als of een windvlaag door de smeulende as van een vuur blies en het opnieuw aanwakkerde.

  Hij sprong op.

  Met een gil van schrik week Romina achteruit. Met wijdopengesperde ogen staarde ze Angelo aan - en de wetenschap dat ze bang voor hem was, vervulde hem met een triomfantelijk gevoel, die zijn eigen angst uitwiste.

  Wreed en berekend sloeg hij toe.

  Romina werd achteruit geslingerd, kromp kreunend in elkaar en gleed langs de muur naar beneden. Haar lippen trilden, tranen schoten in haar ogen en met een boosaardige glimlach nam Mondreatti haar op.

  "Verdomde ellendelinge!" gromde hij diep in zijn keel. "Van nu af aan blijf je hier! En probeer niet me een koopje te leveren, want dan ben je er slecht aan toe... "

  Mr. High trok zijn wenkbrauwen op. Ik had de indruk dat hij het niet helemaal met mijn beslissing eens was, maar ik zag deze beslissing nog steeds als de juiste.

  "We kunnen Mondreatti niet zomaar met deze onbeschaamdheid weg laten lopen, sir", zei ik. "Een getuige voor onze ogen omkopen - dat is toch wel het toppunt!"

  "Geloof je, dat het er over vierentwintig uur wezenlijk anders zal uitzien, Jerry?" vroeg onze chef rustig.

  Ik perste mijn lippen op elkaar. De advocaten van Mondreatti liepen ons de deur nu al plat; want ik had Lester Gemma en zijn handlangers, Constance Silverson en Rosemary Cannon laten arresteren. De gangsters wegensvrijheidsberoving en lichamelijke mishandeling, de beide meisjes op verdenking van opzettelijke valse getuigenissen. Phil's blik had me al meteen laten zien, dat hij deze maatregel verkeerd vond, maar ik had me er niet vanaf laten brengen.

  "Misschien móeten we ze over vierentwintig uur weer laten gaan", zei ik. "Maar dat hebben we tenminste een paar kleine voordelen. "

  "En die zijn?"

  "Mondreatti kan er niet zeker van zijn dat Constance en Rosemary bij hun getuigenis blijven, " somde ik op. "Lester Gemma staat hem niet meer tot beschikking en Gemma heeft een sleutelpositie in het inlichtingensysteem van het syndicaat. Bovendien zal zijn arrestatie voor onrust zorgen. Als het gerucht zich met de gebruikelijke overdrijvingen verspreidt, komen een paar spionnen en souteneurs misschien op de gedachte dat de troon van Mondreatti wankelt. En misschien lukt het ons dan eerder ergens een bres in de muur te slaan. "

  Langzaam knikte mr. High. "Okay, Jerry! De beslissing ligt bij jou. - Heeft de opsporing al iets opgeleverd?"

  "Tot nu toe niet. " Ik pauzeerde even en fronste mijn voorhoofd - dit hier was een punt, dat er bij mij niet in wilde. "Een paar V-mannen hebben zich gemeld. Vreemd genoeg beweren ze, dat niet alleen wij, maar klaarblijkelijk ook Mondreatti's mensen naar Angelo zoeken. "

  Mr. High tilde zijn hoofd op,Gedurende een moment dacht hij geconcentreerd na, keek naar een bepaald punt op de muur, toen keerde zijn blik naar mij terug.

  "Dat zou betekenen dat Angelo zich na de gebeurtenis in het huis aan de Hudson niet tot zijn vader heeft gewend, maar blindelings is gevlucht", zei hij rustig. "Maar als dat zo is - hoe zou Mondreatti dan zo snel te weten zijngekomen wat er gebeurd is? Hij wist toch al op een tijdstip dat noch Jeff Caroon noch de beide meisjes wat voor contact dan ook met de buitenwereld hadden gehad. "

  "Dat is nu precies wat ik niet begrijp! Een enkele V-man zou zich kunnen vergissen, maar we hebben dezelfde aanwijzing uit verschillende hoeken gekregen. "

  "Misschien heeft Mondreatti de killer in de gaten laten houden, " mengde Phil zich in het gesprek. "Misschien had Gigi Vircoli ook een medeplichtige, die als dekking in de rug fungeerde. "

  "Of was Angelo inderdaad bij zijn vader en is pas later weggelopen, " mompelde ik meer tot mezelf.

  "En waarom zou hij dat gedaan hebben?"

  Ik schrok op. '"t Is maar een speculatie, chef. Als je wilt, kun je uit het verleden van Angelo Mondreatti een paar psychische afwijkingen concluderen. Een overmachtige vader - een labiele zwakkeling van een zoon - in een extreme situatie kan dat gemakkelijk tot kortsluiting leiden. "

  "In ieder geval ziet het ernaar uit, dat Mondreatti zelf niet weet waar zijn zoon uithangt, " vatte Phil samen. "En als dat zo is, zal Angelo beslist buiten het bereik van de macht van zijn vader blijven. We hebben dus zeker een kans hem eerder te vinden dan Mondreatti. "

  Mr. High knikte maar eens.

  Hij verzocht ons hem op de hoogte te houden. Phil en ik namen afscheid. Het was tien uur 's avonds toen we op ons kantoor de volgende stappen bespraken. Er werden op deze tijd geen verhoren meer afgenomen. De opsporing naar Angelo Mondreatti liep ook zonder ons. Strikt genomen hadden wij naar huis kunnen rijden om de slaap, die we dringend nodig hadden, in te halen - maar zelfs Phil, die anders niet veel met vermoedens op heeft, was van een zeldzame onrust vervuld, die hij in een energieke dadendrang omzette.

  We namen de Jaguar en reden naar Midtown.

  22. 20 uur: In de bars, theaters en discotheken heerste grote drukte, de straten glinsterden en fonkelden, de veelkleurige weerschijn drong zich in iedere hoek. De kantoorgebouwen waren leeg, rezen als grote, donkere torens, die dichter bij de sterren dan de aarde schenen te zijn, uit de zee van licht op. Het leven van de stad volgde een ander patroon dan overdag - nachtleven in een diepere betekenis van het woord, een spinneweb, waarvan het middelpunt niet meer Wallstreet maar Times Square heette. Ergens in dit doolhof dwaalde Angelo Mondreatti rond. En Marco Mondreatti had zijn spionnen erop uitgestuurd, mobiliseerde zijn macht, had eveneens de opsporing geregeld - alleen waren bij zijn opsporing geen verkeerscops, patrouilles in burger of beambten, van de recherche, die de ogen openhielden, betrokken, maar barkeepers en animeermeisjes, prostituées en souteneurs, bookmakers, spelers en handelaren in verdovende middelen.

  We liepen de stamkroegen en schuilplaatsen van onze V-mannen af.

  De ondervragingen verliepen moeizaam, het toverwoord maffia verzegelde de lippen - maar we kregen gelijk, we kwamen een paar dingen te weten die zeker voor ons verborgen zouden zijn gebleven als we niet persoonlijk verhoord hadden. Het beeld nam vormen aan: Mondreatti's mensen ontwikkelden kennelijk een koortsachtige activiteit, omdat niemand precies wist waar het om ging, waren wilde geruchten in de omloop. Mondreatti's zoon zou ontvoerd zijn, heette het; hij was spoorloos verdwenen; hij zou gearresteerd of gevlucht zijn; hij moest als verrader geliquideerd worden - en nog een dozijn andere variëteiten. Iedere tweede spion verwaardigde zich slechts überhaupt iets te zeggen, omdat hij op zijn beurt via onszijn nieuwsgierigheid hoopte te bevredigen. Al vlug merkten we dat het bijna onmogelijk was uit deze warboel van vermoedens en praatjes wegwijs te worden. Heel Midtown scheen te gonzen en te fluisteren - Mondreatti, Mondreatti, Mondreatti...

  Bruikbare inlichtingen kregen we niet. In ieder geval niet, tot we tegen elf uur de kroeg binnenstapten, waar Jimmy Ferrano iedere avond een halve fles goedkope whisky naar binnengoot.

  Ferrano is een fantoom - in wezen bestaat hij zelfs niet. Als jongeman was hij politieagent, tot hij ontslagen werd -men beweert dat hij zich liet omkopen. Vandaag de dag ontkent hij dat nog, ik weet niet of het waar is. In ieder geval sloot hij zich bij de andere kant aan, misschien omdat hij werkelijk omkoopbaar was, misschien uit trots of uit wraak. Hij bracht het tot "capo" van de maffia-sectie in Chicago, toen had hij er genoeg van. In het begin van de zestiger jaren hebben er in de hele wereldpers berichten over James Ferrano, de kroongetuige, gestaan: Hij pakte uit, hij veroorzaakte een aardverschuiving, die sterk genoeg was om de misdaadstatistieken van Chicago blijvend te veranderen. Daarna kreeg hij nieuwe papieren, een nieuw gezicht, een nieuwe naam - een heel nieuw leven, te beginnen bij de veranderde geboorteakte. Als hij wil kan hij in Chicago zelfs zijn eigen graf bezoeken, het graf van Jimmy Ferrano. Hij heeft het nooit met zijn nieuwe leven kunnen klaarspelen - zoals gezegd heeft hij minstens iedere dag een halve fles whisky nodig. Mij heeft hij eens verteld dat hij zich als een vreemdeling in eigen huid voelt. En hij heeft me ook verteld dat hij als V-man werkt, omdat het geven van inlichtingen aan de FBI het enige is, wat hem überhaupt nog met zijn eigenlijke ik verbindt.

  Gewoonlijk is hij goed geïnformeerd. Gewoon vanwege het feit dat hij het systeem kent, dat hij meer weet enbegrijpt dan hem wordt toevertrouwd, dat 'de meeste anderen hem voor een half idiote zuiplap aanzien, aan wiens oren alles voorbijgaat. Toen wij binnenkwamen, dronk hij zijn glas leeg en gleed van de barkruk af. Om de zaak te camoufleren namen we ieder een whisky, daarna pas volgden we hem naar het gebruikelijke trefpunt op de binnenplaats van een huis twee straten verder. Jimmy leunde in de schaduw van een loods, rookte een sigaret, nam ons uit smalle ogen, waarvoor de ietwat schuine snee van de plastischchirurg verantwoordelijk is, op. "Zoeken jullie Angelo Mondreatti?" vroeg hij.

  Ik trok mijn wenkbrauwen op. "Hoe weet je dat?"

  "Gevolgtrekkingen!" Ferrano glimlachte, maar omdat de chirurg iets met zijn gezichtspieren had gedaan, werd dat een grimas. "Iedereen schijnt vannacht naar Angelo te zoeken. Er zijn zelfs mensen die iets weten. Maar ze overwegen nog of ze hun wetenschap niet op de een of andere manier ten gelde kunnen maken. "

  Een ogenblik kwam ik op de gedachte, dat Ferrano deze clausule gebruikte om over de prijs te onderhandelen. Hij werkte nooit voor geld. Ik weet niet waar hij van leeft, maar voor zijn tips heeft hij nog nooit een cent aangenomen.

  "Heb je iets gehoord?" vroeg ik.

  Ferrano knikte. Nog steeds lag de verwrongen robotglimlach op zijn gezicht.

  "Verwacht er niet te veel van", zei hij. "Waarschijnlijk zullen jullie er niet veel mee kunnen beginnen. Angelo is een, twee uur geleden in de 'Kentucky Tavern' gezien. Dat is een hoerentent aan Nineth Avenue, in Chelsea... "

  Het meisje met het witblonde haar en de aangeplakte wimpers heette Suzy Foreman en bewoonde een appartement op dezelfde verdieping als Romina Palmer.

  Suzy was gehard, een paar blauwe plekken konden haar niet veel schelen, ze was uitstekend van alle variëteiten van geweld en terreur op de hoogte. Maar ze had ook die mensenkennis, die haar beroep met zich meebracht: een oppervlakkige, maar daarbij toch scherpziende mensenkennis als het ware voor huiselijk gebruik. Haar leven kon ervan afhangen, dat ze psychopaten, gestoorden of krankzinnigen ook onder hun burgerlijke maskers herkende - en er bestond voor haar niet de minste twijfel over dat de man, die haar had aangevallen, niet normaal was.

  Eerst was ze alleen maar opgelucht aan hem ontsnapt te zijn. Romina moest gek zijn een dergelijke kerel bij zich op te nemen. Suzy nam twee hoofdpijntabletten, onderzocht eerst voor de spiegel in de badkamer de schrammen in haar gezicht en daarna de scheur in de mouw van haar blouse. Niets ergs: de blouse kon ze naaien en de blauwe plekken met make-up bedekken. Mechanisch greep ze naar de haarborstel, ging met stevige streken door de glanzende, blonde manen - en toen pas kwam er een verrassend helder beeld de gedachte bij haar op, dat Romina de onbekende jongeman misschien niet vrijwillig herbergde!

  Suzy liet de borstel zakken en fronste haar voorhoofd.

  Een half dozijn herinneringen aan overvallen, verkrachtingen en moorden op prostituees schoten haar door hethoofd - herinneringen, die voor haar niet de vaagheid van kranteberichten hadden, maar de naakte werkelijkheid waren. Vrouwen van haar soort leefden gevaarlijk, dat was de reden dat velen zich vrijwillig en op weloverwogen gronden onder de afhankelijkheid van souteneurs stelden. Suzy Foreman behoorde niet tot de meisjes, die meedogenloos werden afgeperst en uitgebuit. Wat ze haar zogenaamde vriend betaalde, was de prijs voor bescherming, veiligheid en zo nu en dan troost in gevallen van huilende ellende. Haar eerste impuls volgend wilde ze het appartement verlaten en naar de kroeg lopen, waar om deze tijd Joe Carridan met zijn kameraden zat, maar toen aarzelde ze. Wat moest ze hem zeggen? Misschien was die idioot inderdaad een vriend van Romina, dan zouden er moeilijkheden ontstaan. Suzy trok haar onderlip tussen haar tanden, dacht een ogenblik na en besloot toen om zich eerst maar eens zekerheid te verschaffen.

  Twee minuten later belde ze bij Romina aan.

  In de woning speelde een radio. Vier, vijf seconden verstreken, Suzy had het zekere gevoel dat aan de andere kant van de deur een heftige, geluidloze tweespraak werd gehouden. Ze belde opnieuw - en nu naderden lichte voetstappen.

  Gedurende een ogenblik gleed er een donkere schaduw voor de rode uitsnijding van het kijkgat, toen werd de deur geopend. Het gezicht van Romina verscheen in de kier - een bleek gezicht met verward haar en gezwollen lippen. Suzy hield haar adem in en kneep haar ogen samen.

  "Mag ik binnenkomen?" vroeg ze, omdat haar niets beters te binnen schoot.

  "Nu niet! Ik wilde juist gaan slapen, ik val om van vermoeidheid. "

  "Alles in orde?"

  "Ja, ja, alles in orde. Ik - ik ben gevallen. Het is verderniet erg, alleen maar een schram. "

  Suzy beet op haar lippen. Ze wist dat de vreemdeling zich naast de deur schuilhield en meeluisterde, ze voelde het gewoon. "Slaap lekker, " mompelde ze, terwijl ze zich omdraaide en toen een paar passen gelopen had, viel de deur dicht.

  Suzy liep naar haar appartement terug, omdat ze vermoedde dat die gek naar haar voetstappen luisterde. Ze stak zelfs de sleutel in het slot, duwde de deur open en liet die toen, zonder over de drempel te stappen, weer hard dichtvallen. Haar hart klopte. Romina bevond zich in de macht van een krankzinnige, een sexuele misdadiger, daar was ze nu heel zeker van! Snel trok ze haar schoenen van haar voeten, op de punten van haar tenen sloop ze naar de achtertrap, omdat ze om die manier niet voorbij het appartement van Romina hoefde.

  Als opgejaagd rende Suzy de trap af, enkele minuten later zat ze tussen Joe Carridan en een paar andere souteneurs in de met rook doortrokken kroeg en in een niet te stuiten woordenvloed vertelde ze wat ze gezien had...

  * * * *


  De bar met de naam "Old Kentucky" was overvol: prostituées en souteneurs, verdwaalde toeristen, verschillende meest oudere mannen, in wiens houding die opvallende steelsheid van brave burgers, die op hetverkeerde pad zijn, lag. Er heerste een luidruchtige, krampachtige stemming, alleen het ronde gezicht van de waard straalde zelfvoldaan. Toen Phil en ik ons in een opening bij de bar wrongen, nam hij ons met een scherpe blik op. Het ronde gezicht versomberde. Kennelijk bespeurde hij de politieagenten in ons - en het lukte hem niet de uitdrukking in zijn ogen onder controle te houden. Dwangmatig, als een tong op een holle kies, keerde zijn blik steeds weer naar de fel opgemaakte meisjes terug, die zich tussen de tafels bewogen of in groepjes bij elkaar stonden. Er bestond geen twijfel over, de waard liet prostituées in zijn zaak werken. Dat kon hem zijn vergunning kosten, hij wist het - en wij maakten van zijn duidelijke angst gebruik.

  Toen Phil hem zijn legitimatiebewijs liet zien - met dat soort van discretie, waardoor in een kring van tien yard onvermijdelijk de aandacht wordt getrokken -, liep zijn ronde gezicht rood aan, er verschenen zweetdruppels op zijn voorhoofd. Een paar van de gasten en een deel van de meisjes, maakten snel dat ze wegkwamen, omdat ze niet in iets betrokken wilden worden, dat ze niet konden overzien. De waard wenkte een barkeeper en met samenzwerende gebaren ging hij ons naar de achterkamer voor. Dat hij vergeten was het groene vilt van de pokertafel te nemen, schoot hem pas te binnen toen het te laat was. Van zijn stuk gebracht liet hij zich op de eerste de beste stoel vallen en keek ons met de blik van een konijn, dat op het punt staat geslacht te worden, aan.

  Ik haalde de foto van Angelo Mondreatti uit mijn zak. Niet begrijpend staarde de dikke naar het beeld. Mijn zenuwen spanden zich, want ik voelde dat we de man in de val hadden en dat hij zou praten - aangenomen dat hij iets wist.

  De dikke had een paar seconden nodig om te begrijpen dat er voorlopig noch van illegale prostitutie noch vanverboden kansspelen sprake was. Hij veegde het zweet van zijn voorhoofd.

  "Wie... wie is dat?" stamelde hij.

  "Hij was hier?", zei ik op een toon die geen tegenspraak duldde.

  "J-ja! Zeker... Maar hij is meteen weer weggegaan. Ik ken hem niet, werkelijk... "

  "Met wie is hij weggegaan?"

  Opnieuw verschenen zweetdruppels op het dikke voorhoofd. Zonder na te denken had de dikke geantwoord, nu kwamen de twijfels. Hij verslikte zich, zijn korte, brede handen trilden - en deze reactie toonde me dat mijn vermoeden, dat Angelo de bar niet alleen verlaten had, juist was.

  "Ik weet 't niet, " stamelde de waard. "Ik kan het me niet... "

  Opvallend bekeek ik het groene vilt op de tafel. Mijn blik dwaalde naar de deur, waardoor dof de geluiden van de bar naar binnendrongen: muziek, een geroezemoes van stemmen, gelach.

  "Wilt u een razzia?" vroeg ik vriendelijk. "Regelmatige controles? Tot nu toe hebben we nog niet bijzonder grondig in uw zaak rondgekeken, daarom is ons ook niets bijzonders opgevallen. Maar dat kan veranderen. "

  De dikke kreunde. Hij zag eruit alsof hij ieder moment in tranen wilde uitbarsten. Heel even verzette hij zich nog, zocht naar een uitweg - maar die was er geen en dat wist hij.

  "Romina Palmer, " bracht hij tenslotte uit.

  "Adres?"

  Hij noemde het. Een adres in Greenwich Village, een paar straten verder. Met de Jaguar zou het ons maar een paar minuten kosten...

  Luid en doordringend sneed de bel door de zachte muziek op de radio.

  Angelo tilde zijn hoofd op. Hij zat achter een glas whisky, de fles daarnaast was half leeg, de alcohol had het nog steeds niet klaargespeeld hem te verdoven. Met een ruk ging zijn blik naar Romina, die met opgetrokken benen in een fauteuil zat, apatisch door angst en uitputting! Door het geluid van de bel kromp ze in elkaar en haar spieren trokken zich krampachtig samen.

  "Doe open!" beval Angelo. Hij was opgestaan, zijn ogen fonkelden. "En kom niet op het idee domme dingen te doen! Ik vermoord je als je me verraadt. Begrepen? Ik vermoord je... "

  Romina beefde. Ze had op Angelo ingepraat, ze had geprobeerd haar oude macht over hem terug te winnen -tevergeefs. Een enkele keer had ze angst getoond, juist die momenten van zwakheid hadden al zijn verborgen meedogenloosheid, die door niets meer viel tegen te houden, opgeroepen. Romina wist dat hij niet meer normaal was: de waanzin, die nu open en onherroepelijk tevoorschijn was gekomen, moest al steeds in hem gesluimerd hebben. Geluidloos sloop hij over het tapijt naar de hal, stelde zich naast de deur op, zijn ogen tot smalle spleetjes samengeknepen en Romina vocht tegen het wurgende gevoel in haar keel, dat haar bijna liet stikken.

  Een snelle blik door het kijkgat.

  Toen ze het hoekige gezicht van Joe Carridan herkende, maakte haar hart een sprong. Had Suzy hem gewaarschuwd? Romina kende de souteneur, wist dat hij een goede vechter was, snel opende ze de deur zodat Angelo haar verwarring niet zou merken.

  Zonder een woord te zeggen schoof Joe Carridan het meisje opzij.

  Achter hem doken drie, vier andere mannen op, ze hadden naast de deur op de loer gestaan en drongen nu snel over de drempel. Romina week naar de woonkamer terug. Angelo Mondreatti stond nog steeds tegen de muur geleund en toen Carridan zich met een ruk omdraaide, drukte hij er zich met zijn hele lichaam tegenaan.

  De souteneur kneep zijn ogen samen. Zijn mondhoeken trokken omlaag.

  "Jij vuile smeerlap!" siste hij tussen zijn tanden. "Je zult nog verbaasd staan! Schiet op, beweeg je verdomde poten, en... "

  Angelo duwde zich van de muur af.

  Vertwijfeld draaide hij zich om, wilde vluchten, de deur bereiken - maar hij kon maar twee passen verzetten. Een van de souteneurs stak zijn been naar voren. Toen zijn slachtoffer struikelde, liet hij een smerige grijns zien en sloeg hem in zijn val nog een vuist in de nek. Angelo schreeuwde het Uit, sloeg tegen de grond, wilde weer overeind springen - maar een gemene trap deed hem definitief het bewustzijn verliezen.

  "En nu?" vroeg de vechtersbaas. "Wat doen we met hem?"

  "In de wagen! We brengen hem naar Toby! Daar kunnen we hem in alle rust aan de tand voelen!"

  Zonder zich om Romina Palmer te bekommeren, verlieten de mannen het appartement en sleepten debewusteloze de trap af. De wagen stond voor de deur van het flatgebouw. Twee van de souteneurs namen Angelo tussen zich in, alsof hij een dronkenlap was, die ze moesten steunen. Ze wisten dat er in deze omgeving heel wat nieuwsgierige ogen waren - maar ze wisten ook, dat niemand het zou riskeren zijn vingers te branden.

  Dat een van de onzichtbare waarnemers tot de spionnen van Marco Mondreatti behoorden, konden ze niet vermoeden.

  * * * *


  Pas later kregen we te horen dat we slechts een paar seconden te laat gekomen waren - een van die idiote toevallen, die de zaken soms verrassend onverwacht ophelderen of ook opnieuw in de war kunnen brengen.

  Toen we ll th Street insloegen, was de wagen van de souteneurs juist in de Avenue of the Americas verdwenen. We zagen een tweede auto wegrijden, een rammelende Ford, maar we konden niet vermoeden, dat de chauffeur iemand achtervolgde. Voor het flatgebouw liet ik de wagen tot stilstand komen, we stapten uit, liepen de hal in en gingen met de lift naar boven.

  Het nummer van het appartement van Romina Palmer hadden we beneden op de naamplaatjes gevonden. Al op tien passen afstand zagen we dat de deur half openstond. Een onbehaaglijk gevoel besloop me - het zachte, onrustigeknagen van een boos vermoeden. Naast me trok Phil zijn wenkbrauwen op; ik wist dat zijn gedachten in precies dezelfde richting dwaalden. Angelo Mondreatti had zich niet voor de eerste keer aan een vrouw vergrepen. Hij had een ziekelijke aanleg en nu stond hij vermoedelijk onder een shock. Ik klopte op de deur, eerst zacht, toen nadrukkelijker en toen zich na een paar seconden nog niemand had laten zien, duwde ik de deur helemaal open.

  Een kleine hal.

  Een doorgang in de vorm van een boog leidde naar de woonkamer, overal brandde licht, een herenjasje hing over de leuning van de bank. Romina Palmer - ze moest het zijn -zat in elkaar gedoken in een fauteuil. Ze staarde blind voor zich uit, haar lippen waren gezwollen, het gezicht bleek en uitgeput, pas toen ze onze voetstappen hoorde, tilde ze haar hoofd met een onwillige, wanhopig vermoeide beweging op.

  Ik weet niet wie ze verwachtte - in ieder geval kostte het haar seconden voor ze zich bewust werd, dat wij het niet waren. Angst flakkerde in haar ogen op. Ze sprong overeind, wilde achteruit wijken en stootte met haar knieholten tegen de fauteuil. Ze zou bijna gevallen zijn. Met haar linkerhand klemde ze zich aan de leuning vast om haar evenwicht terug te vinden en haar rechterhand vloog met een wild gebaar naar haar keel.

  "FBI", zei Phil rustig. "U hoeft niet bang te zijn, miss Palmer. "

  Haar blik vloog van de een naar de ander. De gezwollen, opengesprongen lippen trilden.

  "FBI?" herhaalde ze toonloos.

  Ik knikte. Met mijn hoofd wees ik op het jasje. "Waar is hij?"

  Romina volgde mijn blik. Haar haar had zich losgemaakt en hing verward over haar schouders, op haar wangentekenden zich rode vlekken van een beginnende hysterie af. Een moment zag het ernaar uit dat ze in tranen wilde uitbarsten, in een huilbui wilde vluchten, toch ontbrak haar daar kennelijk de kracht toe. Ze wankelde, liet zich in de fauteuil vallen en drukte haar hoofd tegen de rugleuning.

  "Ik kan niet meer, " fluisterde ze. "Ik kan gewoon niet meer! Hij is gek. En nu willen ze hem vermoorden. En zijn vader zal mij daar de schuld van geven, terwijl ik toch... "

  "Wie wil hem vermoorden?" vroeg ik scherp.

  Gedurende een moment sloot de jonge vrouw haar ogen. Ik voelde dat ze had opgegeven. Teveel was op haar afgestormd, teveel stond haar nog voor ogen - de gedachte aan Marco Mondreatti scheen zich als het noodlot in levende lijve voor haar op te richten.

  "Carridan en de anderen", zei ze mat. "Ze hebben Angelo ontvoerd. Hij heeft hier in huis een meisje overvallen. Ze willen het hem betaald zetten. Suzy moet gemerkt hebben, dat hij me bedreigde. En nu... "

  "Wie is Carridan?"

  "Suzy's vriend. Haar souteneur... " Langzaam en stokkend vertelde Romina Palmer het hele verhaal, zin voor zin, tot het verwarde patroon duidelijker werd. Eerst had ze Angelo vrijwillig verborgen, had hem, toen ze op het moment dat hij haar vriendin in elkaar sloeg, verscheen, buiten willen smijten, was toen zelf door hem neergeslagen en als gijzelaarster behandeld. En nu had een meute woedende souteneurs Angelo meegesleept. Zonder te weten wie het was, met wie ze zich inlieten! Wat zou er gebeuren als ze daarachter kwamen? Ik beet mijn tanden op elkaar, weer voelde ik die vreemde onrust als de trilling van een sterke onderaardse stroming, die de zaken naar een onherroepelijke beslissing dreef.

  "Weet u waar ze de jongen heen wilde brengen?" vroegik.

  Romina Palmer wist het: een vervallen landhuis in de buurt van Jersey City, waarin zich een zekere Toby Rockart genesteld had en dat afwisselend als verzamelplaats of schuilplaats voor mensen, die onder moesten duiken, diende. We verlieten het huis, sprongen in de Jaguar en onderweg waarschuwden we via de mobilofoon onze collega's.

  Ongeveer om die tijd kreeg Marco Mondreatti het telefoontje van de spion, die het landhuis eveneens kende.

  De grote boss reageerde onmiddellijk. Hij had nog geen half uur nodig om een klein leger te mobiliseren - maar dat konden Phil en ik niet weten...

  * * * *


  Het huis lag in een verwilderde tuin, door een muur, waarin de poort ontbrak, omgeven. Een stuk bos, een spoor emplacement en een braakliggend bouwterrein scheidden het van de dichtstbijzijnde menselijke nederzetting. Voorzichtigheidshalve reed Joe Carridan zonder licht over de door onkruid overwoekerde weg, Angelo, die intussen weer bij kennis was gekomen, begon van schrik te beven, omdat hij zich op een spookachtige manier aan het oude huis aan de Hudson, waar de noodlottige gebeurtenissen begonnen waren, herinnerd voelde.

  De wagen stopte op het plein voor het huis, hetzelfde met gras overwoekerde grind, dezelfde sombere gevel, de ramenzo donker, dat Angelo gezworen zou hebben dat ze ook aan de binnenkant met kunststof waren dichtgeplakt. In zijn koortsachtige, door alcohol benevelde hersens verschoven de dimensies, de gelijkenis van de beelden scheen hem als het symbool der vergelding. Hij had überhaupt niet begrepen wie hem ontvoerd had en waarom; hij maakte zich daar ook geen gedachten over, in ieder geval geen gedachten, die in een of ander verband met de werkelijkheid stonden. Angst greep hem, een ijzige angst.

  De man naast hem stootte hem met grof geweld de elleboog in zijn ribben. Angelo viel tegen de deur, die op hetzelfde moment van buiten werd opengerukt. Hij zou gevallen zijn als Carridan hem niet opgevangen en bij zijn kraag gegrepen had. Minachtend staarde de souteneur de bevende jongen aan, duwde hem toen voor zich uit en sleurden hem de paar treden op. De deur zwaaide open, een ogenblik viel licht naar buiten. Angelo werd over de drempel in een grote, spaarzaam gemeubileerde hal gedreven - en op de een of andere manier voelde hij zich opgelucht, dat dit smerige, muf ruikende vertrek met de meubelen en de spinnewebben in de hoeken niet de minste gelijkenis met de inrichting van het huis aan de Hudson vertoonde.

  Carridan duwde zijn gevangene in een van de wankele, kleurloze fauteuils.

  Toby Rockart had de deur gesloten. Hij was een kleine, breedgeschouderde man met het gezicht van een treurige zeehond: Zijn rechtschapen, vertrouwenwekkende uiterlijk werkte als een magneet op weggelopen, minderjarige meisjes, in de achterbuurten van Hoboken had hij een dozijn gemeubileerde krotwoningen gehuurd, waarin deze hulpeloze, verwarde schepsels voor hem werkten. Toby Rockart was ook nog bij andere duistere zaken betrokken, hij bezat een onfeilbaar instinct als het om gemakkelijkverdiende dollars ging. Maar hij bezat ook een onfeilbaar instinct voor gevaar, hij pakte niets aan zonder het grondig op verborgen risico's gecontroleerd te hebben - en nu was een korte blik op de jongen met het zwarte haar voldoende om het goedige gezicht met de zeehondensnor in een masker te veranderen.

  "Zijn jullie gek geworden?" vroeg hij ruw. "Hebben jullie ook nog het laatste restje van jullie armzalige verstand verloren?"

  Het gezicht van Joe Carridan liep rood aan. Hij was driftig, maar hij kende Toby Rockart goed genoeg om zich voorlopig te beheersen.

  Hoezo?" vroeg hij. "Die kerel heeft een meisje overvallen, hij is niet zuiver! Hij zal ons verraden wie hij is, hij zal een bekentenis ondertekenen, een cheque uitschrijven en... "

  "Wie hij is kan ik je ook vertellen, " gromde Toby Rockart.

  "Nou? Waarom doe je dat niet?"

  Nu was het Rockart's gezicht dat rood aanliep. Hij had Angelo dadelijk herkend. De zoon van Marco Mondreatti als slachtoffer van een ontvoering, hier in deze schuilplaats, die Rockart als zijn eigen rijk beschouwde en die hem een aangenaam, rustig leven mogelijk maakte- de gedachten aan de gevolgen liet een koude, razende woede in hem oplaaien. Moeizaam vermande hij zich, maar hij deed dat alleen maar omdat hij wist, dat het nu ook niets meer uithaalde een vechtpartij uit te lokken.

  "Dat is Angelo Mondreatti", zei hij zachtjes. "Angelo Mondreatti, jij stomme idioot! De zoon van Marco Mondreatti - dringt dat tot je hersens door?"

  "Marco Mondreatti's... "

  Carridan zweeg abrupt.

  Al het bloed trok uit zijn gezicht, hij sperde zijn ogenopen, tot het wit in zijn ogen spookachtig oplichtte. Hij staarde de jongen met het zwarte haar aan, staarde in het bleke, verwijfde gezicht en schudde zijn hoofd, omdat hij het niet kon geloven en vooral niet wilde geloven.

  "Nee, " knarstte hij. "Je fantaseert! Dat is niet waar, dat.... "

  'Het IS waar. Jullie idioten hebben de zoon van Mondreatti gegrepen. Weten jullie wat er gebeurt als dat uitkomt? We kunnen met z'n allen ons testament maken, jij stommeling! Mondreatti zal repen uit ons vel snijden, hij zal... "

  "Nee, nee, nee!" Carridan's stem klonk schrik, hysterisch nu. "Dat bestaat niet! Dat kan niet waar zijn! Die kerel heeft als een krankzinnige op Suzy ingeslagen, hij... "

  "Nou en? Hij is immers ook krankzinnig, hij is getikt, dat weet iedereen! Hoeveel poppetjes, denk je, dat zijn ouwe de mond met dollars heeft gesnoerd?" Toby Rockart beet zijn tanden zo stevig op elkaar, dat zijn kaakspieren opzwollen. "We zijn afgewerkt!" zei hij snijdend. "Als Mondreatti ook maar een woord van wat hier gaande is hoort, heeft ons laatste uur geslagen. "

  "En wat moeten we doen?" vroeg Joe Carridan toonloos.

  Rockart zweeg een moment. Hij staarde Angelo aan, die van het hele gesprek zo weinig begrepen had, alsof het in het Chinees was gevoerd.

  "Wie behalve jullie weet, dat hij hier is? " vroeg Rockart zachtjes.

  Carridan sperde zijn ogen open. Hij snapte het meteen, zijn stem klonk schor. "Romina Palmer. En Suzy natuurlijk. "

  Toby Rockart knikte.

  "We hebben geen keus", zei hij hard. "Onze enige kansis om die smeerlap spoorloos te laten verdwijnen en alle getuigen het zwijgen op te leggen... "

  * * * *


  Ook Phil en ik werden vreemd getroffen door de gelijkenis van het toneel.

  In het oude huis aan de Hudson was alles begonnen - zou hier, in dit net zo vervallen, net zo sombere landhuis de beslissing vallen? We hadden de wagen op enige afstand laten staan, omdat op de plaats waar vroeger een poort was geweest, nu alleen nog maar een gat in de muur gaapte, konden we zonder moeilijkheden dichter naar het huis toesluipen. De ramen waren donker - van dichtbij zagen we de plastic folie, die aan de binnenkant tegen het glas was geplakt. Voorzichtig slopen we om het huis heen, zochten naar een weg om ongezien binnen te dringen en tenslotte kwamen we op een mogelijkheid, die oude gebouwen van dit soort bijna altijd bieden.

  Onder de ramen op de bovenverdieping liep een brede richel - en er was een regenbuis, die met ijzeren klemmen in de muur verankerd was. Erg betrouwbaar zag die er niet uit, maar we moesten het riskeren. Ik klauterde als eerste omhoog. Phil volgde me, toen ik veilig op de richel stond en daarna duurde het nog geen drie minuten meer, voordat we een van de ramen open hadden - met een tamelijk eenvoudigtruckje, dat ik liever niet nader beschrijf.

  Op een paar matrassen en wat muf ruikende wollen dekens na was de kamer leeg.

  We tastten ons een weg naar de deur. Spinnewebben tussen de lijst en de draaiknop verrieden dat die al lang niet meer geopend was, maar de scharnieren piepten maar een beetje. Licht viel in de gang, die een paar yard verder rechts op een galerij uitkwam. In de hal brandden lampen en toen we over de stoffige, cocusloper slopen, konden we stemmen horen.

  "Nee! Jullie zwijnen! Dat kunnen jullie niet doen! Mijn vader... "

  Angelo Mondreatti! Hij huilde bijna, hysterisch en onophoudelijk. Er klonk gestommel, een vloek vermengde zich met Angelo's schreeuw. De jongen kreunde, haalde hijgend adem - en het volgende moment hadden Phil en ik de galerij bereikt.

  Vijf mannen waren het, die daar in de fel verlichte hal stonden.

  Angelo Mondreatti zat in elkaar gedoken in een fauteuil. Hij hield een zakdoek tegen zijn neus gedrukt, in de opengesperde, donkere ogen lag een grenzeloze ontzetting. Een grote, met modieuze buitensporigheid geklede man wreef de knokkels van zijn rechterhand - kennelijk had hij toegeslagen. Zijn metgezellen stonden zwijgend om de fauteuil heen: een gedrongen, trouwhartig uitziende man met een snor en twee halfzachte figuren, die als onderscheidende kostumering een zwarte hoed droegen, die bijna al het kenmerk van het souteneursgilde was. Ze zwegen, keken stom voor zich uit. De hele verzameling maakte een radeloze, nogal geschokte indruk - en ik vermoedde dat het hen intussen duidelijk was geworden, wie ze ontvoerd hadden.

  " Rick!" zei de lange. " Jij rijdt met Billy naar Manhattanterug en bekommert je om de meisjes! Ze mogen niet praten! Nooit meer, begrepen?"

  "Maar die houden toch sowieso hun mond, ze... "

  "Wat denk je dat Mondreatti met ze zal doen als hij ze in zijn vingers krijgt? Nee, we hebben geen keuze! Schiet op!"

  Ik begreep het.

  Meteen...

  Ook Angelo moest begrepen hebben dat ze hem wilden vermoorden, maar de angst scheen hem te verlammen, had hem in een toestand gebracht, waarin de realiteit van de bedreiging zijn bewustzijn niet bereikte. Hij wist dat zijn dood werd gepland, toch zat hij daar als een toeschouwer van een afschuwelijk drama, dat zich vlak voor zijn ogen afspeelde, niet in staat zich uit die ban los te maken. Zijn blik volgde de beide mannen, die naar de deur liepen. Rick en Billy had de lange ze genoemd. We moesten ze tegenhouden. Zo mogelijk meteen, want als we ze uit het oog verloren, liepen we gevaar dat een of ander duivels toeval ons eraan herinnerde op tijd voor de bescherming van de beide meisjes te zorgen. Toen de beide kerels in het kleine portaal verdwenen, greep ik naar mijn schouderholster - maar ik kwam er niet meer toe nog iets te ondernemen.

  Alles ging bliksemsnel, gebeurde zo plotseling dat het leek alsof een windstoot de delen van een legpuzzel door elkaar veegde.

  Krakend vloog de deur open.

  De voordeur, begreep ik.

  En nog voordat het me duidelijk was dat het niet de beide souteneurs konden zijn, die haar geopend hadden, hoorde ik al het gemene geratel van een Tommy gun...

  Schreeuwen.

  Achteruit wankelende gestalten, huilende ricochetscho-146ten, verbrand cordiet.

  De twee mannen, van wie we alleen maar de voornamen kenden, sloegen in de doorgang naar het portaal tegen de grond. Heel even heerste er een spookachtige stilte -gedurende het moment, dat Phil en ik nodig hadden om onze wapens te trekken! Beneden in de hal grepen ook de beide gangsters naar hun schouderholster, mechanisch, nog verdoofd door 't plotselinge van de catastrofe. Angelo Mondreatti begon als een krankzinnige met lange uithalen te gillen, de huisdeur, die teruggezwaaid moest zijn, knalde opnieuw tegen de muur.

  Voetstappen.

  De veiligheidspal van een machinepistool klikte, de twee souteneurs stoven uit elkaar, schoten blindelings op de doorgang in de muur en probeerden dekking te zoeken. Met een sprong vloog een van de indringers over de roerloze, bloedende gestalten op de grond heen. Ik zag hoe hij de loop van zijn mp rondwaaide, ik zag het slachtoffer achter een van ouderdom zwakke fauteuil, die geen bescherming bood - en ik begreep dat we geen keuze meer hadden.

  "Halt!" schreeuwde ik.

  Tegelijkertijd haalde ik de trekker over, terwijl ook Phil vuurde - het wapen werd de knaap, die zijn vinger al kromde, met niet te stuiten geweld uit de handen gerukt. Hij schreeuwde het uit, tuimelde achteruit. Achter de fauteuil flitste mondingsvuur, een onzichtbare hand scheen aan de mouw van de mp-schutter te trekken en met een wankelende pas week hij in het portaal terug.

  Schoten knalden.

  Nog een keer ratelde het machinepistool, toen sloeg de deur dicht. Maar ik wist dat dat niets wilde zeggen, ik maakte me geen illusies - dat daar buiten moesten Mondreatti's mensen zijn, hij zou het niet opgeven. De beide souteneurs vuurden nog steeds. Vlak naast mijnhoofd rukte een kogel een stuk pleisterlaag uit de hoek van de muur. Die kerels waren de controle over hun zenuwen volledig kwijt - en natuurlijk moesten ze geloven dat ook wij tot de meedogenloze killers behoorden.

  "FBI!" schreeuwde ik. "Wapens weg en... "

  Achter een tafel sprong een gestalte overeind, het pistool in zijn hand. Phil was op de grond gehurkt en schoot door de opening in de marmeren balustrade. Een korte, afgebroken schreeuw vermengde zich met het krankzinnige gegil van Angelo. Nog steeds zat de jongen in elkaar gedoken in de fauteuil, hoewel hij niet geboeid was. Half achter hem zag ik de gedrongen knaap met de snor op de grond vallen, zijn hand tegen zijn schouder gedrukt. De tweede man, de lange, vuurde nog steeds in onze richting -en ik hoorde hem kreunen, toen zijn wapen alleen nog maar een holle klik liet horen.

  "Niet schieten!" brulde hij vertwijfeld. "Niet schieten. "

  Wankelend kwam hij overeind, de handen zo ver boven zijn hoofd gestrekt, alsof hij het plafond wilde aanraken. Zijn gezicht was een masker van angst. Roerloos en idioot krampachtig bleef hij staan, scheen met ingehouden adem zijn noodlot af te wachten, het duurde seconden voordat het tot hem doordrong dat niemand hem als een hond zou doodschieten.

  Phil en ik rende de trap al af.

  Mijn vriend bekommerde zich om de gewonde souteneur, ik verzamelde de wapens. Buiten heerste een spookachtige stilte - maar als de uitdrukking' 'stilte voor de storm" überhaupt ooit van toepassing is, dan zeker deze keer. Alleen Angelo gilde nog - een hysterisch, in al zijn schrik vreemd eentonig gillen, zoals je het anders alleen maar bij hele kleine kinderen en aan razernij lijdende mensen hoort. Met twee passen stond ik voor hem, mijn oorvijg deed zijn gejank onmiddellijk verstommen. Ikgreep de bevende jongen bij zijn arm, duwde hem in de hoek van de kamer, die tegen deuren en ramen het beste bescherming bood en draaide me naar de souteneur om, die nog steeds met omhooggestoken handen midden in het vertrek stond.

  Terwijl Phil de gewonde in de hoek sleepte, klopte ik de tweede man op wapens af. Een blik in zijn portefeuille - de knaap heette Joseph Carridan. Om te voorkomen dat hij opnieuw een domme streek zou uithalen, hield ik hem het étui met mijn legitimatiebewijs voor de neus, terwijl ik hem naar de muur duwde.

  "Jullie hebben ze doodgeschoten!" Zijn stem klonk schril, zijn tanden klapperden. "Jullie hebben ze gewoonweg doodgeschoten, jullie.... "

  Hij bedoelde zijn handlangers, die geen arts ter wereld meer zou kunnen helpen. Ik schudde mijn hoofd.

  "Niet wij", zei ik hard. "Dat daar buiten zijn Mondreatti's mensen. Verman je en denk na, man! Als jullie ons nu in de rug aanvallen, is jullie allerlaatste kans naar de duivel, heb je dat begrepen?"

  "Ja, " fluisterde hij hysterisch. "Ja, ja, ja... "

  Ik zag aan hem dat hij het inderdaad begrepen had. Zijn gezicht zag zo wit als een doek, zijn mond beefde, toen hij de stemmen hoorde, die nu buiten bevelen brulden. Ik beet op mijn lippen. Mondreatti moest met een heel leger zijn ingerukt.

  En het huis lag zo verdomd eenzaam, dat beslist niemand het lawaai zou horen of...

  "Onze collega's zijn onderweg", zei Phil zachtjes.

  Ik knikte maar eens.

  Dicht langs de wand gleed ik naar de doorgang in de muur. Phil volgde me het portaal in. Mondreatti was niet gek, dat geloofde ik in ieder geval niet. Hij kon desnoods een bende souteneurs, die zijn zoon hadden ontvoerd,onder de voet rennen, maar niet twee FBI-beambten - als hij dat deed ondertekende hij praktisch zelf zijn vonnis. Voorzichtig tastte ik naar de draaiknop, trok de huisdeur een stukje open en dook terug, toen twee, drie schoten door de stilte knalden.

  "Hé, jullie daarbinnen!'' Met een ruk keek ik op, want ik herkende de stem van Mondreatti - de grote boss persoonlijk. "Jullie hebben geen kans! Kom naar buiten, met omhooggestoken handen, dat is de enige mogelijkheid voor jullie om in leven te blijven! Ik wacht, maar ik wacht niet lang!"

  Ik haalde diep adem.

  "Hier spreekt de FBI, " schreeuwde ik terug. "Geef 't op, Mondreatti! Uw zoon is veilig en al het andere is een zaak van de politie!"

  Stilte.

  Een korte, ademloze stilte, die slechts door een geritsel in de struiken onderbroken werd. Toen opnieuw Mondreatti's stem:"Kom naar buiten, G-mannen! Wat ik gezegd heb, geldt ook voor jullie! Jullie hebben geen kans!"

  Ik was er al bang voor dat hij zo zou reageren.

  Zijn stem had het me verraden - de ondertoon van een razende, tot alles bereide woede erin. Hij wilde het uitvechten, hier en nu, hij wilde zijn zoon er tot iedere prijs uithalen - en ik wist dat hij verdomd goede kansen had het klaar te spelen.

  Ik probeerde het opnieuw. "Gebruik uw verstand, Mondreatti! Het zal nog maar een paar minuten duren, voordat de hele omgeving van de politie wemelt. Als iemand geen kans heeft, bent u het... "

  Hij gaf geen antwoord.

  Maar ik hoorde een scherp gefluister, ik nam een doffe glans van metaal waar, zag een donker voorwerp door delucht vliegen - en toen hoorde ik het doffe geluid, waarmee de ontstoken eierhandgranaat tegen de deurpost knalde.

  "Dekking!" schreeuwde ik.

  Ik wierp me om mijn as, sleurde Phil mee, duwde hem door de opening in de muur, zag hem met een sprong dekking zoeken, terwijl ik zelf naar rechts dook en over het tapijt rolde. Er volgde een explosie, die met een felle vuurgloed gepaard ging, gedurende een moment werd ieder ander geluid door de daverende echo verdrongen. Door de druk werden de restanten van de deur als papiersnippers door de lucht geslingerd. Splinters vlogen rond, rook walmde en dompelde de hal in een verstikkende nevel. Ik sprong overeind, rende naar de andere kant van het vertrek en overbrugde de laatste yards met een snoeksprong, omdat kogels door het portaal floten. Opnieuw schreeuwde Mondreatti iets - maar we konden het niet verstaan, omdat in onze oren de explosie nog nadreunde.

  De gewonde souteneur - Toby Rockart - had zich opgericht. Hij zei iets, bewoog zijn lippen, toen schreeuwde hij met luide stem, waarbij hij Phil aan zijn schouder schudde.

  "... Uitgang, " verstond ik. "Kelder.... " Mijn vriend knikte en kwam met een ruk overeind.

  "Een geheime uitgang in de kelder, " riep hij me toe, terwijl hij Angelo overeind sleurde. "Komt buiten het landgoed uit!"

  "Okay! We hebben geen keuze... "

  Ik ondersteunde Toby Rockart, die krom liep van de pijn. Onder ander omstandigheden zou hij beslist geschreeuwd hebben, nu verzegelde het dodelijke gevaar hem de lippen. Hijgend wees hij op een deur in de schaduw onder de trap. Snel ging Joe Carridan ons voor, enkele minuten later stonden we voor een tweede deur, een grijze stalen plaat, in een donkere kelder vol oude rommel.

  Carridan rukte verwoed aan het verroeste slot, de scharnieren piepten. Een bedompte, vochtige lucht sloeg ons tegemoet, ergens ruiste water in het ondergrondse riolenstelsel. Phil liet zijn zaklantaarn aanspringen, Joe Carridan, die de weg kennelijk kende, ging ook deze keer voorop.

  Heel even nog hoorden we de verre echo van schoten -toen niets meer. Alleen nog maar het kabbelen, druppelen en ruisen, dat van alle kanten tegelijk leek te komen. Plotseling kwam Angelo in opstand en begon, alsof er onverwachts iets tot zijn zieke hersens doordrong, om zich heen te slaan, maar Phil bracht hem snel tot rust.

  De hoge, smalle gang maakte een bocht, liep verder naar rechts en verloor zich in het duister - en voor ons leidden de ijzeren sporten van een ladder naar boven.

  Phil ging voorop.

  Twaalf sporten - daarna een valluik, dat hij met zijn schouder openduwde. De doffe echo van ontploffingen drongen tot ons door - Mondreatti had besloten het huis te bestormen. Gedurende een moment verdween Phil uit mijn gezichtsveld, ik hoorde zijn voetstappen, toen verscheen zijn bovenlichaam weer boven het valluik en hij knikte ons toe.

  Minuten later ^tonden we in een halfvergane houten loods - en zijn blik uit het venstergat toonde me, dat de schuur aan de buitenkant tegen de muur om het landgoed leunde.

  Een enkel schot klonk. Ik gleed naar de deur, opende die op een kier en gluurde naar de smalle, door bomen geflankeerde straat. Geen mens te zien! Phil volgde me toen ik naar buiten sloop. Zwijgend wees ik naar de bovenkant van de muur, mijn vriend knikte even en vouwde zijn handen voor zijn lichaam, zodat ik omhoog kon klimmen.

  De deur van het landhuis stond open.

  Een brede lichtbaan viel naar buiten, in het portaal bewogen zich gestalten - er was geen twijfel mogelijk dat Mondreatti's mannen al bezig waren de vertrekken te doorzoeken. Mijn blik gleed verder, omvatte de wagens, die voor het huis gereden waren. Een kleine Vega, twee zware limousines. De lichten stonden aan, de koplampen beschenen de voorkant van het huis - en achter een vierde auto, die op enige afstand op de weg stond te wachten, hadden twee mannen, die ik ondanks de duisternis meteen herkende, dekking gezocht.

  De lange, magere gestalte van Noel Tomasi was onmiskenbaar.

  Even onmiskenbaar als de breedgeschouderde gestalte met het elegante, donkere pak en de zilveren strepen in het goed verzorgde haar - Mondreatti!

  Ze stonden daar als veldheren, die het verloop van een succesvolle slag gadesloegen. Hun blikken hingen aan het verwaarloosde huis. Tomasi keerde zich naar zijn baas toe en zei iets, de houding, van de gangsterboss drukte gespannen oplettendheid uit - maar geen van tweeën kwam op de gedachte een gevaar in hun rug te vermoeden.

  Ik draaide me half om.

  "Blijf hier en let op!" fluisterde ik tegen Phil. "Ik ga Mondreatti halen... "

  En voordat mijn vriend kon protesteren, liet ik me voorzichtig langs de muur naar beneden glijden en sprong op het zachte gras.

  Dertig yard ongeveer, niet meer.

  Ik vermoedde dat de gangsters wachtposten bij de ingang van het landgoed hadden achtergelaten, maar tussen mij en Mondreatti stond alleen maar onkruid en verwilderd struikgewas. Het was gemakkelijk, bijna belachelijk gemakkelijk. Het kostte me een paar minuten om geluidloos dichterbij te sluipen - minuten, waarin deaandacht van mijn vijanden meer en meer door de gebeurtenissen in het huis werd geboeid. Twee yard achter de beide mannen maakte ik me uit de schaduw van een boomstam los. Marco Mondreatti en Noel Tomasi stonden met hun rug naar me toe - en nu kon ik ook de stem van de magere ex-advocaat horen.

  ''Dat bestaat toch niet!'' bracht hij uit. ' 'Verdomme nog an toe, ze moesten ze allang gevonden hebben, ze... "

  "Blijf je zenuwen de baas", zei Mondreatti rustig.

  En een onderdeel van een seconde later verstijfde hij, omdat hij het klikken waarmee ik de haan van de revolver spande, had gehoord.

  "Geen geluid!" zei ik zachtjes en koud. "Bij de geringste verdachte beweging schiet ik - u zult begrijpen dat ik geen risico's kan nemen. Handen op het dak van de wagen! Allebei!"

  Er liep een huivering over Tomasi's rug, zijn schouders zakten omlaag. Naast hem bleef Marco Mondreatti nog steeds als een stenen beeld staan. Een seconde verstreek, scheen een eeuwigheid te duren - toen stak de gangsterboss langzaam zijn armen omhoog.

  Met een glijdende pas was ik bij hen.

  Tomasi wist wat zou komen. Zijn spieren spanden zich -maar voordat hij iets kon ondernemen, trof hem een klap van mijn revolverloop. Met een doffe kreun zakte hij in elkaar en Marco Mondreatti staarde als verlamd in de zwarte loop van mijn 38er.

  "Omdraaien!" beval ik zachtjes. "Handen in de nek leggen! U komt mee!"

  "G-man..., " begon hij toonloos.

  "Geen zin, Mondreatti! Al uw smerige geld bij elkaar is niet genoeg om mij om te kopen. Omdraaien! Ik kan u ook dragen, als het moet!"

  Hij gehoorzaamde.

  Zijn gezicht leek op een gebroken masker. Hij wist dat hij verloren had, dat hij was afgewerkt, definitief en onherroepelijk en toen hij voor me uit door het donkere park liep, wankelde hij, alsof hij zich maar nauwelijks op de been kon houden.

  * * * *


  We hadden de muur nog niet bereikt, toen we de eerste sirenes hoorden.

  Een paar van Mondreatti's gangsters lukte het te vluchten, maar ze werden in de loop van de volgende dag gearresteerd. Hun handlangers gaven zich over, toen ze na een korte, door paniek veroorzaakte schietpartij begrepen, dat ze ingesloten waren. Koelbloedig hadden ze twee mensen vermoord, ze probeerden de schuld op elkaar af te schuiven, ze legden bezwarende verklaringen tegen Marco -Mondreatti en Noel Tomasi af - en wat in de loop van het onderzoek aan het licht kwam, sloot zich tot waterdicht bewijsmateriaal, dat voor meer dan een keer levenslang voldoende was.

  Marco Mondreatti, Noel Tomasi en de harde kern van hun organisatie verdwenen voor altijd achter de gevangenismuren.

  Angelo Mondreatti kwam er wegens doodslag in een toestand van verminderde toerekeningsvatbaarheid met een gevangenisstraf van tien jaar af.

  In die tijd zou hij psychotherapeutisch behandeld worden. Misschien lukte het de artsen hem te genezen, hem weer tot een normaal mens te maken. En dan zal hij de kans hebben een nieuw, normaal leven te beginnen, zonder de invloed van een misdadige vader en een omgeving, waarin alleen maar terreur en geweld heersen.
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